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[Ipencenarens koMuccuu
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[TemarornueckiM COBETOM KOJIJIEKA
IIporokois ot «___ » 20 r. Ne

Pabouas nporpamma o61meo0OpazoBatensHoi yueOnoi qucuummael OY J16.03 MaocTpan-
HBIH SI3bIK TPeIHA3HaYeHA IJIS pealiu3alii OCHOBHOM Ppo(deccuoHanbHOM 00pa3oBaTeIbHOM MPo-
rpammbl CIIO no cniennanbHOCTU 0151 cneyuanvhocmu 46.02.01 JJokymenmayuonnoe obecneue-
HUe Ynpaesienus u apxusogeoerue (ymeepaicoén npuxazom Munoopuayku Poccuu om 15.05.14 2.
Ne 539, zapecucmpuposan 6 Muniocme Poccuu om 28.06.14 2. Ne 32855), exooaweti 6 cocmas
VKpynHeHHou epynnul cneyuanvrocmeti 38.00.00 Sxonomuka u ynpagnenue coyuanrbHo-3K0HOMU-
YecKkoeo npouis, Ha baze OCHOBHO20 0OWe20 0OPA3068aAHUsL C OOHOBPEMEHHBIM NOLYYEHUEM CPEO-
He20 0bueco 0opazoeanusl.

Pabouas mporpamma paspaborana Ha ocHoBe TpeboBanuit ®I'OC COO (yTBepiKiacHa Mpu-
ka3oM MunobOpHayku Poccum ot 17.05.2012 Ne 413, 3apeructpupoBad B Muntocte Poccuu ot
07.06.2012 Ne 24480), Konuenuueii npenogaBanus 0011eo0pa3zoBaTebHbIX IUCHUIUINH C YYETOM
npoecCHOHANBHOM HAIMPaBIEHHOCTH MPOrPaMM CpeaHEero MpodecCHOHaIbLHOrO 00pa3oBaHus,
peanu3yeMbIX Ha 0a3e OCHOBHOTO o0Imiero oOpasoBaHus (yTBep:KIeHa pacnopsbkeHHeM MuHu-
ctepcrBa npocsenienus Poccuiickoit @eneparuu ot 30.04.2021r. Ne P-98), ¢ yuetom [IpumepHoit
OCHOBHOHM 00pa3oBaTeNbHOI MPOrpaMMbl CpeqHero oOmiero oOpa3oBaHUs, 0J0OPEHHOW perie-
HUeM (penepaabHOro yueOHO-METOUYECKOro 00bEeIMHEHHUS 10 0011IeMy 00pa30BaHUIO (ITPOTOKOI
ot 28 utons 2016 r. Ne 2/16-3).
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1. OBIIASI XAPAKTEPUCTUKA PABOYEM ITPOT'PAMMBI
YYEBHOM JUCIHUATLIAHBI

1.1. MecTo IuCUMILIMHBI B CTPYKTYPE OCHOBHOM 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbI:
YueOHas auctuiuimHa MHOCTpaHHBIN S3BIK SBISICTCS 0053aTENIbHON YacThi0 0011e00pa3o-
BaTEJIPHOTO [UKJIA OCHOBHOM 00pa3oBaTenbHOM mporpaMMbl B cooTBeTcTBUU ¢ PI'OC 1o cneyu-
anvrnocmu 46.02.01 JTokymeHTaIImOHHOE 00ECIICYCHHUE YITPABICHUS U apXHUBOBEIACHUE
1.2. InanupyemMsble pe3yJbTaThl OCBOCHHS TUCIIUNIHHBI:
Oco0oe 3HaYeHne AUCHIUIUIMHA UMEET MPH (OPMUPOBAHUH M PA3BUTUU OOIIUX KOMIIETEH-

UAH:

Kon

HaunmeHnoBanne KoMIeTeHIH

OK 4. | OcymiecTBiIsITh IOUCK U UCIIOJIB30BaHUE HH(MOPMAIUU, HE0OX0aUMOH JyTst 3PP eKTHB-
HOTO BBITIOJIHEHUSI TPO(HECCHOHATBHBIX 3a7a4, MPOGECCHOHATHHOTO U IMYHOCTHOTO
pa3BUTHUS

OK 9. | Ilonp30oBathcs HHOCTPAHHBIM A3BIKOM KaK CPCACTBOM ACJIOBOI'O O6H.I€HI/I$[

OK 10.| JIornyecku BepHO, apryMEHTHUPOBAHO U SICHO MU3JIaraTh YCTHYIO U IUCbMEHHYIO peyb

B pamkax mporpamMmbl yueOHON NTUCIUTUTMHBI 00YYalOIIUMUCS OCBAaUBAIOTCS TUYHOCTHBIC
(JIP), metanpeametnsie (MP) u npeamernsie pe3ynabTaTsl 60azoBoro yposus (IIP6) B coorert-
ctBum ¢ TpedoBanusamMu ®I'OC cpennero o0mero ooOpa3oBaHus.

Koawbl
pe3yJibTaToB

HJIaHI/IpyeMbIe pe3yJabTaThbl OCBOCHUA TUCHUIIVIMHBI BKIIOYAI0T

JIP 01

Poccuiickyro rpa)1aHCKyI0 HIEHTUYHOCTD, IaTPUOTHU3M, YBAKEHUE K CBOEMY
HapoJy, 4yBCTBa OTBETCTBEHHOCTH Iiepe; PoauHoii, roprocty 3a CBOM Kpai,
cBoro Poauny, mponuioe u HacTos1ee MHOTOHAMOHAJIBHOTO Hapoja Poccun,
yBa)K€HHE IrOCy/IapCTBEHHBIX CUMBOJIOB (rep0, diar, riMH)

JIP 02

'pakmaHCKYI0 TIO3MIMIO KaK aKTUBHOTO M OTBETCTBEHHOTO 4YIICHA
POCCHIICKOro 0OIIeCTBa, OCO3HAIOIIETO CBOM KOHCTHUTYIIMOHHBIC IpaBa M
00513aHHOCTH, YBa)KArOIIETO 3aKOH U MIPABOIOPSIOK, 00J1a/IA0IIEr0 YyBCTBOM
COOCTBEHHOTO JIOCTOMHCTBA, OCO3HAHHO MPHHUMAIOIICTO TPaJUIMOHHBIC
HaIlMOHAIBHBIE U O0IIEYeNIOBEYECKNE T'YMaHUCTUIECKUE U IEMOKPATHUECKHE
IICHHOCTH

JIP 04

ChopMUpOBaHHOCTb MHMPOBO33PEHHSI, COOTBETCTBYIOIIETO COBPEMEHHOMY
YPOBHIO pPa3BUTUS HAyKHM M OOILECTBEHHOW NPAKTHKH, OCHOBAaHHOI'O Ha
JMajore KyJnbTyp, a TaKKe pPaziIUuHBIX (OpM OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMA,
OCO3HaHUE CBOETO MECTa B MOJIMKYJIBTYPHOM MHPE

JIP 05

ChopmMupoBaHHOCTH  OCHOB  CaMOpPa3BUTHUSI M CAMOBOCIIUTAaHUS B
COOTBETCTBUM C  OOIIEYETOBEYECKMMH  IIEHHOCTAIMH W  HIcalaMH
IPa)TaHCKOTO OO0IIECTBa; TOTOBHOCTh U CIIOCOOHOCTh K CaMOCTOSITENILHOM,
TBOPYECKON U OTBETCTBEHHOU JIEATEIIbHOCTH

JIP 06

TOJ'ICpaHTHOC CO3HAHUC U MMOBCACHHUC B NOJUKYIBTYPHOM MHPEC, TOTOBHOCTH
M CIOCOOHOCTh BECTH ajainor € ApYruMu JIIOABMH, JOCTUIraTb B HEM
B3aMMOIIOHUMAaHHusA, HaXOdUTb OGH.IPIC nejm W COTPpyAHUYATh JId HUX
JOCTHIXCHHUA, CITOCOOHOCTH MIPOTUBOCTOATE HACOJIOTMU OKCTpEMHU3MA,
HalMoHa/IiM3Ma, KCGHO(I)O6I/II/I, AUCKpUMHHAIIUA 1o CollMaJIbHBIM,
PEIMTUO3HBIM, PACOBBIM, HAIUOHAJIBHBIM MPU3HAKaAM U JPYIr'UM HETaTUBHBIM
COIIMaJIbHBIM SIBJICHUAM




JIP 07

HaBbIku coTpyaHHYecTBa CO CBEPCTHHKAMH, JETHMH MIIAIIETO BO3pACTa,
B3pOCIBIMH B  00pa30BaTENbHOM, OOIIECTBEHHO IIOJIE3HOH, y4yeOHO-
MCCIIEJOBATEIbCKOM, MPOSKTHON M JPYTHX BUJAX JICSITEIbHOCTH

JIP 08

HpaBctBenHoe  co3HaHMe W TOBEJACHHE HA  OCHOBE  YCBOCHHS
00IIeYET0BEYECKUX LIEHHOCTEN

JIP 09

['0OTOBHOCTB 1 CITOCOOHOCTB K 00pa30BaHUIO, B TOM YHCIIE CAMOOOPA30BaHUIO,
Ha MPOTSHKCHUHM BCEH JKU3HM, CO3HATEIBHOE OTHOILICHHE K HEMPEPHIBHOMY
00pa30BaHMIO KaK YCIOBHIO YCIICITHOM MPodecCHOHATLHOM 1 00IIeCTBEHHOM
JeATSILHOCTH

JIP 10

DcTeTndyeckoe OTHOUICHHWE K MHpPY, BKIIOYas ACTETUKY ObITa, HAyYHOTO U
TEXHHUYECKOT'O TBOPYECTBA, CIIOPTA, OOLIECTBEHHBIX OTHOILICHUI

JIP 11

[IpunsATHE W peanu3aluio LIEHHOCTEH 3710poBOoro m OezomacHOro obpasa
’KU3HH, MOTPEOHOCTH B (PM3MYECKOM CaMOCOBEPLICHCTBOBAHHH, 3aHSATHSIX
CHOpTHBHO'OSHOpOBHTeHBHOﬁ ACATCIIbHOCTBIO, HCIIPUATUC BPCAHBIX
HPUBBIYCK: KYPEHUsI, YIOTPEOJICHHUS aJIKOTO0JIsI, HAPKOTHKOB

JIP 12

BepemHoe, OTBE€TCTBCHHOC W KOMIICTCHTHOC OTHOHIICHHC K (1)I/I3I/II-IGCKOMy u
TMCUXOJIOTUYCCKOMY 3O0POBBIO, KaK CO6CTBCHHOMy, TaK U ApPYTrux J'IIOI[@ﬁ,
YMCHHUC OKa3bIBATh IICPBYIO ITOMOIIb

JIP 13

Oco3Hannblii BbIOOp Oynymiedt mpodeccuu M BO3MOMKHOCTEH pealn3aiuu
COOCTBEHHBIX JKM3HEHHBIX IUIAHOB; OTHOIIEHHWE K MPO(HEeCcCHOHAILHON
NEATEIbHOCTH KAk BO3MOXHOCTHM Y4acTHsi B  PEIIEHUU JIMYHBIX,
OOIIECTBEHHBIX, TOCY/IAPCTBEHHBIX, OOIICHAIMOHAIBHBIX Po0IeM

JIP 14

CpopMUPOBAHHOCTh DKOJIOTHUYECKOTO MBIIUICHHS, TOHWMAHUS BIIUSTHUS
COLIMAIBHO-3KOHOMUYECKUX IIPOLIECCOB HA COCTOSIHUE MPUPOJHOM U
COLMAILHOW  Cpedpl; TMPUOOPETEHHE OIbITa  HKOJOrO-HAIpaBICHHOU
NeSATEIbHOCTH

JIP 15

OTBETCTBEHHOE OTHOIICHHE K CO3JaHNIK0 CEMBbHM Ha OCHOBC OCO3HAHHOI'O
IIPpUHATHUA HeHHOCTeﬁ CEMEMHOM KU3HU

MP 01

YMeHue caMOCTOSITENIbHO ONPEACIATh LEIU ACATEIBHOCTH W COCTaBIIATH
IIJIaHbl IEATEIBHOCTH; CaMOCTOATEIBHO OCYILIECTBIATh, KOHTPOJIUPOBATh U
KOPPEKTHUPOBATh JAEATEIBHOCTD; UCIIOJIB30BaTh BCE BO3MOKHBIE PECYPCHI JUIS
JOCTHKEHMS TOCTABJICHHBIX LIEJIEH U pealn3alyd IUIAHOB JEATEIbHOCTH;
BBIOMpATh YCHEIIHbIE CTPATETUH B PA3IMYHBIX CUTYAIUSIX

MP 02

YMeHHe TNpoayKTHBHO OOHIaTbCS M B3aUMOJEHCTBOBaTH B IpolLecce
COBMECTHON JI€ATENbHOCTH, YYUTHIBATH MO3UIMHM JPYTUX YYaCTHUKOB
JesITeIbHOCTH, 3P PEKTUBHO pa3zpeniaTb KOHQIUKTHI

MP 03

Bnagenue HaBblIkaMHM [103HABAaTEIbHOW, Y4eOHO-MCCIEIOBATEIbCKOW U
MIPOEKTHOM JEATEIbHOCTH, HABBIKAMH pa3peleHns MpobieM; CriocoOHOCTh U
TOTOBHOCTb K CAMOCTOATCIIBHOMY IMOUCKY METOA0B PCHICHUA MMPAKTHYCCKUX
3aJ1a4, IPUMEHEHHIO Pa3JIMYHbIX METOJIOB MO3HAHHUS

MP 04

l'oToBHOCTE M CIOCOOHOCTH K CaMOCTOATEIbHOW HH(GOPMAIMOHHO-
II0O3HABATEIbHOM  JEATEIbHOCTH,  BIIAJICHUE  HABBIKAMHU  IOJIYYEHHUS
HeoOxonuMoi uHGpOpMalMu U3 cloBaped pas3HbBIX THUIIOB, YMEHHE
OpPUEHTUPOBATHCSI B PA3MUYHBIX HCTOYHHMKAX HH(POPMALUH, KPUTHYECKU
OLIEHHUBATh U MHTEPIPETUPOBATH UH(POPMAIIHIO, MTOTYyYaeMYIO U3 Pa3IuYHbIX
HCTOYHUKOB

MP 05

YMeHue ucnonbp3oBaTh CpeICTBA HHPOPMALIMOHHBIX U KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH B pEIIeHMH  KOTHUTHBHBIX, = KOMMYHHKATHBHBIX U
OpraHU3AIMOHHBIX 33]1a4 C COOII0ACHIUEM TPEOOBAHUI SPTOHOMUKH, TEXHUKH
0€30MacHOCTH, TUTHEHBI, PECYPCOCOEPEKEHH S, TPABOBBIX U ATUYECKUX HOPM,
HOPM HHGOPMAIIMOHHON O€301TaCHOCTH
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MP 06

YMenue omnpenensTb HazHauyeHHWEe W (YHKIUM Pa3IMYHbIX COLMAIbHBIX
WHCTUTYTOB

MP 07

VMeHnune caMoCTOSTEIRHO OIICHUBATh U IIPUHUMATh PCIICHUS, OIIPEACIIAIONNE
CTPAaTCTUIO MOBCACHU A, C YUHCTOM I'PA’KJAAHCKUX U HPABCTBCHHBIX I.[CHHOCTCfI

MP 08

BJ'IaI[eHI/IC A3BIKOBBIMU CPEACTBAMH — YMCECHHE SCHO, JIOTHMYHO KW TOYHO
H3JjiaraTtb CBOIO TOYKY 3pCHUSA, UCITIOJIB30BATh AACKBATHBIC I3BIKOBLIC CPCACTBA

MP 09

BJ'IaI[eHI/Ie HaBBIKAMH  II03HABaTEJILHOM pe(l)HeKCI/II/I KaK  OCO3HaHUusiA
COBCpHIACMBIX JEHUCTBUIL M MBICIIMTCIILHBIX npouecCcoB, UX PE3yjabTaTOB U
OCHOBaHI/Iﬁ, I'paHull CBOCI'0 3HAHHA W HE3HAHMA, HOBBLIX ITO3HABATCIIBHBIX
3aaa4 1 CpCACTB UX NOCTHIKCHUA

ITP6 01

ChopmupoBaHHOCTh ~ KOMMYHUKATHBHOM  MHOSI3bIYHON  KOMIIETEHIIHH,
HEOOXOAMMOW Il YCHEIIHOW COLUMAIM3allii W CaMOpean3alluu  Kak
MHCTPYMEHTA MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHSI B COBPEMEHHOM IMOJIMKYIbTYPHOM
MHUpe

I1P6 02

Bnagenue 3HaHUSIMEH O COLMOKYJIBTYpPHOH crenuduke CTpaHbl/cTpaH
M3Y4aeMOro0 SI3bIKa U YMEHHE CTPOUTH CBOE PEYEBOE U HEPEUEBOE MTOBEACHUE
aJIecKBaTHO JTOW crHenuduKe; yMEHHE BBIICTATH OOIIee W PA3IUYHOE B
KYJIBType POJHON CTPaHBI M CTPAHBI/CTPAaH U3y4aeMOro S3bIKa

I1P6 03

JlocTmKeHWe IOpPOrOoBOIO  YPOBHS BJIAJIEHUS HHOCTPAaHHBIM  S3BIKOM,
MTO3BOJISIFOIIETO BBIMTYCKHUKAM OOIIAThCS B YCTHOM M NMHUCbMEHHOM (opMmax
KaK C HOCHUTEISIMM H3y4aeMOIO HMHOCTPAHHOIO $3bIKa, TaKk H C
NIPEACTABUTENSAMU JIPYTUX CTPaH, HUCHOJIB3YIOUIMMHU JAHHBIM S3BIK Kak
CPEeACTBO OOLICHMSI

I1P6 04

C(l)OpMHpOBaHHOCTB YMCHHA HCIIOJIb30BATh HHOCTpaHHLIﬁ A3BIK  KakK
CpCACTBO JIA IOJYYCHUSA I/IH(l)OpMaIII/II/I N3 HWHOA3BIYHBIX HCTOYHHKOB B
O6pa3OBaTeJ'ILHHX u CaMOO6paSOBaTCJIBHBIX Oeisx

JIPB 1

Oco3Haromuii ceds rpakJaHUHOM U 3allIUTHUKOM BEJIMKOM CTPaHbI.

JIPB 5

JIeMOHCTpHUPYIOIIMI IPUBEP)KEHHOCTh K POJHOM KYJIBTYpe, HCTOPUYECKON
MaMsTH Ha OCHOBE JII00BU K PonuHe, pogHOMY Hapoay, Majoi poJauHe, Mpu-
HATHUIO TPAJIULUOHHBIX IECHHOCTEH MHOIOHAIMOHAIBHOIO Hapoaa Poccun.

JIPB 8

[IposBistrOIINM U IEMOHCTPUPYIOLINAN YBAXKEHHUE K MPEACTABUTEISAM Pa3iiny-
HBIX ATHOKYJIBTYPHBIX, COIIMATBHBIX, KOH(PECCHOHANBHBIX U UHBIX rpymi.Co-
MPUYACTHBIA K COXPAHEHUIO, NMPEYMHOXKEHUIO U TPAHCISALMHU KYJIBbTYPHBIX
TpaJULMI U HEHHOCTE MHOTOHAIIMOHAIBHOTO POCCUICKOTO FOCY1apCTBa.

JIPB 11

[IposBnstomuii yBaxxeHHe K 3CTETUUECKUM IIEHHOCTSM, 00J1aatouii OCHO-
BAMM DCTETUYECKOU KYIbTYpPHI.

JIPB 18

ConpuyacTHBIN K COXpAaHEHUIO, IPEYMHOXKEHHUIO U TPAHCISALUU KYJIbTYPHBIX
TpaguIUi U EHHOCTEM MHOTOHAIMOHAJIBHOIO POCCUMCKOI0 rOCyAapCTBa.




2. CTPYKTYPA U COAEPXKAHUE YUEBHOM JUCIIUILIVHBI

2.1. O0beM yueOHOI JMCHMIIMHBI M BUABI Y4e0HO0# padoThl

Bun yueOHo# padoThI Obnem &
yacax

MaxkcumaJjibHasi yueOHasi Harpy3Ka 176

O0s13aTes1bHasA (AyAUTOPHAsI) HATPY3Ka 117

OCHOBHOE coJIep:KaHue 82

BT. U..

TEOPETHYECKOE 00yUeHUe 1

MPAKTUYCCKHUE 3aHATUS 81

IIpodeccuoHaILHO OPHUEHTHPOBAHHOE COJEPiKa- 34

HHe
| BT. .

TeopeTuyeckoe o0ydeHue

MIPAKTUYECKHE 3aHITHSI 34

CamocrosiTesibHas padora 59

IIpomexyTouHas aTrecTanus 1

¢ epeHIMPOBAHHBINA 3a4eT




2.2. TemaTnuyeckuii IVIaH U CO/iep:KaHNe Y4eOHOH AUCHHUIIINHBI

HaumenoBanue Conep:xanue y4eOHOro MaTepuaia v (pOpMbl OPraHU3ANNHU AeATeIbHOCTH Oo0bem Koabl 061mmx
pa3aesioB U TeM 00y4Jarouuxcs B 4yacax KOMIIEeTeHIM i
(Yxka3aHHBIX B pa3jeJie
1.2) ¥ IMYHOCTHBIX
MeTanpeaMeTHbIX,
npeIMeTHBIX
pe3yabTaToB,
¢dopmupoBanuio
KOTOPBIX CNIOCOOCTBYET
3JIEMEHT NMPOrPaMMblI
1 2 3
Paznea 1. BBo/1HO-KOppEeKTHPYIOLIHI KypC 16
Tema 1.1. Coaep:xaHue y4eOHOIro MaTepHuaJia 4 JIP 06, JIP 07, JIP 08,
3nakomcmeo Jlexcuka: MP 02,
- roponaa, ITP6 01, ITPG 02, ITP6 03,
- HAIlMOHAJILHOCTH, OK 4, OK 10, JIpsS, JIps
- npodeccuu; 11, JIps 18
- YUCITATEIIbHBIC.
I'pammamuxa:
rJ1arojsl to be, to have, to do (I/IX 3HAYCHHI KaK CMBICJIOBEIX IJIarojJoB U (byHKHI/H/I Kak
BCIIOMOTATEJIbHBIX ).
Donemuxa.
[IpaBuna urenus. 3Byku. TpaHCKPUIIIHUSL.
B ToM unciie npakTHYeCKUX 3aHATHH 3
1. IIpuBeTcTBUE, POLIAHHUE. 1
2.IlpencraBieHne ce0s U APYTUX JHOAeH B OUIHAIBHON M HeO(HITMAILHONH 00CTaHOBKE. 2
CamocTosiTe1bHasi padora: CocTaBUTh TEKCT O cee
Tema Ne 1.2 Cempa. | Conep:xkaHue yueOHOro Marepuasa 6 JIP 01, JIPO4, JIPOS,

Cemeitnble yenno-
cmu

Jlexcuxa:

- Jlexcuka o Teme (mother-in-low/nephew/stepmother, etc.);

- JIMYHBIC, 00BEKTHEIE U MMPUTAKATCIIbHBIC MECTOUMCHU .
I'pammamuxa:

- MCCTOMMCHUS JIMYHBIC, TPUTSKATCIIBHBIC, YKA3AaTCIIbHLIC, BO3BPATHBIC,

JIPOG6, JIPOS,
MP 01, MP 02, MP 06,
MPO07, MP 08, MP 09,
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- MOJQJIBHBIC I'JIaroJibl U 1j1aroJjibl, BRIITOJIHAIOMNE POJIb MOAAJIbHBIX.

ITP6 01, ITP6 02, I1P6 03,

B ToM 4nciie npakTHYeCKUX 3aHATHI 6 OK 4, OK 9, JIPBS, JIPB
1.JIomanraune 06s13aHHOCTH. OTHOIIICHHE ITOKOJICHUH B CEMbE. 2 11
2. Cemeiinble Tpaauuuy. CBsI3b € IPEAbIIyIIMMH OKOJIEHUSIMH. 2
3. O0mieHue ¢ Apy3bsIMU U OJU3KUMH. 2
CamocrosiTeibHasi padorta: Ilpoext: cuenapuii TB mporpammbsl O KHU3HU MyOIMYHOU
TIEPCOHBI
Tema Ne 1.3 Buew- | Conepxxanue y4eOHOro MaTepuasa 6 JIP 06, JIP 08,
HOCMb 4el06¢eKd. Jlexcuka: MP 02, MP 04, MP 07,
Onucanue xapax- - Buemnoctpuenoseka (high: shot, medium high, and tall/nose: hooked, crooked, etc.); MP 08,
mepa - JInunsiekayectBauenaoBeka (confident, shy, successful etc.) I1P6 01, ITP6 02, ITP6 03,
- HasBanusnpodeccuii (teacher, cook, businessman etc) OK 4, OK 10, JIps 1, JIPB
I'pammamuxa: 8, JIPB 18
- MPOCTOE HacTosIIee BpeMs (00pa3oBaHUE M QYHKIIMH B CTPAAATSILHOM 3QJI0TC; YTCHUC U
MPaBOINKCAaHNE OKOHYAHHIA, CIIOBAa-MapKephbl BPEMEHH );
- CTETICHH CPABHEHUS IIPUJIAraTesIbHBIX U UX MIPABOMUCAHUE;
06opoTsl to be going to u to be B HacTOSIIEM BPEMEHH.
B ToM 4nciie IPAKTHYECKUX 3aHATHI 6
1.Onmcanue BHEITHOCTH YETIOBEKA. 2
2.00pa3oBaHue, HAITMOHATBLHOCTD, KAYECTBA TUYHOCTH. 2
3. Onmcanue xapakrepa. 2
CamocrositesibHast  pad6ora: Ilpesentamms: «Kakum fgomkeH OBITh  HACTOSAIIUI
npodeccuoHam»
Pasznen 2. NHocTpaHHbIi A3BIK 11 00X HeJIei 66
Tema Ne 2.1 Onuca- | ConepxxaHue y4eOHOro MaTepuaja 6 JIP 02, JIP 06, JIP10,
Hue Jcunuuia Jlexcuxa: JIP14,

- 3nmanwus (attached house, apartment etc.);

- Kommnarsr (living-room, kitchen etc.);

- Oo6cranoska (armchair, sofa, carpet etc.);

- Texuukanodopynosanue (flat-screen TV, camera, computer etc.);
- Ycenosusoxkusuu (comfortable, close, nice etc.)

I pammamuxa:

- 06opoTsI to be going to u to be B Oyayiiem BpeMeHH;

- TepyHIUN;

— rnarosel ¢ nHGuaMTHBOM M repyHaueM (like, love, hate, enjoy..);

MP 06, MPO7, MPOS,
MPQ9,

I1P6 01, TTPG 02, ITP6 03,
I1P6 04, OK 4, OK 10,
JIPB 1, JIPB11, JIPB 18
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- IPEIJIOTH MECTa,
- obopor thereis/are;
- HEONpeIEIEHHBIE MECTOMMEHHS SOme/any/one u uxX MPOM3BOIHBIE.

B Tom uucie MPAKTUICCKUX 3aHATHIl

1.Anpec npoxkuBanusi. Onucanue 3nanusi. UHTepbep.

2.YcnoBusl IPOKUBAHUS. BBITOBBIE YCITYTH.

3.0nucanue Kosemxka (31aHue, 0OCTaHOBKA, YCIIOBMSI JKU3HU, TEXHUKA, 00OPYIOBaHUE).
Onwucanue kabMHETa MHOCTPAHHOTO SI3bIKA

N NN

CamocrositesqbHast padora: [Ipesenramus: «Moi KOJITEIK»

Tema Ne 2.2
Pabouuit oenv u
C60000H0€ 8pemsa

Coaep:xanue yueOHOro MaTepuaJia

Jlexcuxa:

- Pyruna (go to college, have breakfast, take a shower etc.);

- Hapeuns (always, never, rarely, sometimes etc.)

I'pammamuxa:

- MpeaJIoru BpEMCHU,

- MIPOCTOE HACTOSIIIEE BPEMsI M IIPOCTOE MPOJAOHKUTEIIBHOE BpeMs (MX o0pa3oBaHUE U
(bYHKHHH B HeﬁCTBHTCHLHOM H CTpPpadaTCJIbHOM 3ajiore; 4YTCHUC U IIPABOIIMCAHUC
OKOHYaHUM);

- TJ1aroja ¢ I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM;

- cocaaraTejibHOC HAKJIOHCHUC

- love/like/enjoy + Infinitive/ing, Tunel BOMpOCOB, CMOCOOBI BBIpAXKEHUS OyAyIIETo
BpPEMEHU.

B ToM 4nciie NPAKTHYECKUX 3aHATHI

1. PaGounii neHb.
2. Nocyr. Xo006u. AKTUBHBIN U TACCUBHBIN OT/BIX.
3. MonosexHple CyOKYIBTYpPBI M OpTraHU3aIHH.

N DNDND

JIP 02, JIP 04, JIP 06, JIP
10, JIP 14,

MP 02, MP 04, MP 05,
MP 06, MP 07, MP 08,
MP 09,

I1P6 01, ITP6 02, ITPG 03,
I1P6 04, OK 4, OK 10,
JIPB 1, JIPB 5, JIPB 8

CamocTosiTebHasi padorta: [Ipesentanus: «Xo00H 3Be31 10y OM3HECa»

Tema Ne 2.3
TI'opoockas u cenv-
CKas JHcUu3Ho.

Conep:kanue y4eOHOIo MaTepuaa

Jlexcuka:

- npeiorn Hanpasnenus (forward, past, oppositeetc.);

- Mecrasropoze (city centre, church, square etc.);

- Tosapsr (juice, soap, milk, bread etc.);

- BunsimarasunoBuotaensieMarazuae  (Shopping mall, department store, dairy
produce etc.)

I pammamuxa:

JIP 02, JIPO7, JIPO9,
JIP10, JTP11,

MP 01, MP 02, MP 05,
MP 06, MP 07

T1P6 01, TIP6 02, TTP6 03,
T1P6 04, OK 4, OK 10,
JIPs 5, JIPB 8, JIPs 11
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- MoJIabHbIerIarobBITHKeTHRIXpopmynax (Can/ may | help you?, Should you have
any questions . . ., Should you need any further information)

- CreUaIbHbIC BOIPOCHI;

- BONIPOCUTENIbHBIE — mpemioxkeHuss —  gopmynsl  BexmBoctd  (Couldyou,
please?Wouldyoulike? Shalll..?);

- IIPEJIOTY HAIPABJIICHMUS,

- Hapeuusi, 0003HAYAIOIINE HAIPABJICHHE.

B ToM yHcJie MPAKTHYECKUX 3aHITHH 6
1.0coGeHHOCTH TPOKHUBAHMS B TOPOJICKOM U CEITLCKOW MECTHOCTH. 2
2.Mudpactpykrypa. Kak cripocuTs U yka3aTb J0pory. 2
3.Mos Majast poJuHa. 2
CamocrositesabHas padora: [Ipoekt: «llyreBoauTens 1o pogHOMY rOpoay»
Tema Ne 2.4 Coaep:xaHue y4eOHOIro MaTepHuaJia 4 JIP 07, JIP10, JIP11,
Ilokynku Jlexcuxa: JIP13, JIP14,
- BuabIMarasunoB (department store, shopping moll etc); MP 01, MP 02, MP 03,
- tosapsl (butter, sandwich a bottle of milk etc.) MP 04, MP 05, MP 07,
I'pammamuxa: MP 08, MP 09,
- CYIIIECTBUTENIbHBIC UCUUCIISIEMbIE U HEUCUUCIISIEMBIE; I1P6 01, ITP6 02, ITP6 03,
- yrnotpebiieHrecioB many, much, a lot of, little, few, a few cymectBurensupimMu; ITP6 04, OK 9, OK 10,
- ApPTUKJIM: ONPEICIICHHBIN, HEONPEICIICHHBIN, HYJIEBOW; JIPB 1, JIPB 5, JIPB 8, JIPB
- YTEHHUE apTUKIIEH; 11
— apuMeTHIeCKre TCUCTBUS U BEIYMCIICHHS.
B ToM yHc/ie NpaKTHYECKUX 3aHATHI 6
1. Bunsl mara3uHoB. ACCOPTUMEHT TOBAapOB. 2
2. CoBepIleHHe MOKYIIOK. 2
CamocrositenbHas pabota: CoctaButh Tabnuily: «Busl MaraznHay
Tema Ne 2.5 Conep:kanue y4eOHOTro MaTepuaa 6 JIP 07, JIP10, JIP11,
Eoa Jlekcuka: JIP13, JIP14,

- ena (egg, pizza, meatetc);

- criocoOwI ipuroToBnenus nuiy (boil, mix, cut, roastetc);

- npo6wu (1/12: one-twelfth)

I pammamuxa:

- o0pa3oBaHHE MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa C IOMOLIbI0 BHEIIHEH W BHYTpPEHHEH
¢bnekcuu;

MP 01, MP 02, MP 03,
MP 04, MP 05, MP 07,
MP 08, MP 09,

ITP6 01, ITPG 02, ITPG 03,
ITP6 04, OK 9, OK 10,
JIPB8, JIPB 11, JIPB 18
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- MHOKECTBEHHOE YHCIIO CYIICCTBHTEIbHBIX, 3aUMCTBOBAHHBIX M3 TPEUCCKOTO M
JIATHHCKOTO SI3BIKOB;

- CYIIECTBUTEIIbHBIC, UMEIONTUE OAHY GOPMY IS €AMHCTBEHHOTO U MHOXKECTBECHHOTO
4HCIIa;

- YTCHHE U ITPABONMCAHUE OKOHYAHHMA.

B Tom uncie MPaAKTUICCKUX 3aHATHIl

1.CrtocoObI IPUTOTOBJICHHS TTHIIIH.
2. Tpaguuuu nutanus. B kade, B pecropane, B CTOJIOBOIA.
3.Ena nmosie3nast u BpeaHasi.

N DNDNOD

CamocrositesbHas padora: IloaroroButs cooduienue: «Tpaguiuy NUTaHUS B Pa3sHBIX
CTpaHax»

Tema Ne 2.6
300posve u cnopm

Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia

Jlekcuka:

- nekcukanoteme (healthy-unhealthy, parts of body);

- ITpaBunsHoe nutanue (diet, proteinetc.);

- Hassanus Bunos cnopra (football, yoga, rowing, etc.);

-IeKcuKa 1mo TeMe (running nose, catch a cold, etc.).

I'pammaruka:

- npocroe mpouenaniee Bpems (oOpa3oBaHue U (GYHKUUM B JEHCTBUTENBHOM U
CTpaJaTeabHOM 3ajore. YTeHHe U MpaBoNyuCcaHue OKOHUYAHUM B HACTOSIIEM U IPOIIEIIIEM
BpeMeHu. ClioBa — MapKepbl BpEMEHH)

- MPABWJIbHBIE U HEMPABUIIbHBIE IJ1aroJibl

- ycnoBHble nipeoxenus I, 11, 111 tunos;

— npsiMasi peyb.

B Tom umncie MPAKTUHICCKUX 3aHATHI

1.310poBBIit 00pa3 KU3HU.
2.@usnyeckas KyJlabTypa U CIOPT.
3. 3ansaTus pU3MUECKON KYIbTYPHI.
4. ITocenienue Bpaya.

NN DN N

JIP 02, JIP 05, JIP 10,
JIP11, JIP12, JIP15,

MP 01, MP 02, MP 03,
MP 04, MP 05, MP 06,
MP 07, MP 08, MP 09,
ITP6 01, ITP6 02, ITPG 03,
I1P6 04, OK4,0K 10,
JIPB1, JIPB 5, JIPB 8

CamocTosiTenbHasi padorta: [Ipesentanus: «310poBbIi 00pa3 KUIHI»

Tema Ne 2.7 I[lyme-
wecmeus

Conep:kaHue y4eOHOTro MaTepuaa

Jlekcuka:

- susbinyterectsuit (travelling by plane, by train etc.);
- BuasiTpancnopra (bus, car, plane etc.)

I'pammamuxa:

JIP 02, JIP 07, JIP 09, JIP
10, JIP11,

MP 01, MP 02, MP 05,
MP 06, MP 07,
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- HACTOSIIIee COBEpIIEHHOE IeicTBUE (00pa3oBaHue U (PYHKITUU B IEHCTBUTEILHOM U
CTpa/IaTeIbHOM 3aJI0Te; CJI0BA — MapKephl BDEMEHH);

- WH()UHUTHB, €T0 (HOPMBI;

- HEoTpeIeNICHHbIC MECTOUMCHUS;

- o0pa3oBaHUe CTETNICHEH CpaBHEHUS HAPEUH;

- Hapeyusi MecTa.

B TOM 4ynciie NpaKTHYECKUX 3aHATHI

1.9xckypeunn. IlyremectBus.lIpaBuia aTukera B pa3HbIX CTpaHax.
2. CpencrBa NepeBUKEHUS, TPAHCIIOPT.
3. locTonpuMeyaTeIbHOCTH.

N DNDNOOD

ITP6 01, ITP6 02, TTP6 03,

ITP6 04, OK 4, OK 9, OK

10, JIPB 5, JIPB 8, JIPB 11,
JIPB 18

CamocrosiTeIbHAS paﬁoTa: Hpe?»eHTaI_II/IH OJJHOTI'O U3 JIFOOMMBIX TYPUCTCKHX HaHpaBJ’IeHHﬁ.

Tema Ne 2.8
Poccunickaa Deoe-

pauus

Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia

Jlekcuka:

- rOCyIapCTBEHHOE YCTPOMCTBO (government, presidentetc.);

- moroja u kaumar (wet, mild, variable etc.).

I'pammamuxa:

- CpaBHUTEIbHBIC 000pOTHI than, as...as, not so ... as;

- ycioBHbIenpeiokeHussBopunmansHoipeun (It would be highly appreciated if you
could/can);

- MMaCCUBHBIN3AJIOT

- used to +the Infinitive structure.

B ToM 4nciie NPAKTHYECKUX 3aHATHI

1.I'eorpaduueckoe nonoxeHue, KIMMaT, HACEJICHHE.

2. HanmonaneHble cuMBOIIBL. [lonuTHUECKOE M SKOHOMHUYECKOE YCTPOICTBO.
3. OcHOBHBIE nocTOpUMedaTenbHOCTH. MockBa — cronuia Poccnn.

4. Moti ropoa.

NN DN DN

JIP 01, JIP 02, JIP 04, JIP
05, JIP 06, JIP 10,

MP 02, MP 03, MP 04,
MP 05, MP 06, MP 07,
MP 08, MP 09,

I1P6 01, ITP6 02, ITP6 03,
ITP6 04, OK 4, OK 9, OK
10, JIPs 1, JIPB 8, JIPB 11

CamocrositeabHasi padora:IIpesenranus: «['ocynapcTBeHHOE yCTpoilcTBO Poccumy

Tema Ne 2.9

Coaep:xxaHue yueOHOro MaTepuaJia
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Cmpanwt usyuae-
MO020 A3bIKA

Jlexcuxa:

- rocyaapcTBeHHOe ycTpoiictBo (government, president, Chamber of parliament etc.);
- norogankiumar (wet, mild, variable etc);

- skoHoMHKa (gross domestic product, machinery, income etc.);
-mocronpumedarensHocTH (Sights, Tower Bridge, Big Ben, Tower etc)

I pammamuxa:

- APTHUKIIU C FCOFpa(bI/I‘IeCKI/IMI/I Ha3BaHUSIMH,

- KOCBCHHAs peyb;

- MpoIIe/IIee COBEPIICHHOE AeCTBUE (00pa3oBaHue M (PYHKIIMU B JIEHCTBUTEILHOM
Y CTPaJaTelIbHOM 3aJI0T€; CJI0BA — MapKephl BPEMEHH ).

JIP 02, JIP 06, JIP 07, JIP
08, JIP 10,

MP 02, MP 03, MP 04,
MP 05, MP 06, MP 07,
MP 08, MP 09

IIP6 01, TTP6 02, TIP6 03,
TIP6 04

TPy 03, OK 4, OK 9, OK
10, JIPs 5, JIPs 8, JIPs 11

B ToM 4nciie npakTHYeCKUX 3aHATHI 8

1. BenukoOputanust (reorpaduyeckoe IMOJI0KEHHUE, KIMMAaT, HAceJICHWE, HallMOHAJIbHBIC | 2

CHMBOJIBI; TIOJINTHYECKOE U IKOHOMHUYECKOE YCTPOMCTBO). 2

2. BenukoOpuTanus (KpymHble TOpoa, JOCTONPUMEYaTeIbHOCTH ).

3. CIIA (reorpaduyeckoe TOJOXKEHUE, KIMMAT, HACEICHHE, HAIMOHAJILHBIC CUMBOIIBI; | 2

MOJMTHYECKOE M IKOHOMHUYECKOE YCTPOHCTBO).

4. CHIA (xpymHbie ropoJia, T0CTOIPUMEUATEeIbHOCTH). 2

CamocrositesbHas padora: [Ipesentanus: «JlocronpumeyarenbHoctu JIoHmoHA»
Tema 2.10. Coaepxanue yueOHOro MaTepuaa 8 JIP 01, JIP 02, JIP 04, JIP
Tpaouyuu Poccuu u | Jlexcuxa: 05, JIP 06, JIP 07, JIP 08,
AH2I102060PAUUX — KOJINYECTBEHHBIE U MOPSAAKOBBIE YHCIUTEIBHBIE; JIP 09, JIP 11, JIP 13, JIP
cmpan - 0003HaYeHHE TO/I0B, 1T, BPEMEHH, IIEPUOJIOB; 15,

- MECAIIbI, THU HEACIIH. MP 01, MP 02, MP 03,

I'pammamuxa: MP 04, MP 05, MP 06,

- MIPEVIOTH BPEMEHMU; MP 07, MP 08, MP 09,

- YUCIIUTENIbHBIE KOJIMYECTBEHHBIE U MOPSAIKOBBIE; I1P6 01, ITPG 02, ITPO 03,

- 0003Ha4YeHHE TOJI0B, AT, BpEMEHH, IEPUO/IOB; ITP6 04, OK 4, OK10,

- npoulenniee MpPOAODKUTENbHOE JeiicTBue  (oOpazoBaHue U (QYyHKIUMH B JIPB 1, JIPB 5, JIPB 8, JIPB

JEHCTBUTENLHOM U CTPAJATEIbHOM 3aJI0T€; CJI0OBA — MapKepbl BPEMEHH). 11, JIPB 18

B ToM 4nciie NpaKTHYECKHX 3aHATHH 8

1.06bruau HaponoB Poccun v aHTTIOTOBOPSIIIMX CTPaH. 2

2. Tpaguniuu Haponos Poccun. 2

3. Tpanuuuu HApOJAOB AaHTIOTOBOPSIINX CTPAH. 2

4.IToBepbst Hapo10B Poccuy U aHTIIOrOBOPSIIIIMX CTPAH. 2
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\ CamocrosiTesbHas padora: [Ipesentanus ogHoM U3 OPUTAHCKUX TPaAUIIHI

Ilpogheccuonanvno opuenmuposannoe codeprcanue

Pa3znea 3. HNHocTpaHHbIii S3BIK IS CHIENHAJBHBIX HeJIei 34
Tema 3.1 Odyuenue | Conepxanue y4eOHOro MaTepuajia 4 JIP 04, JIP 05, JIP 07, JIP
8 KoJ11eodice Jlexcuxa: 09, JIP 13,
- poheCCHOHATTLHO OPUEHTUPOBAHHAS JIEKCHKA; MP 01, MP02, MPO3,
- JIEKCHKA JIeJI0BOTO OOIIEHYS. MP04, MP0O5, MPO6,
I'pammamuxa: MPO7, MP08, MPQ9,
- TPaMMaTUYECKUE CTPYKTYPhI, TAITUYHBIE JJISI HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTOB. I1P6 01, TTPG 02, ITP6 03,
B ToM unciie npakTHYeCKUX 3aHITHIA 4 I1P6 04, OK 9, OK 10,
1. CoBpeMeHHBIN KOJUICIIK. 2 JIPB 1, JIPB 8, JIPB 11
2. OcOOEHHOCTH MOJTOTOBKH 10 MPOQECCHH/CIICIIHATIBHOCTH. 2
CamocrosTenbHas padora: [logroroska k posieBoii urpe «B oducey.
Tema 3.2 @unanco- | Coaep:xkaHue ydeOHOro MaTepuaia 6 JIP 04, JIP 09, JIP 14,
evle yupexcoenua u | Jlexcuxa: MP 01, MP 02, MP 03,
yenyeu - skoHoMuKa 1 unancs (economy,finance and creditetc.) MP 04, MP 05, MP 07,
- punancossie yupexaenus (banks, exchanges, investment etc.) MP 08, MP 09,
Fpammamuka; I1P6 01, ITP6 02, ITP6 03,
- TPAaMMATHYECKHE CTPYKTYPHI, THIIUYHBIE JIJIsl HAYIHO-TIOMYJISPHBIX TEKCTOB. I1P6 04, OK4,0x 10,
B ToM 4mciie NpaAaKTHYECKUX 3aAHATHI 6 JIPsg, JIP8 11, JIPB 18
1. Oxonomuka Poccun 2
2. PaboTa ()MHAHCOBBIX YUPEIKICHUN. 2
3. ®unancoBble yeuyru. CnenuanucTsl B chepe GUHAHCOB M SKOHOMUKH. 2
CamocrositesibHas padora: [Ipesentanus: «BupryanbHas SKCKypcus o OaHKY».
Tema 3.3 Paooma ¢ | Conep:xkaHue ydeOHOro MaTepuaa 8 JIP 04, JIP 09, JIP 14,
cihepe «uenosex-ue- | jroicuxa MP 01, MP 02, MP 03,
7106€K) - PO ECCHOHAIEHO OPUEHTHPOBAHHAS JIEKCHKA, MP 04, MP 05, MP 07,
- IEKCUKa JIEIIOBOTO OOIIEHHSI. MP 08, MP 09,
Ipavmamuxa: ITP6 01, TTP6 02, ITP6 03,
- TPAMMATHUYECKUE CTPYKTYPBI, TAITMYHBIE JIJIsl HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTOB. I1P6 04, OK 4, OK 9, OK
B TOM unc/Ie NPAKTHYECKUX 3aHATHI 8 10, JIPs 1, JIPB 8, JIPB 11
1. Benenne meperoBopos. 2
2.TenehoHHBIE IEPETOBOPHI. 2
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3.1IpaBusna ne10BOTO ATUKETA.

4. PazpenieHre KOHQJIMKTHBIX CUTYaIH. 2
CamocrositeabHast padora: [loaroroska k posieBoit urpe «lleperoBopsi».
Tema 3.4 Hayuno- Coaep:xkaHue yueOHOro MaTepuaJa 4 JIP 04, JIP 09, JIP 14,
mexnuueckuil npo- | Jlexcuka: MP 01, MP 02, MP 03,
2pecc - BuBI Hayk (Science, sociology and etc.) MP 04, MP 05, MP 07,
- poheCCHOHATLHO OPUEHTUPOBAHHAS JICKCHKA. MP 08, MP 09,
I'pammamuxa: I1P6 01, ITP6 02, ITPG 03,
CTpaJaTesbHbIN 3aJI0T, FPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPbI IPEII0KEHUM, TUITMYHBIE JJI HAYYHO- I1P6 04, OK 4, OK 10,
MONYJIIPHOTO CTHJISL. JIPB 1, JIPB 5, JIPB 18
B ToM ymHciie IpaKTHYeCKUX 3aHATHH 4
1. JlocTnxKeHus: HaAyKu. 2
2. OtpacneBble BBICTABKH 2
CamocTosiTenbHasi padora: Jloknan: «Ipo0OiaeMbl 3KOIOTUNY.
Tema 3.5 Coaep:xanue y4eOHOro MaTepHuaJia 6 JIP 01, JIP 02, JIP 04, JIP
H3zeecmmuuie yuenwie, | Jlexcuxa: 05, JIP 06, JIP 07, JIP 08,
ucmopuueckue auy- | - npoeCCHOHAIbHO OPUCHTUPOBAHHAS JICKCHKA; JIP 09, JIP 11, JIP 13, JIP
HOoCmu - I€KCHKa JI€JIOBOr0 OOIIEHHUS. 15,
I'pammamuxka: MP 01, MP 02, MP 03,
- TPaMMaTUYECKHE KOHCTPYKIIMUTUIINYHBIC JUIsI HAYYHO-TIONYJISIPHOTO CTHJIS. MP 04, MP 05, MP 06,
B ToM 4nciie npaKTHYeCKUX 3aHATHI 6 MP 07, MP 08, MP 09
1. I3BeCTHBIE yUEHBIE U UX OTKPHITHS 2 11P6 01, ITP6 02, ITP6 03,
2. VI3BeCTHBIE UCTOPUYECKHE IMIHOCTH U MX BKJIAJ B Pa3BUTHE OOIIECTBA 2 [1P6 04, OK 4, OK 10,
3. buorpaduu n3BECTHBIX YUEHBIX 2 JIPB 5, JIPB 8, JIPB 11
CamocrosiTeabHas padora:IIpesenranus: «Boinatomuecs moan XXIB.»
Tema 3.6 Coaep:kanue yue0HOro Matepuaa 6 JIP 01, JIP 02, JIP 04, JIP
Ilpogheccuonanwvnwie | Jlexcuka: 05, JIP 06, JIP 07, JIP 08,
mpebdosanus - npodeccroHaIbHO OPUEHTUPOBAHHAS JIEKCUKA; JIP 09, JIP 11, JIP 13, JIP
- JIEKCHKa JIEJIOBOTO OOIIEHUSI. 15
I'pammamuxa: MP 01, MP 02, MP 03,
-repyHIuil, "HOUHUTHUB. MP 04, MP 05, MP 06,
B TOM 4mc/ie NPAKTHYECKUX 3aHATHI 6 MP 07, MP 08, MP 09,
1.Crretudprika paboThI o Tpodeccuu/CrennaaTbHOCTH. 2
2. OCHOBHBIE IPUHIHIIBI IESTEILHOCTH 10 MPO(HECCHH/CIIeIIUATbHOCTH. 2
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3.IIpodeccronanbHbIe HABBIKK U YMEHHS 110 PO ECCUH/CIICITMATTBHOCTH 2 I1P6 01, ITP6 02, ITP6 03,
ITP6 04, OK 4, OK 9, OK
10, JIPB 5, JIPB §, JIPB 11
CamocrosiTesibHas padora: [IpesenTanus: « ITUKET MOJIOZOTO CHEITHATACTA.
IIpomeskyrounas arrecrauus ({uddepeHIMPoOBaAHHDbIN 3a4€T) 1
Bcero: 117
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3. YCJOBUS PEAJIM3AIIAU ITIPOTPAMMBI YYEBHOM JJUCHUILJIUHBI

3.1.0cBoeHue mporpamMmbl Y4eOHOW IUCHUILIMHBI «HOCTpaHHBIN S3BIK» OCYIIECTBIIAETCS B
I'BIIOY KK «KTOK», peanusyromiero o0pa3oBaTeabHyl0 MPOrpaMMy CpeIHEero o0Iiero o0pa3oBaHus B
npenenax ocBoeHuss OIIOII CIIO na 6aze OoCHOBHOro oOImIero oOpa3oBaHuUs, B y4eOHOM KaOWHETe
«AHIIMICKUH S3bIKa», B KOTOPOM MMEETCs CBOOOIHBIN 1ocTyn B IHTepHET BO BpeMsl y4eOHOT0 3aHATHUS
U B IIEpUO/I BHEYUYEOHOU JeSITeIbHOCTH 00Y4arOIIUXCsl.

[Tomemnienue kabuHeTa yaoBieTBOpsaeT TpeOoBaHUSAM CaHUTAPHO-3IUAEMUOJIOIMUECKUX TIPABUIT U
HopMmatuBoB (CanlluH 2.4.2 Ne 178-02) 1 ocHaieHO TUIIOBBIM 000py/1I0BaHUEM, YKa3aHHBIM B HACTOSIIIUX
TpeOOBaHUSAX, B TOM YHUCIIC CHEHHATM3MPOBAHHOW Y4eOHON MeOenbi0 W CcpencTBaMH OO0ydeHus,
JOCTAaTOYHBIMHU JJIS1 BBIITOJTHEHHUS TPEOOBAaHUI K YPOBHIO IIOATOTOBKU O0YYaIOLIHXCS.

B kabuHere wmMmeeTcss B HAIMYWHM MYJIBTUMEIUHHOE O00OpYAOBaHHE, TOCPEIACTBOM KOTOPOTO
Y4aCTHUKHU 00pa30BaTeNbHOrO Mpoliecca MPOCMATPUBAIOT BU3YAIbHYI0 HH(POPMAIUIO 10 HHOCTPAHHOMY
A3BIKY, CO3/Ial0T MPE3EHTAIINH, BUICOMATEPHAIIbl, UHbIE JOKYMEHTHI.

B coctaB y4eOHO-METOOMYECKOTO W MaTepUaIbHO-TEXHHMUYECKOTO OOECHEYeHHUs MPOrpaMMBbl
yueOHOM TUCIUIIMHBI « THOCTpaHHBIAAZBIK» BXOIST:

TexHuueckue cpencTBa 00ydeHus:

- MHOTO()YHKIIHOHATbHBIA KOMILIEKC MPETIOAaBaTEIs;

- HarJsITHBIC TOCOOMSI (KOMIUIEKTHI yUe€OHBIX Ta0JUI, TUIAKaTOB, IOPTPETOB BBIAIOIINXCS YICHBIX,
MOATOB, NMUCATENEH U Jp.);

- UH(pOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKATHBHBIE CPEJICTBA;

- OubmoTeuHbId GOH.

B 6ubnuoreunsiii GoHI BXOAAT yueOHHUKH, yueOHO-MeToanueckue koMmiuiekTol (YMK), obecnieunBarorire
OCBOEHHE Y4eOHOW AMCUUIUIMHBI «HOCTpaHHBINA SI3BIK», PEKOMEHJOBAHHBIC WM JOMYIICHHBIE IS
UCTIONB30BaHUSI B MPO(QECCHOHANBHBIX  O0pa30BaTEIbHBIX  OPraHM3alUsAX,  PEATU3YIOIINX
00pa3oBaTeNbHYI0 IPOrpamMmy cpeHero obiero oopazopanus B mpenenax ocsoeHus: OIIOIT CITO na 6a3e
OCHOBHOTO 00I1IeT0 00pa30BaHMs.

bubmmoteunsrii  (GOHI IOMONHEH HHIUKIIONEAWSIMH, CIPABOYHUKAMHU, HAYYHOH W HAy4IHO-
HOMYJISIPHOM, XyI0’KECTBEHHOM TUTEpaTypoi, yueOHbIMU TOCOOUSIMHU.

B nporiecce ocBoeHus: mporpaMMbl yaeOHOH TUCHMITIMHBI «VHOCTpaHHBIN A3bIK» 00y4aromuecs
UMEIOT BO3MOXHOCTb JI0CTYIIA K 3JIEKTPOHHBIM Y4eOHBIM MaTepHaliaM, UMEIOIINEcs B CBOOOIHOM JOCTYIIe
B cucteMe MHTepHeT (3JIeKTpOHHBIE KHUTH, TPAKTUKYMBI, TeCThI, MaTepuaisl EI'D u ap.)

3.2. UadopmaninoHHoe odecrieueHre peaan3aluy IporpaMMel

3.2.1. OcHOBHBIE TIEYaTHBIEC U3AAHUS

1.AdanacpeBa, O.B. Aurnumiickuii B pokyce. 10 xnacc. YueOuuk. ®I'OC PII / O.B. Adanacnena,
. Oymu, U.B. MuxeeBa. — Mocksa: [Ipocsemienue, 2018. — 248 ¢. — ISBN: 978-5- 09-068073-8. — Tekcr:
HEIOCPEICTBEHHBIN.

2. AdanacneBa, O.B. Aurnumiickuii B pokyce. 11 knacc. Yuedbuuk. ®I'OC ®II / O.B.Adanacsena,
H.Jdymu, U.B. MuxeeBa. — Mocksa: [IpocBemienue, 2018. — 240 c. — ISBN: 978-5-09-019656-7. -TekcrT:
HEIOCPEICTBEHHBIN.

3. be3kopogaitnas I'.T., Koitpanckas E.A., Coxonosa H.1., JlaBpuk I'.B. PlanetofEnglish:

ANEKTPOHHBIN Y4eOHO-METOAMYECKUN KOMIUIEKC aHTINIcKOro s3bIka aiis yupexaenui CI10. — M.,
2021. — 256¢. — ISBN: 978-5-4468-9407-9. - TekcT: HEMMOCPEICTBEHHBIH.

3. buboneroBa M.3. Aurmmiickuii ¢ ymoBonbcTBueM. 10 kmacc. Yueoruk. I'OC OIT / M.3.
bubonerosa, E.E. badymmuc, H.J[. Caexxko. — Mocksa: IIpocsemenue, 2020. — 216 ¢. — ISBN: 978-5-358-
20853-7. — TekcT: HeOCPEICTBEHHBIN.
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4. buboneroBa M.3. Aurmmiickuii ¢ ymoBosbcTBUEM. 11 kmacc. YueOnuk. ®I'OC OIT / M.3.
bubonerona, E.E. babymmuc, H.J[. Caexkxo. — Mocksa: [Ipocemenue, 2019. — 216 c¢. — ISBN: 978-5-358-
17772-7. — Tekct: HEMOCPEACTBCHHBIN.

5. YUepnuxosckas H.O. 200 aguanoroB Ha aHIIMIICKOM SI3bIKE HA BCE CITy4au KU3HU MOJ] peIaKIneit
Crusena Okcuepa. — M.Dkemo, 2014. — 336¢. — ISBN: 978-5-699-64336-3

3.2.2. DIeKTPOHHBIE U3JIaHUS

1. KymmoBa, A. K.  AHrImiickuii sS3bIK UIS MEHEKEpoB M JjoructoB (B1-B2) : yueOHuk u
MPaKTUKYM JJIS cpenHero npodeccuoHanpHoro odpazosanus / A. K. Kymnmosa, JI. A. Kosznoga, 10. I1.
Boasinen ; moa o6mieit penaknueit A. K. Kynmooit. — 2-e u3z., ucnp. u gon. — Mocksa : 3aatenbcTBo
OpaiiT, 2022. — 355 ¢. — (IIpodeccuonanvroe oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-09213-4. — Tekcr :
anekTpoHHbIH // O6pa3oBarensHas miardopma FOpaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/489867 (nara
oOpatenus: 20.02.2022).

2.MakapoBa, E. A. AHMIMHACKMIA A3BIK JUISl FOPUCTOB M COTPYAHHUKOB IPABOOXPAHUTEIbHBIX
opranoB (A1-B1) : yueOHoe mocobue 1 cpennero npodeccuonansHoro oopazosanus / E. A. Makapoga.
— Mockaa : U3narensctBo FOpaiit, 2022. — 161 c. — (IIpodeccuonanbuoe oopazosanue). — ISBN 978-
5-534-09805-1. — Texkct : anekrponnsiit / OOpazoBarenbHas minatdopma FOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/491275 (mara obpamenus: 20.02.2022).

3.Momnsira, E. B. Anrnmiickuii si3bIK 15 u3ydaronmx Typusm (A2-Bl+) : yueGHoe nmocobue st

cpenHero nmpodeccuonansHOoro oopasopanus / E. B. Momusira. — 6-¢ u3n., ucnp. u n1om. — Mocksa :
WznarensctBo FOpaiit, 2020. — 267 ¢. — (IIpodeccuonanbroe odbpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11164-
4, — Tekcr : oanekrponHbld // OOpa3oBarenbHas miargopma HOpaiit [caiit]. — URL:

https://urait.ru/bcode/456006 (mara obpamenus: 20.02.2022).

4. Crynnuxosa, JI. B. Amnrmiickuil s3p1k B ToproBom zene. EnglishinCommerce : yuebHoe
nocobue g cpeaHero npodeccruonanbHoro odpazosanus / JI. B. CtynHukoBa. — 2-¢ u3., nepepad. u
non. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2022. — 216 c. — (IIpodeccuonanbHoe obpazoBanue). — ISBN
978-5-534-12503-0. — TekcT : anekTpoHHbIN / Obpa3zoBarenbHas miatdopma IOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/495161 (nara obpamenus: 20.02.2022)..

3.2.3. JIOTOJHUTEIbHBIC HCTOYHUKH

1. Bungeoypoku B unHTepHET: [caiiT]. — OO0 «Mynbpruypok», 2020 — URL: http://videouroki.net
(mara oopamienus: 06.02.2022) — TekcT: 3JeKTPOHHBIA.

2. Enumnas xkomtekius [udpoBeiX oOpasoBarenbHbIX pecypcoB. - URL: http://school-
collection.edu.ru/ (nara obpamenus: 08.02.2022). — TekcT: 2MEKTPOHHBII.

3. NudopmanmonHas cucrema «EnuHoe OKHO AocTyna K oOpas3oBaTenbHbIMpecypcam». - URL:
http://window.edu.ru/ (nata obpamenus: 02.02.2022). — TeKCT:3IEKTPOHHBIH.

4. Omnmnaiin-cnoBapu ABBYY Lingvo. - URL:http://www.abbyyonline.ru (maraobpamienus:
11.02.2022). — TekcT: 3JIEKTPOHHBIH.

5. Onmaita-cnoBapu Mynbtutpany. - URL:http://www.multitran.ru (mata o6pamenus: 11.02.2022).
— TeKCT: 3EKTPOHHBIMN.

6. denepanbHbI TIEHTP WHPOPMAIIMOHHO-00pa3zoBatelbHbIX pecypcoB. - URL:http://fcior.edu.ru/
(mata obpamenus: 01.07.2021). - Pexxum goctymna: cBOOOIHBINA. —€KCT: AIeKTPOHHBIN.

7. Oumuxnonenus «bputanHuka»: [caiit]. — Encyclop@diaBritannica, Inc., 2020 — URL:
www.britannica.com (aara obpamenus: 26.04.2020) — TekcT: 37eKTPOHHBIH.
8. CambridgeDictionariesOnline. - URL:http://dictionary.cambridge.or (mata oOpamicHus:

11.02.2022). — TeKCT: 3JIeKTPOHHBIH.
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9. MacmillanDictionary ¢ BO3MOXXHOCTBIO TMPOCIYIIaTh TMPOU3HOIIEHHWE CJIOB:[caiiT]. —
MacmillanEducationLimited, 2009-2020 — URL: www.macmillandictionary.com (xara oOparicHus:
08.02.2022) — TeKcCT: AIIEKTPOHHBIH.

10. News in Levels. World news for students of English: [caiit]. -
URL:https://www.newsinlevels.com (naraoopamenus: 06.02.2022) — TeKCT:371eKTPOHHBIIA.
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4. KOHTPOJIb 1 OHEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUA

YYEBHOM JUCHUILINHBI

Hpe}IMeTHbIe pe3yJbTaThbl

MeToabl oIeHKH

00y4eHust

I1P6 01 -IUCbMEHHBII/YCTHBIN 0NpoC (MOHOJIOTHYECKUE U TUATIOTHYECKUE BbI-
CKa3bIBaHHS 110 TEMaM,COOOIICHUS-ITPE3CHTALIUH);
- OIICHKA 33aJJaHUi JJIs1 CAMOCTOSITEIbHON pabOThI;
- MUCbMEHHBIE/YCTHBIE JUKTAHTHI;
- BBIMIOJIHEHUE JOMAIIHUX 3a/IaHIH TPOOJIEMHOTO XapakTepa.

I1P6 02 - MUCHbMEHHBIH/YCTHBIH OMPOC (MOHOJOTHYECKUE U AUATOTMYECKUE BbI-
CKa3bIBaHUs MO TeMaM,peleHIe KeiiCOB Ha OCHOBE MPOYUTAHHBIX TEK-
CTOB,COCTaBJIEHUE aHIJI0-PYCCKOI0 TEPMUHOJIOTUYECKOTO CII0Baps, CO-
OOIIIECHUS-TIPE3CHTALIHN));
-TECTUPOBAHUE;
- OLICHKA PEe3yJIbTaTOB CaMOCTOSITENIbHON paboThI (JJOKIJIa 0B, TPOEK-
TOB, Y4€OHBIX UCCIICOBAHUMN U T.1I.).
- oHJTaliH orieanBanme: https://docs.google.com/
https://learningapps.org/ https://puzzle-english.com/
https://www.britishcouncil.ru/
- BBITIOJIHEHUE IOMAIIHUX 3aJaHui TPOOJIEMHOT0 XapakTepa.

I1P6 03 - MUCbMEHHBIN/YCTHBIN OMPOC (MOHOJOTUYECKHE U JUATIOTUYECKUE BBI-
CKa3bIBaHMUS 110 TEMaM,pElIeHNEe KEHCOB Ha OCHOBE MPOYNTAHHBIX TEK-
CTOB,COCTaBIIEHUE aHTJI0-PYCCKOTO TEPMUHOIIOTUYECKOTO CIIOBaps, CO-
OOILICHUS-TIPE3CHTAIIHN);
- MUChMa JIMYHOTO XapaKTepa;
-aHKeTa/3asABJICHUE;
-TeCTUPOBAHUE;
- TBOPUECKHE 3aJJaHUsl.

I1P6 04 - OIICHKA Pe3yJIbTaTOB CAMOCTOATENbHOM paboThI (AOKIAI0B, IPOEK-

TOB, YU€OHBIX UCCIEAOBAHUHN U T.11.);

-HalMCaHUe YHIUKIIONEANYECKON UM CITPAaBOYHOM CTAaThU O POAHOM
ropoJie MO MPeI0KEHHOMY I1abJIoHY;

- COCTAaBJICHHUE PE3IOME.
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5. KOHTPOJIbHO-U3BMEPUTEJIbHBIE MATEPUAJIbI
(M0 ceUaIbHOCTH)
38.02.04 Kommepyus (no ompacnam)

5.1 Pe3yabTarsl 00yuenusi, peraaameHTupoBanubie ®I'OC COO u ¢ yueToM npuMepHOii 0CHOB-
HOI1 00pa3oBaTe/IbHOM MporpaMmmoii cpeaHero oomero oopazosanus (IIOOII COO)

Conepxxanne o0mieoOpa3oBarenbHOll  AUCHUILIMHBL  «VHOCTpaHHBIA  S3BIK»(0A30BBIA  ypo-
BCHB )HAMPABIICHO Ha JOCTHIKEHHE BCEX JUMYHOCTHBHIX (maiee — JIP), metanpenmernsix (nanee — MP) u
npeametHsIx (nanee — [1P) pesynbraToB 00ydeHus, periiaMeHTHPOBAHHBIX (heaepaTbHBIM rOCy1apCTBEH-
HBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTaHIAPTOM cpeaHero obmero oopazopanus (manee - PI'OC COO) u ¢ yuerom
MPUMEPHO OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHON MpOrpamMmbl cpeanero odmiero obpazoanus (manee — [TOOII
COO0).

JINYHOCTHBIE pPe3yabTAaThl OTPAKAIOT:

JIP 01. ChopMupOBaHHOCTH POCCUNUCKON TPAXKIAHCKON UACHTUYHOCTH, TATPHUOTHU3MA, YBAKCHHSI K
CBOEMY HapoJy, 4yBCTBa OTBETCTBEHHOCTH Iiepes PoauHON, ropiocTH 3a CBOU Kpail, cBOr0 Poauny, mpo-
[IJIOE ¥ HACTOAIIEEe MHITOHAIMOHAILHOTO Hapoaa Poccuun, yBaxeHHe rocy1apcTBEHHBIX CUMBOJIOB (Tepo,
¢unar, ruMH).

JIP 02. ChopMHupOBaHHOCTH TPAkKIAHCKON MO3UIMH KaK aKTUBHOTO U OTBETCTBEHHOTO 4JieHa POC-
CHUICKOTr0 00111€CTBa, OCO3HAIOUIEr0 CBOM KOHCTUTYLIMOHHBIE IIPaBa U 00513aHHOCTH, YBAYKAIOLIETO 3aKOH U
MIPABOIOPAIOK, 00JIAJAI0IIETO0 YYBCTBOM COOCTBEHHOT'O JJOCTOMHCTBA, OCO3HAHHO MPUHUMAIOIIETO TPaIH-
[IMOHHBIC HAIMOHAJBHBIE U 00IIEYETIOBEYECKIE TYMAaHHUCTUIECKHE M IEMOKPATHYECKHE IEHHOCTH.

JIP 03. 'oToBHOCTH K ciayxeHuto OTedecTBy, €ro 3allure.

JIP 04. ChopMupoBaHHOCTH MUPOBO33PEHHS, COOTBETCTBYIOIIETO COBPEMEHHOMY YPOBHIO pa3BU-
THUSI HAYKU U 00IIECTBEHHOH MPAKTHUKH, OCHOBAHHOTO HA AMAJIOTE KYJIBTYP, a TAK)KE PA3ITUIHBIX GOpM 00-
IIECTBEHHOTO CO3HAHMSI, 0CO3HAHHUE CBOETO MECTa B MOJUKYJIBTYPHOM MHpE.

JIP 05. ChopMHUPOBaHHOCTh OCHOB CAMOPA3BUTHS U CAMOBOCITMTAHHS B COOTBETCTBHHU C OOIIIcUe-
JIOBEYECKUMHU [IEHHOCTSAMU U HJIealaMH IPa)KIaHCKOTO 00IIECTBA; TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCThH K CaMOCTO-
ATEJIbHOM, TBOPYECKON U OTBETCTBEHHOM JESTEIIBHOCTH.

JIP 06. TonepaHTHOE CO3HAHHUE U IOBEJICHHUE B MOJIUKYIBTYPHOM MHPE, TOTOBHOCTb M CIIOCOOHOCTb
BECTH JIMAJIOT C IPYTUMHU JIFOJIbMH, JOCTUTaTh B HEM B3aMMOIIOHUMAaHHUsI, HAXOAUTh OOIIME LU U COTPYI-
HUYATh JUI UX JOCTHXKEHHS, CIIOCOOHOCTH MPOTUBOCTOATH MICOJIOTHH SKCTPEMHU3Ma, HallMOHAIU3Ma, Kce-
HO(QOOUH, TUCKPUMHUHALIMU IO COIIMAIbHBIM, PETUTHO3HBIM, PACOBBIM, HAlIMOHAJILHBIM MPU3HAKAM U ApY-
TUM HETaTUBHBIM COIHAILHBIM SBIICHUSIM.

JIP 07. HaBbIKHM COTpPYJIHHUYECTBA CO CBEPCTHHKAMH, JETHbMU MIIAJIIIETO BO3PACTa, B3POCIBIMHU B
00pa3oBaTeNbHON, OOIIECTBEHHO MOJIE3HON, YyueOHO-UCCIIe10BaTeIbCKON, MPOEKTHON U IPYTUX BUJAX Jie-
ATEIbHOCTH.

JIP 08. HpaBcTBeHHOE CO3HAHME U ITOBE/IEHNE Ha OCHOBE YCBOCHMS 00II€UEI0BEYECKUX [IEHHOCTEH.

JIP 09. 'oToBHOCTB M cITOCOOHOCTH K 00pa30BaHMIO, B TOM YUCJIE CaMO0OOpa30BaHUIO, Ha POTSKe-
HUM BCEW )KU3HU; CO3HATENILHOE OTHOIIEHUE K HENPEPIBHOMY 00pa30BaHMIO KaK YCIOBHIO YCIIEITHON MPo-
dbeccnoHaNbHON U 0OIIECTBEHHOM NESITEILHOCTH.

JIP 10. DcTeTnyeckoe OTHOLIEHHE K MUPY, BKIIIOYas 3CTETUKY ObITA, HAYYHOTO U TEXHUYECKOTO
TBOPYECTBA, CIIOPTa, OOIIECTBEHHBIX OTHOIIEHUH.

JIP 11. IlpunsiTHe U peann3anuio e HHOCTE! 3J0pOBOro U 6€30MacHOro 0opasa >KU3HHU, MOTPeOHO-
CTH B (PU3UYECKOM CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUU, 3aHATUAX CHOPTUBHO-03/I0POBUTENILHOIN AESITENbHOCTHIO,
HENpUSATHE BPEIHBIX MPUBBIYEK: KYPEHUS, YIOTPEOICHUS aJIKOroJisi, HAPKOTUKOB.

JIP 12. bepexHoe, OTBETCTBEHHOE M KOMIETEHTHOE OTHOUIEHHE K (PU3NYECKOMY U IMCUXOJIOTHYe-
CKOMY 3/10pPOBBIO, KaK COOCTBEHHOMY, TaK M IPYTUX JOAEH, YMEHHE OKa3bIBaTh MEPBYIO MOMOILb.

JIP 13. Oco3nanHbIil BeIOOp Oymymiedt mpodeccrnu ¥ BO3MOXKHOCTEH peain3aiiui COOCTBEHHBIX
KM3HEHHBIX IJIAHOB; OTHOILIEHHE K MPO(EeCCHOHATBHON IeATENFHOCTH KaK BO3MOKHOCTH Y4aCTHs B peltie-
HUU JINYHBIX, 0OIIECTBEHHBIX, TOCYAAPCTBEHHBIX, O0IIEHAIMOHAIBHBIX IPOOJIEM.
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JIP 14. CpopMHpOBaHHOCTH HKOJIOTUUECKOTO MBIIIICHHSI, TOHUMAHUS BIUSHUS COLUAIBHO-9KOHO-
MHYECKUX MPOLECCOB Ha COCTOSHUE NMPHUPOJHONW M COLUAIBHON Cpebl; MPUOOPETEHUE OMBITA 3KOJIO0I0-
HaIPABJICHHOMN NEATEIbHOCTH.

JIP 15. OTBETCTBEHHOE OTHOLIEHUE K CO3/IaHUI0 CEMbU Ha OCHOBE OCO3HAHHOTO ITPUHATHS LIEHHO-
CTEH CEMEHHOM KU3HH.

MertanpeamMeTHbie pe3yJabTaThbl 0TPAKAIOT:

MP 01. YMeHue caMOoCTOATEIBHO OIPENEIATh LENN IEATENbHOCTH U COCTABIIATH IJIaHbI JIEATENb-
HOCTH; CAMOCTOSTEIBHO OCYIIECTBIISTH, KOHTPOJIUPOBATH U KOPPEKTUPOBATH ACATEIBbHOCTD; UCIIOIb30BATh
BCE BO3MOJKHBIE PECYPCHI Ul JOCTHKEHUS MOCTaBJIECHHBIX LIEJIEN U peau3aluy IUIAHOB AESITEIbHOCTH;
BbIOMPATh YCHELIHbIE CTPATErMH B PA3JIMYHBIX CUTYalLUsX.

MP 02. YMeHnue npoJyKTUBHO OOIATHCS U B3aUMOJICHCTBOBATh B IIPOLIECCE COBMECTHOM AESTENb-
HOCTH, YUYUTBIBATh ITO3ULMH JPYTUX YYACTHUKOB JAEATEIbHOCTH, 3((HEKTUBHO pa3peliaTb KOH(IUKTHI.

MP 03. Binagenue HaBbIKaMH TI03HABATENbHON, y4eOHO-UCCIIEI0BATENLCKOM U IPOSKTHOM AeATeNb-
HOCTH, HaBBIKAMHU pa3pelleHust MpobiieM; CIOCOOHOCTh U TOTOBHOCTh K CAMOCTOSITEIbHOMY IIOUCKY METO-
JIOB pEIICHU MPAKTUYECKUX 3a]1a4, IPUMEHEHUIO Pa3IMYHbIX METOI0B [IO3HAHUS.

MP 04. '0TOBHOCTh U CIIOCOOHOCTh K CaMOCTOATENbHON MH(OpPMALIMOHHO-TIO3HABATEIILHOU Jes-
TEJIHOCTH, BJIaJICHUE HABBIKAMU IIOJIYUYEHHUS HEOOXOAMMOW WMH(GOpPMAIMK W3 CIOBapel pa3HBIX THUIIOB,
YMEHUE OPHUEHTUPOBATHCS B PA3IMUHBIX UCTOUHUKAX MH(OpMAIMK, KpUTUYECKH OLICHUBATh U MHTEpIpe-
TUPOBATh WH(POPMAIIHIO, TIOTYIAEMYIO U3 PA3INYHBIX UCTOYHUKOB.

MP 05. YMeHue ncnosb30Bath cpeicTBAa UHOOPMAILIMOHHBIX 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B
pelIeHNH KOTHUTUBHBIX, KOMMYHUKATHBHBIX U OPraHU3allMOHHBIX 33/1a4 ¢ OO0 IeHuEM TpeOoBaHU 3p-
TOHOMHUKH, TEXHUKH 0€30MacCHOCTH, TMTHUEHBI, PecypcocOepekeH s, MPAaBOBbIX U ATUYECKHX HOPM, HOPM
UH(POPMALIMOHHON 0€30MaCHOCTH.

MP 06. YMmeHue onpenensaTe Ha3HaYeHUe U PYHKIUHU pa3IMYHbIX COLUAIbHBIX HHCTUTYTOB.

MP 07. YMeHue caMoCTOSATENbHO OLEHUBATh U IPUHUMATDH PELICHUS, ONIPEEIISIIOIINE CTPATETUIO
MIOBEJICHNUS, C YYETOM I'PakJaHCKUX Y HPABCTBEHHBIX LICHHOCTEH.

MP 08. Bnagenue s3bIKOBBIMH CPEJCTBAMH — YMEHHE SICHO, IOTUYHO U TOUYHO U3JIaraTh CBOIO TOUKY
3pEeHus, UCIONIb30BaTh aIEKBATHBIC SA3BIKOBBIE CPEICTBA.

MP 09. Bnanenue HaBbIKaMU [T0O3HABATENbHON peQIIEeKCHH KaK OCO3HAHUS COBEPIIAEMBIX JeHCTBHIM
Y MBICIIUTENBHBIX IIPOLECCOB, UX PE3YJITATOB U OCHOBAHMM, TPaHUL] CBOETO 3HAHUS M HE3HAHUs, HOBBIX
MO3HABATEJIbHBIX 33]1a4 U CPEJICTB UX JOCTHUKEHUSI.

IIpenmerHbie pe3yabTaTbl Ha 0230BOM YPOBHE OTPAKAIOT:

ITP6. 01. ChopMupoBaHHOCTH KOMMYHUKATHBHON MHOS3BIYHON KOMITETEHIIMHU, HEOOXOIUMOM IS
YCIIEIHIHOM COIMaIN3alii U caMOpeaIn3aluy KaKk HHCTPYMEHTa MEXKYJIbTYPHOIO OOIIEHHUS B COBPEMEH-
HOM IOJIUKYJIbTYPHOM MUDE.

I1P6. 02. Bnasenue 3HaHUSIMU O COLMOKYJIBTYPHOU clielM(HKe CTpaHbl/CTpaH U3y4aeMoro si3blka
U YMEHUE CTPOUTH CBOE PEUEBOE U HEPEUEBOE MOBEICHUE a/IEKBAaTHO ATOM CHelU(PHUKE; yMEHNUE BbIIETATh
o011ee 1 pa3IMyHOe B KYJIbTYPE POJAHOM CTpaHbl M CTPAHbI/CTPAH U3Y4aeMOTO S3bIKA.

[TP6. 03. JlocTmkeHre MOpOroBOro YPOBHS BIIaJIEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, ITO3BOJISIOIIETO BhI-
IMYCKHHUKaM OOINAThCsl B YCTHOW M NMUCBMEHHOH (hopMax, Kak ¢ HOCUTEISIMU U3y4aeMOIro MHOCTPAHHOTO
A3bIKa, TAaK U C MPEACTaBUTEISIMU IPYTUX CTPAH, UCHOJIB3YIOIIMMHU TaHHBIHM A3BIK KaK CPEJCTBO OOILEHUS.

I1P6. 04. ChopMHPOBAHHOCTH YMEHHSI HCIIOIB30BATH MHOCTPAHHBIH SI3bIK KaK CPEICTBO JJIS MOITY-
YeHHs] ”HPOPMAIIK U3 UHOS3bIYHBIX HCTOYHUKOB B 00pa30BaTeIbHBIX U CaMOOOPa30BaTEIbHBIX 1IEIISX.

JIN4YHOCTHBIE Pe3yJIbTAThI, ONIPpeAeJeHHbIe IporpaMmMoil Bocnuranus orpaskaior:

JIP 01. ChopMHUpOBaHHOCTH POCCUUCKOM IPaskIaHCKOW MIEHTUYHOCTH, MTATPUOTHU3MA, YBAKECHUS
K CBOEMY Hapoy, 4yBCTBa OTBETCTBEHHOCTH Iepell PoanHoM, ropaoctu 3a cBoi Kpai, cBoro Poauny,
MPOILIOE U HACTOSIEEe MHOIOHALIMOHAILHOTO Hapoa Poccrn, yBaskeHne TocyJapCTBEHHBIX CHMBOJIOB
(repO, (ar, rUMH).

JIP 02. ChopMHUpOBaHHOCTH TPak1aHCKON MO3UIMH KaK aKTUBHOT'O U OTBETCTBEHHOTO YJIeHa pOC-
CHICKOr0 00IIECTBa, OCO3HAIOIIET0 CBOM KOHCTUTYIIMOHHBIE MPaBa U 0053aHHOCTH, YBAXKAIOILIETO 3aKOH U
IIPABOIOPSIOK, 00JIaJat0IIEer0 YyBCTBOM COOCTBEHHOTO JJOCTOMHCTBA, OCO3HAHHO MPUHUMAIOIIETO TpaIu-
[IMOHHBIE HALIMOHAJBbHBIE U 00IIeYeTIOBEYECKHE T'YMAaHUCTHYECKHE U IEMOKPAaTUYECKHE IEHHOCTH.
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JIP 03. I'oToBHOCTS K ciykeHHI0 OTEUECTBY, €r0 3alIUTe.

JIP 04. ChopMHpOBaHHOCTH MHUPOBO33PEHHS, COOTBETCTBYIOIIETO COBPEMEHHOMY YPOBHIO Pa3BHU-
THUSI HAYKH U OOIIECTBEHHOM MPAKTHUKH, OCHOBAHHOTO HA AMAJIOTe KYJIBTYp, a TAK)KE PA3IUYHBIX (GOpM 00-
LIECTBEHHOI'O CO3HAHHUsI, OCO3HAHUE CBOErO MECTA B MOJIMKYJIBTYPHOM MHpE.

JIP 05. ChopMHUPOBAaHHOCTh OCHOB CAMOPA3BUTHS U CAMOBOCIIMTAHUS B COOTBETCTBUU C OOIIeUde-
JIOBEYECKUMHU [IEHHOCTSAMU U HJIealaMH FPaKAaHCKOTO 00IEeCTBa; TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTh K CaMOCTO-
SITEJIBHOW, TBOPYECKOU U OTBETCTBEHHOMU JEATEIBHOCTH.

JIP 06. TonepanTHOE CO3HAHUE U IOBEJICHUE B OJUKYJIBTYPHOM MUPE, TOTOBHOCThH U CIIOCOOHOCTD
BECTH JAMAJIOT C IPYTUMHU JIOABMH, IOCTUTATh B HEM B3aUMOIIOHHUMAaHUS, HAXOAUTh OOIIHE eI U COTPY/I-
HUYATh U1 UX JOCTUKEHHUSI, CHOCOOHOCTH MPOTHUBOCTOSITH UICOJIOTUHU SKCTPEMU3MA, HAIIMOHAIM3MA, KCe-
HO(OOUH, TUCKPUMUHAIIMY TIO COITUATIBHBIM, PEIMTHO3HBIM, PACOBBIM, HAIIMOHAJILHBIM MPU3HAKAM U JIpYy-
TUM HEraTUBHBIM COLIMAJIbHBIM SIBJICHUSIM.

JIP 07. HaBbIKM COTpPYJHHUYECTBA CO CBEPCTHHKAMH, JE€TbMU MIIAJIIIETO BO3PACTa, B3POCIBIMU B
00pa3oBaTenbHOI, 00IECTBEHHO MOJIE3HO, yueOHO-HUCCIeI0BaTEeNIbCKOM, POSKTHON U IPYTUX BUJAX Jie-
SITEJILHOCTH.

JIP 08. HpaBcTBeHHOE CO3HAHUE U TTOBEICHNE Ha OCHOBE YCBOCHHSI OOIIIEUEI0BEYECKUX [IEHHOCTEH.

JIP 09. '0TOBHOCTP M CIIOCOOHOCTH K 00pa30BaHMIO, B TOM YHCIIE CaMOOOpPA30BaHMIO, HA MTPOTSIKE-
HUU BCEH KU3HU; CO3HATEIILHOE OTHOIICHHE K HEMPEPHIBHOMY 00pa30BaHUIO KaK YCIOBUIO YCIIEITHOMN MTPO-
(dbeccroHaNbHOM U OOIIECTBEHHOM JESITEIIBHOCTH.

JIP 10. DcTteTnueckoe OTHOIIEHUE K MUPY, BKJIIOYas 3CTETUKY ObITa, HAYYHOTO M TEXHUYECKOTO
TBOPYECTBA, CIIOPTA, OOIMIECTBEHHBIX OTHOILICHHIA.

JIP 11. IlpunsiTHE U peanu3aiuio EHHOCTEH 310pOBOT0 U 0e30macHoro oopasa *KHU3HHU, MOTPeOHO-
CTH B (PU3NYECKOM CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHH, 3aHATHUSIX CIIOPTHBHO-03I0POBHUTEIBHON NEATEIHHOCTHIO,
HENPUSTHE BPEIHBIX MIPUBBIYCK: KYPEHUS, YIIOTPEOICHHS aJIKOTOJIsI, HAPKOTHUKOB.

JIP 12. bepexHoe, OTBETCTBEHHOE M KOMIIETEHTHOE OTHOILICHHE K (PU3NIECKOMY M TICHXOJIOTHYe-
CKOMY 3/I0pPOBBI0, KAk COOCTBEHHOMY, TaK U APYTHUX JIt0JIel, YMEHUE OKa3bIBATh MEPBYIO MOMOIIIb.

JIP 13. Oco3nanHbii BeIOOp Oyaymiei npodeccruu U BO3MOKHOCTEH peaau3alii COOCTBEHHBIX
YKU3HEHHBIX IJIAHOB; OTHOIIIEHKE K MPO(ecCHOHAbHOM NesTeIbHOCTH KaK BO3MOKHOCTH y4acTHs B pelie-
HUU JINYHBIX, OOILIECTBEHHBIX, TOCY/1aPCTBEHHBIX, O0IIEHAIMOHAIBHBIX POOIIeM.

JIP 14. CpopMUpOBaHHOCTH HKOJIOTUUECKOTO MBIIICHHSI, TOHUMAHUS BIUSHUS COLUAIBHO-3KOHO-
MHUYECKHX IPOILIECCOB Ha COCTOSIHHE MPUPOJHON M COLMAIBLHOM cpeibl; MPHUOOpETEeHUE OIbITa 3KOJIO0ro-
HaIPaBJICHHOU JEATEIBHOCTH.

JIP 15. OTBETCTBEHHOE OTHOIIEHHE K CO3/JaHUI0 CEMbH Ha OCHOBE OCO3HAHHOIO MPUHSTHS LIEHHO-
CTEU CEMENHON KU3HU.

5.2 KOHTPOJIbHO-U3MePHUTEIbHbIE MATEPHAJIBINOCTENAATbHOCTH
38.02.04 Kommepyus (no ompacnam)

24



KontponbHo-uzmepurensubie Matepuansl (nanee — KUM) npencraBiiensl B BUAE MEXIUCIUILIN-
HaApHBIX 33JJaHUI U HampaBJeHbIHA KOHTPOJIb Ka4eCTBA U YIIPaBJIEHUE MPOIIecCOM NMpuodpeTeHus o0ydaro-
NIMMHCS HEOOXOAMMBIX 3HAHUH, YMEHUI, HABBIKOB U MTPOLIeCCOM (OPMUPOBAHUS KOMIIETEHIUH, OTpe/ie-
JICHHBIX OCHOBHOW 00pa30oBaTesIbHOM MporpaMMoii cpeiHero npodeccnoHalibHOro 00pa3oBaHus Mo yueo-
HOW JUCHMILTUHE «THOCmpaHublil s1361K» TIOCPEACTBOM TEKYILIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOU-
Ho#t artectanmeii. KM pa3paboTaH ¢ ormopoi Ha CAHHXpOHU3HPOBAaHHbBIE 00pa30BaTeIbHbIC PE3YIbTaThl U
C y4eToM mpo(decCHOHATLHON HAMPaBICHHOCTH O0pa30BaTEIbHONW MPOrPaMMBI ISl CHEIHATBHOCTH
38.02.04 Kommepuws (110 oTpacisim)

Koawbl oopa3oBa- | ®opma KOHTPOJISA U OLIEHUBAHUSA
Ne pasnena, TeJbHBIX pe3yJib- Texymuit T[IpoMeKyTOUHAsL Bapuaunrsbl
TeMbL TATOB KOHTPOJIb aTTecTaIus MEKTUCIUTITHHAPHBIX
(JIP, MP, ITP, OK, 3aJaHuit
1K)
Pazpen 1.
Tema 1.1. JIP 06, JIP 07, JIP | TecroBoe 3a- Hduddepenmmpo- | 1.CoctraBuTh peueBbie
3naxkomcmeo 08, JaHHE, BaHHBIN 3a4YeT KJIMIIIE IEJIOBOTO 3TH-
MP 02, [IpakTueckoe KeTa
I1P6 01, ITP6 02, 3aJaHue
ITP6 03, OK 4, OK
10, JIpsS, JIps 11,
JIps 18
Tema Ne 1.2 Cempbs. | JIP 01, JIPOA4, Ompoc, Huddepenuupo-
Cemeiinvle yenno- JIPO5, JIPO6, JIPO8, | IIpakTuyeckoe BaHHBIN 3a4eT
cmu MP 01, MP 02, MP | 3amanue
06, MP07, MP 08,
MP 09,
ITP6 01, ITP6 02,
ITP6 03, OK 4, OK
9, JIPBS, JIPB 11
Tema Ne 1.3 Buew- | JIP 06, JIP 08, Omnpoc, Juddepenumpo-
HOCMb uenoéexd. MP 02, MP 04, MP | TlpakTudeckoe BaHHBIN 3a4eT
Onucanue xapax- 07, MP 08, 3aJlaHne
mepa I1P6 01, ITPG 02,
ITP6 03, OK 4, OK
10, JIps 1, JIPB 8,
JIPB 18
Pa3znen 2.
Tema Ne 2.1 Onuca- | JIP 02, JIP 06, Omnpoc, Juddepenumpo-
Hue xcuauwa JIP10, JIP14, [IpakTrueckoe BaHHBIN 3a4€T
MP 06, MPO7, 3aJaHue
MP08, MPQ9,
I1P6 01, ITP6 02,
I1P6 03, ITP6 04,
OK 4, OK 10, JIPB
1, JIPs11, JIPB 18
Tema Ne 2.2 JIP 02, JIP 04, JIP | Ompoc Huddepentmpo- | 1.CoctaBuTh pacnops-
Pabouuit oensv u 06, JIP 10, JIP 14, [IpakTrueckoe BaHHBIN 3a4eT JIOK JTHS JIEITOBOTO Ye-
c60000H0€ 8pemsa MP 02, MP 04, MP | 3aganue JIOBEKa
05, MP 06, MP 07,
MP 08, MP 09,
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I1P6 01, ITPG 02,
I1P6 03, ITP6 04,
OK 4, OK 10, JIPB
1, JIPB 5, JIPB 8

Tema Ne 2.3
T'opoockasn u cenv-
CKas Hcu3Ho.

JIP 02, JIPO7,
JIP09, JIP10, JIP11,
MP 01, MP 02, MP
05, MP 06, MP 07
I1P6 01, ITPG 02,
ITP6 03, ITP6 04,
OK 4, OK 10, JIPB
5, JIPB 8, JIPB 11

Ompoc,
[IpakTueckoe
3a/laHue

Huddepennmpo-
BaHHBIN 3a4eT

Tema Ne 2.4
Iloxkynku

JIP 07, JIP10,
JIP11, JIP13, JIP14,
MP 01, MP 02, MP
03, MP 04, MP 05,
MP 07, MP 08, MP
09,

I1P6 01, ITP6 02,
ITP6 03, ITP6 04,
OK 9, OK 10, JIPB
1, JIPB 5, JIPB 8,
JIPB 11

TecroBoe 3a-
JaHue
[IpakTrueckoe
3a/1aHne

Huddepennmpo-
BaHHBIN 3a4eT

Tema Ne 2.5
Eoa

JIP 07, JIP10,
JIP11, JIP13, JIP14,
MP 01, MP 02, MP
03, MP 04, MP 05,
MP 07, MP 08, MP
09,

I1P06 01, ITPG 02,
ITP6 03, ITP6 04,
OK 9, OK 10, JIPB
8, JIPs 11, JIPB 18

Ormpoc,
IIpakTueckoe
3a/1aHHE

Huddeperaupo-

BaHHBIN 3a4eT

1.CocraBuTs quajor 1mo
teMe: «JlenoBoii 00e B
pecTopaHe»

Tema Ne 2.6
300poeéve u cnopm

JIP 02, JIP 05, JIP
10, JIP11, JIP12,
JIP15,

MP 01, MP 02, MP
03, MP 04, MP 05,
MP 06, MP 07, MP
08, MP 09,

T1P6 01, TIP6 02,
T1P6 03, TIP6 04,
OK4,0K 10, JIPs
1, JIPs 5, JIPB 8

Ormpoc,
IIpakTueckoe
3a/1aHHe

Huddepenumpo-
BaHHBIN 3a4ET

Tema Ne 2.7 Ilyme-
uecmeus

JIP 02, JIP 07, JIP
09, JIP 10, JIP11,
MP 01, MP 02, MP
05, MP 06, MP 07,
T1P6 01, TIPG 02,
TIP6 03, TIP6 04,
OK 4, OK 9, OK

Ompoc,
[IpakTHueckoe
3aJlaHue

Huddepenuupo-

BaHHBIN 3a4YET

1.CocTaBUTh OHAJIOT IO
Teme: «/lemoBas mo-
e371Ka 3a pyoex»
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10, JIPB 5, JIPB 8,
JIPB 11, JIPB 18

Tema Ne 2.8
Poccuiickaa ®eoe-

payus

JIP 01, JIP 02, JIP
04, JIP 05, JIP 06,
JIP 10,

MP 02, MP 03, MP
04, MP 05, MP 06,
MP 07, MP 08, MP
09,

TIP6 01, TIP6 02,
T1P6 03, TIP6 04,
OK 4, OK 9, OK
10, JIP& 1, JIPs 8,
JIPs 11

Ompoc,
[IpakTueckoe
3a/laHue

Huddepennmpo-
BaHHBIN 3a4eT

Tema Ne 2.9
Cmpanwt usyuae-
MO20 A3bIKA

JIP 02, JIP 06, JIP
07, JIP 08, JIP 10,
MP 02, MP 03, MP
04, MP 05, MP 06,
MP 07, MP 08, MP
09

I1P6 01, ITP6 02,
ITP6 03, ITP6 04
[Py 03, OK 4, OK
9,0K 10, JIPB 5,
JIPB 8, JIPB 11

TecroBoe 3a-
JlaHHE,
IIpakTueckoe
3a7aHue

Huddepenumpo-
BaHHBIH 3a4eT

1.IloagroroBuTh mOKIag
00 MCTOPUH TOPTOBIIH C
AHTJIOSA3BIYHBIMH CTpA-

HaMH.

Tema 2.10.
Tpaouyuu Poccuu u
AH2N102060PAUUX
cmpan

JIP 01, JIP 02, JIP
04, JIP 05, JIP 06,
JIP 07, JIP 08, JIP
09, JIP 11, JIP 13,
JIP 15,

MP 01, MP 02, MP
03, MP 04, MP 05,
MP 06, MP 07, MP
08, MP 09,

I1P6 01, ITP6 02,
ITP6 03, ITPG 04,
OK 4, OK10, JIPB
1, JIPB 5, JIPB 8,
JIPB 11, JIPB 18

Ormpoc,
IIpakTueckoe
3a/1aHHE

Huddepermaupo-

BaHHEBIN 3a4eT

Ilpogpeccuonanvno
OpueHmupoeannoe
cooepircanue

Ilpogpeccuonanvn
0
opueHmuposanHoe
cooepicanue

Pa3pea 3.

Tema 3.1 Odyuenue
6 KoJ171e0d4ce

JIP 04, JIP 05, JIP
07, JIP 09, JIP 13,
MP 01, MP02,
MPO03, MP04,
MPO05, MPOS,
MPO07, MPOS,
MPO9,

Ompoc,
[IpakTHueckoe
3aJlaHue

Huddepenuupo-

BaHHBIN 3a4YET

1. CocTaBbTe 1O 00-
pasily pe3rome st
yCTpOMCTBA Ha pabOTy
KOMMEPCAHTOM;

2. CocTaBbTe UaeaIb-
HOE pacIuCcaHue 3aHs-
THH 10 CHENUATILHOCTH;
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I1P6 01, ITP6 02,
I1P6 03, ITP6 04,
OK 9, OK 10, JIPB
1,JIPB 8, JIPB 11

Tema 3.2@unanco- | JIP 04, JIP 09, JIP | Omnpoc, Huddepenmupo- | 1.IIpoBenurte ananus
évte yupesxcoenua u | 14, [IpakTuueckoe BAaHHBIN 3a4€T | OTEUECTBEHHOTO U 3a-
yeayau MP 01, MP 02, MP | 3aganue pyOEKHOTO OTBITA MTPO-
03, MP 04, MP 05, BEJICHUS POAAXK IMPO-
MP 07, MP 08, MP JIYKTOB U YCIIVT;
09, 2.M3yueHue u aHau3
ITP6 01, ITP6 02, JUTEPaTyPHI 110 OTpe-
I1P6 03, ITP6 04, JeNeHn 0 (PUHAHCOBOTO
OK4,0x 10, JIPB 8, ITOJIO’KEHHS 3aEMIIHKA -
JIPB 11, JIPB 18 FOPUANYECKOrO JIULIA:
MOArOTOBKA aHHOTALIUN
crareii, cooOIeHuii, 3a-
IIUTA JOKJIAOB, Mpe-
3CHTaIUH;
Tema 3.3Paooma ¢ | JIP 04, JIP 09, JIP | Omnpoc, Huddepenmupo- | 1.Ilepeuncnuts 6maaro-
cihepe «uenogek-ue- | 14, [IpakTrueckoe BAaHHBIN 3aU€T | MPHUSATHBIC YCIOBUS Be-
J108€K» MP 01, MP 02, MP | 3aganue JICHUS TIEPETOBOPOB.
03, MP 04, MP 05, 2.MeponpusiTus 1o BbI-
MP 07, MP 08, MP BEJICHUIO TIEPETOBOPOB
09, U3 TYIIHKA.
ITP6 01, TTP6 02,
ITP6 03, TTP6 04,
OK 4, 0K 9, OK
10, JIPB 1, JIPB 8,
JIPB 11
Tema 3.4 Hayuno- JIP 04, JIP 09, JIP | Ompoc Huddepermupo- | 1.IToaroroButs 3cce 0
mexnuueckuii npo- | 14, [IpakTuueckoe BaHHBIM 3aU€T | BBLAAIOIIUXCS JEATENSIX
2pecc MP 01, MP 02, MP | 3ananue Pocculickoii Haykn.
03, MP 04, MP 05, 2.CounHeHuE:!
MP 07, MP 08, MP «Hay4HO-TeXHUYECKHI
09, mporpecc OyayIiero»
ITP6 01, TTP6 02,
I1P6 03, TIP6 04,
OK 4, OK 10, JIPB
1, JIPB 5, JIPB 18
Tema 3.5 JIP 01, JIP 02, JIP | Onpoc Huddepenmupo- | 1./Jokman o Beigaro-
Hseecmmnuie yue- 04, JIP 05, JIP 06, | IIpaktuueckoe BAaHHBIN 3a4€T | IIUXCS POCCUNCKUX
Hble, ucmopuueckue | JIP 07, JIP 08, JIP 3a7aHne YYEHBIX.

JauyHocmu

09, JIP 11, JIP 13,
JIP 15,

MP 01, MP 02, MP
03, MP 04, MP 05,
MP 06, MP 07, MP
08, MP 09

I1P6 01, TIPG 02,
T1P6 03, TIP6 04,
OK 4, OK 10, JIPs
5, JIPB 8, JIPB 11

2. Jloktazg o BeIAao-
UXCA IeITeNneit 3apy-
OeXHOHI HayKH.
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09, JIP 11, JIP 13,
JIP 15

Tema 3.6 JIP 01, JIP 02, JIP | Omnpoc, Huddepenmupo- | 1.Mcnons3ys mpodec-
Ilpogpeccuonans- 04, JIP 05, JIP 06, | IlpakTuueckoe BAaHHBIN 3a4€T | CHOHAJIBHYIO TEPMHUHO-
Hble mpebosanusn JIP 07, JIP 08, JIP | 3amanue JIOTHIO, OTIUIIIUTE Tpa-

€KTOPHIO BalllEro Ipo-
(beccruoHaIbHOTO pasz-

MP 01, MP 02, MP
03, MP 04, MP 05,
MP 06, MP 07, MP
08, MP 09,

TIP6 01, TIP6 02,
T1P6 03, TIP6 04,
OK 4, OK 9, OK
10, JIPs 5, JIPs 8,
JIPs 11

BHUTUA.

Kpurepun oneHnBaHus 0TBETOB Ha BONIPOCHI IIPOMEKYTOYHOM aTTecTanuu B (popme nudpepenun-
POBAHHOIO 3a4eTa:

® [I0JIHOTA U MPaBUJIBHOCTb OTBETA;

® CTENEHb OCO3HAHHOCTU YCBOCHHS;

® [I0CJIEI0BATEIBHOCTD U3JI0KECHHUS;

® yMEHHE NOATBEPAUTH OTBET CBOMMHU IIPUMEPAMU;
«5» - OTBET MOJIHBIN, NpaBUIbHBINA, MAaTEPHUaAJ YCBOEH U MOATBEPKIAETCS CBOUMHU MPUMEpPaMU, OTBEYAET
CBSI3HO, [IOCJIEIOBATENIbHO, O€3 HEJOUETOB HJIU JIOITYCKaeT HEKOTOPble HETOYHOCTH.
«4» - oTBET OJIM3KHIA K «5», HO CTY/ICHT JIOIYCKaeT HETOYHOCTH, KOTOPBIE JIETKO MCIIPABIISIETCS CaM.
«3» - o0yyaromuiicst oOOHapyKMBaeT OHUMaHKE U3J1araéMoro MaTepHaia, Ho OTB€4aeT HETOYHO, 110 HaBO-
JSIIMM BOIpOcaM, 3aTpyAHSIETCS caM IPUBECTU MpuMmep. VcrpaBisieT TOIbKO ¢ MOMOILbIO, U3JIaraeT Ma-
Tepua HECBSI3HO.
«2» - obydaronuiics 0OHapy>KUBAET MOJTHOE HETIOHMMAaHUE M3JIaraeéMoro MaTepHralia, OTCYTCTBUE OTBETA.

Kpurtepusimu oileHKH B BH/I€ 1€JI0BOM MIPbI CIYKAT CJIeAYIOLHe NapaMeTphbl:
- CTEIEeHb MOATOTOBICHHOCTH K UIPE;
- AKTYaJbHOCTb IIOJATOTOBIICHHBIX U 331aBA€MBIX BOIIPOCOB;
- COOTBETCTBHE CTPAaTErnu MOBEJACHUS PEACTABICHHOMY CTHIIIO cOOeceI0BaHMs;
- KYJbTypa peuy;
- CTEeNeHb aKTUBHOCTH B paboTe;
- IpPOSIBJICHUE KOMMYHUKATUBHBIX HaBBIKOB.

KpurepusiMu o1ieHKH pe3yJibTATOB BHEAYIUTOPHOIl cAaMOCTOATEILHONH PadoThl 00y4Yalolerocs siB-
JISIIOTCSL:

- YpOBEHb OCBOCHUS y4eOHOTO MaTepHana;

- YpOBEHb YMEHHUS UCITOJIb30BATh TEOPETUUCSCKHUE 3HAHUS TTPH BBHITTOJIHEHUH MPAKTUYCCKUX 33]1a9;

- ypoBeHb C(HOPMUPOBAHHOCTH 001 YyUCOHBIX YMEHUM;

- YpOBEHb YMEHHUS aKTHBHO MCIIOJIh30BaTh JICKTPOHHBIC 00pa30BaTeIIbHBIC PECYPCHI, HAXOIUTh TPEOy-
IOIIyI0CsI HTHOpMAIIHIO, U3y4aTh €€ U IPUMEHSTH Ha TIPAKTHKE;

- 000CHOBAaHHOCTH M YETKOCTh M3JIOKCHHS MaTepHaJa;

- oopMIIeHHE MaTepralia B COOTBETCTBHH C TPEOOBAaHUSIMU CTaHAPTa MIPEIPHUSIITHS,

- YpOBEHb YMEHHS OPUEHTHPOBATHCS B TOTOKE WH(POPMAITUH, BBIJICIIATH IJIABHOE;

- YPOBEHb YMEHUS YETKO CPOPMYITUPOBATH MIPOOIEMY, IPEIOKIB €€ PEIICHUE, KPUTUUECKU OIICHHUTD
peIIeHNe U eTo MOCIIeICTBHS;

- YPOBEHb YMEHUS OMPEIEINUTh, MPOAHATH3UPOBATh ATHTEPHATUBHBIC BO3MOXHOCTH, BAPHAHTHI JCH-
CTBUH;

- YPOBEHb YMEHUS CPOPMYJIMPOBATH COOCTBEHHYIO MO3UIINIO, OLIEHKY U apI'yMEHTHPOBAThH €e€.
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KpuTtepusiMu oieHKH TeKylero KOHTPOJisi, 00y4arolerocs siBJIsil0TCs:

YreHHe ¢ MIOHMMAHHEM OCHOBHOI'O CO/IEPIKAHUS MPOYNUTAHHOTO (03HAKOMUTEIbHOE)
Ouenka «5» CTaBUTCS CTYICHTY, €CIIM OH TIOHSIJI OCHOBHOE COJICpPIKaHUE OPUTHHAIBHOTO TEKCTa,
MOJKET BBIJICTUTh OCHOBHYIO MBICIIb, OTIPEICITUTH OCHOBHBIC (DaKThI, YMEET IOTAbIBATHCS O 3HAUCHUU He-
3HAKOMBIX CJIOB U3 KOHTEKCTA, JIN0O 110 CII0BOOOPA30BATEIBHBIM JIEMEHTAM, JIHOO IO CXOJ/ICTBY C POAHBIM
SI3BIKOM.
Ouenka «4» CTaBUTCS CTYJICHTY, €CJIM OH MOHSJI OCHOBHOE COJICPKAHUE OPUTHHAIHHOTO TEK-
CTa, MOXKET BBIJCIUTH OCHOBHYIO MBICIb, OTIPEACIIUTh OTACIbHbIC (akThl. OMHAKO Y HETO HEJOCTATOYHO
pa3BUTA S3BIKOBAS JIOTAJIKa, M OH 3aTPYIHSICTCS B IOHUMAHUU HEKOTOPHIX HE3HAKOMBIX CJIOB, OH BBIHYX-
JIeH yaIie o0pamarbes K CJI0Bapio.

Ouenka «3» CTaBUTCS CTYJICHTY, KOTOPBI HE COBCEM TOYHO TOHSUI OCHOBHOE COJICpKaHUE ITPO-
YUTAHHOTO, YMEET BBIICTUTHh B TEKCTE TOJIBKO HEOOJBIIOE KOJTMIECTBO (DAKTOB, COBCEM HE pa3BHUTA SI3bI-
KOBas JIOTa/IKa.

Ouenka «2» BBICTABISICTCS CTYJICHTY B TOM CITydae, €CJIM OH HE IMOHSII TEKCT MJIH ITOHSUT COIepiKa-
HHUE TEKCTa HEMPABUWIBHO, HE OPUCHTUPYETCS B TEKCTE MPH IMOMCKE OMPECIICHHBIX (aKTOB, HE YMEET ce-
MaHTH3HUPOBATh HE3HAKOMYIO JICKCHKY.

YTeHne ¢ MOJHBIM NOHUMAHHMEM CO/lep:KaHusl (M3y4daroliee)

Ouyenka «5» CTaBUTCS CTYIEHTY, KOTJIa OH MOJHOCTBHIO MOHSIT HECTIOKHBIM OpUTHHATBHBIN TEKCT
(myOIMUMCTUYECKUH, HAYYHO-TIOMYJISIPHBIN; UHCTPYKLUIO WK OTPBIBOK U3 TYPUCTHYECKOIO MPOCIEKTA).
OH ucnonp30Baj MpU 3TOM BCE U3BECTHBIC MPUEMBI, HATIPABICHHbIC HA TOHUMAHKUE YUTAEMOTO (CMBICIIO-
BYIO JIOTAJIKy, aHAJIN3).

Ouyenka «4» BBICTaBIIAETCS CTYJIEHTY, €CIH OH IMOJHOCTBIO MOHSUI TEKCT, HO MHOTOKPATHO
oOparmaics K CJIOBapio.

Ouyenka «3» CTaBUTCS, €CIIU CTYICHT MOHSUITEKCT HE MOJHOCTHIO, HE BJIa/IeeT MPUEMaMHU €T0
CMBICIIOBOM IIepepabOTKH.

Ouenka «2» CTaBUTCS B TOM ClIydae, KOTrJga TEKCT CTYJEHTOM He MOHAT. OH ¢ TpYAOM MOXKET HalTH
HE3HAKOMEIE CJIOBA B CIIOBapE.

YreHHe ¢ HAX0XKACHHEM HHTepecyIoIel M HyKHOH HH(popManun (MpocMoTpoOBOE)
Ouenka «5»CTaBUTCS CTY/ICHTY, €CIIU OH MOXET JIOCTATOYHO OBICTPO MPOCMOTPETH HECIIOKHBII OpH-
THHAJIBHBIN TEKCT (THUIIA paCIMCAaHUs OE3/10B, MEHIO, IPOTrPaMMBbI TeJlenepeaay) Uik HECKOJIBKO HeOOoIb-
HIMX TEKCTOB U BHIOpATh MPABUIIBLHO 3aMpallluBaeMyIo HH(OPMALIUIO.
Ouenka «4»CcTaBUTCS CTYACHTY P TIOCTATOYHO OBICTPOM IIPOCMOTPE TEKCTA, HO IPU 3TOM OH HaxXo-
JUT TOJIBKO MPUMEPHO 2/3 3a1aHHON HHPOPMAIIHH.
Ouenka «3» BBICTaBIISETCS, €CIIM CTYI€HT HAXOAUT B JAHHOM TEKCTe (MJIM JaHHBIX TEKCTax) MpumepHo 1/3
3a/laHHOM HH(}OpMaLIUH.
Ouyenka «2»BBICTABISETCS B TOM CIIy4ae, €CJIA CTYJEHT PAKTUYECKU HE OPUEHTUPYETCS B TEKCTE.
ITonnumaHue peyn HA CJIyX
OcHOBHOH peueBoll 3afauell IpU MOHMMAaHUM 3BY4YallMX TEKCTOB Ha CIIyX SBIIETCS W3BIICUCHHE
OCHOBHOM MJIU 3aJJaHHOM CTYAEHTY HH(POpMAIUH.
Ouenka «5» cTaBUTCS CTYJEHTY, KOTOPBINA MOHSJ OCHOBHBIE (DaKThl, CYMEJ BBIIEIUTh OTJEIb-
HYI0, 3HAUUMYIO JUIs ce0st HH(POpMAIUIO, TOTaAalcs 0 3HAYEeHUH YaCTH HE3HAKOMBIX CJIOB M0 KOHTEKCTY,
CyMeJI UCTOJIb30BaTh MH(MOPMAIIUIO IS pEIIeHUs TOCTaBICHHOM 3a/1a4H.
Ouenka «4»CTaBUTCS CTYIEHTY, KOTOPBIH MOHSIT HEe Bce OCHOBHBIE (hakThl. [Ipu pemennn kom-
MYHUKAaTUBHOM 3314l OH UCIIOJIb30BaAJI TOJBKO 2/3 HH(pOpMAIUH.
Ouyenka «3»CBUETENBCTBYET, YTO CTYJIEHT MOHAT Tosbko 50 % Texcra. OTnenbHble GaKThl MOHSII
HenpaBWiIbHO. He cyMen MoaHOCTRIO PEMINTh OCTABIEHHYIO MTEPEl HUM KOMMYHUKATUBHYIO 33]a4y.
Ouyenka «2»CTaBUTCS, €CIU CTYACHT TOHT MeHee S0 % TeKcTa W BBIICTUI U3 HEr0 MEHee IOJI0-
BUHBI OCHOBHBIX (pakToB. OH HE CMOT PELIUTh TOCTABJICHHYIO MIEpe]] HUM PEUYEBYIO 3a7auy.
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MoHnonoruyeckas pedb

Ouyenka «5» CTaBUTCA CTYZICHTY, €CIIU OH B I[EJIOM CITPABUJICS C TIOCTAaBJICHHBIMU PEUEBBIMU 33/1a4aMHU.
Ero BrIcKa3bIBaHHE OBLIO CBA3HBIM M JIOTHUECKH MOCIIEIOBATEIbHBIM. [lMana3oH UCIIOJIb3YEMbIX S3BIKOBBIX
CPEZCTB JIOCTATOYHO IIHUPOK. SI3bIKOBBIE CPEACTBA ObUIM MPABHIILHO YHNOTPEOIEHbI, IPAKTUYECKH OTCYT-
CTBOBAJIM OIIMOKH, HAPYIIAIOIIME KOMMYHHKAIIUIO, MJIH OHHU ObLTH He3HAUNTENbHBI. O0beM BbICKa3bIBaHUS
COOTBETCTBOBAJI TOMY, UTO 3a/1aHO IIporpamMmoil. HaGnronanack erkocts pedyu 1 JOCTaTOYHO MPABUIILHOE
npousHouieHue. Peus crynenTta Obuia SMOIIMOHAIEHO OKpAIIeHa, B HEll UMEIH MECTO HE TOJIBKO Nepeaaya
OTJENBHBIX (aKTOB (OTIAEIBHOW MH(OpPMAIMK), HO U IEMEHThl UX OLICHKH, BBIPAXKEHUS COOCTBEHHOIO
MHEHHUS.

Ouenka «4» BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CJIM OH B II€JIOM CIPAaBUJICA C IIOCTABJICHHBIMHU PEUEBbIMHU 3a-
nadamu. Ero BeICKa3bIBaHHE ObLIO CBSI3aHHBIM U TMOCIIEAOBATENbHBIM. VICTIOIB30BAJICs JOBOIBHO OOJIBIION
00BEM S3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPbIE ObLIN yHOTpeOseHbl MpaBuiibHO. OHAKO OBUIM CIENIaHbl OT/EIbHbIC
OLIMOKH, HapyIIAIOUIIe KOMMYHHUKAIHIO. TeMn peun ObUT HECKOIBKO 3ame ieH. OTMeuanoch IpOU3HOIIIe-
HH€, CTPaJarollee CUJIbHBIM BIUSHUEM POIHOIO sA3bIKa. Peub ObliIa HEAOCTATOUHO AMOLMOHAIBHO OKpa-
IeHa. DJIEMEHTHI OLIEHKU UMEJIH MECTO, HO B OOJIbIICH CTETIEHHU BHICKa3bIBAHUE COACPIKAI0 HH(POPMAIHIO
U OTpa)kaJlo KOHKPETHBIE (haKThlI.

Ouyenka «3»CTaBUTCS CTY/IEHTY, €CJIM OH CyM€Jl B OCHOBHOM PELIMTH IOCTaBIECHHYIO PEUEBYIO 3a-
Jlauy, HO TUAIa30H S3bIKOBBIX CPECTB OblL OrpaHUUYEeH, 00bEM BBICKA3bIBAaHHS HE JOCTUran HOpMbl. CTy-
JICHT JIOITyCKaJl SI3BIKOBBIE OMMOKU. B HEKOTOPBIX MECTax Hapylaaach MOCIEI0BATEIILHOCTh BHICKA3bIBa-
Hus. [IpakTH4yecku OTCYTCTBOBAIM 3JIEMEHTHI OLIEHKH M BBIPQ)KEHUSI COOCTBEHHOTr0 MHEHUs. Peub He Obl1a
AMOLIMOHAJIBHO OKpalieHHOH. TeMn peun ObuT 3aMeIJIEHHBIM.

Ouenka «2» CTaBUTCSA CTYJIEHTY, €CJIM OH TOJIBKO YaCTUYHO CIIPaBWIICS C PELIEHHEM KOMMYHUKATHB-
HOW 3amaun. Breicka3piBaHWe OBUIO HEOOJBIIMM 1O 00beMy (HE COOTBETCTBOBAJIO TPEOOBAHUSM IIPO-
rpammbl). HaOmoganack y30cTh ciaoBapHOro 3amaca. OTCYTCTBOBAJIM 3JIEMEHTbI COOCTBEHHOH OLIEHKH.
CryneHT momyckai 00JIbIIOoe KOJMYECTBO OMUOOK, KaK S3BIKOBBIX, TaK U (poHETHUIEeCKHX. MHOTHE ONIHOKH
HapylIajiy o0IleHHe, B pe3yJIbTaTe Yero BOZHUKAIO HEITOHUMaHNe MEXly PeUeBbIMU TapTHEPAMH.

Juajiornyeckas peuyb
[Tpu orleHMBaHUM 3TOTO B2 FOBOPEHUS BaXKHEHIIINM KPUTEPUEM SIBIIETCS PEUeBOE KaUyeCTBO U yMEHHUE
CIPaBUTHCS C pEUEBOM 3a7auei, T.e. MOHITh apTHEPA U pearupoBaTh MPaBUIILHO HA €r0 PEIUIMKU, YMEHHE
noJ/iep)kaTh Oecesly Ha ONpPEesIEHHYIO TEMY.

Ouyenka «5» CTaBUTCS CTYJEHTY, KOTOPBIM CyMell pelIuTh PEeYeByI0 3a/1ady, IPaBUIbHO YIOTPEOUB
IIPU 3TOM S3BIKOBBIE CpencTBa. B xone nuanora ymesno HMCIONb30Ball PEIUIMKH, B peYH OTCYTCTBOBAIU
OLIMOKH, HAPYIIAIOLME KOMMYHHUKALUIO.

Ouyenka «4»CTaBUTCA CTYIEHTY, KOTOPBIM PELINI PEYEBYIO 3a/lady, HO IPOM3HOCUMBIE B XOJE JHUa-
Jiora peruiMKy ObUIH HECKOJIBKO COMBUMBBIMU. B peun Obliu may3bl, CBSI3aHHBIE C TIOMCKOM CPEJCTB BbIpa-
KEHUS HYKHOTo 3HaueHus. [IpakTuyeckn oTCyTCTBOBAIN OLIMOKH, HAPYIIAIOIINE KOMMYHHUKALIUIO.

Ouyenka «3»BBICTABISIETCS CTYJIEHTY, €CIIM OH PEIIWJ PEUeBYIO 337a4dy He MOJIHOCThI0. HexoTopsie
PETIMKY MapTHEpa BBI3bIBAIM y Hero 3aTpynHeHus. HaGmonanucek nayssl, Memarolye ped4eBoMy ooine-
HUIO.

Ouyenka «2»BBICTABIIETCS, €CIIN CTYJEHT HE CIIPABUJICS C PELIEHUEM PEUYEBOM 3aauu. 3aTpyAHsIICS
OTBETUTH Ha MOOYXKAAIOIINE K TOBOPEHUIO PEIIMKY NapTHepa. KoMMyHHKaIHs HE COCTOSIACh.

OunennBanne NMCbMEHHOH pPeYH CTYICHTOB

Ouyenka «5» KoMMyHUKaTHBHAS 3aJjauya pelieHa, CoOII0IeHbl OCHOBHBIE MpaBuiia 0(pOpPMIIEHUS TEK-
CTa, OYEHb HE3HAYUTEIBHOE KOTUYECTBO Ophorpaduyeckux M JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX MTOTPEITHOCTEH.
Jlorm4Hoe ¥ mocienoBaTeNIbHOE U3JI0KEHNE MaTepualla ¢ JeJIeHueM TeKcTa Ha ab3aipl. [IpaBunbHOE Hc-
I10JIb30BAHNE PA3IMYHBIX CPE/ICTB MIEPEAAUH JIOTHUECKON CBSI3U MEXK Y OTJIEIbHBIMU YacTsIMU TeKcTa. CTy-
JEHT ToKa3aj 3HaHue OOJIBIIOro 3arnaca JEKCUKH U YCHEIIHO UCIOIb30Bajl €€ ¢ y4ieTOM HOPM MHOCTpaH-
HOro si3bIKa. [IpakTiyecku HeT omun6ok. CobroaaeTcs mpaBUIIbHBINA MOPSAAOK CIoB. [Ipu Mcmoib30BaHIH
0oJiee CII0KHBIX KOHCTPYKIUI AOMYCTUMO HEOOJIbIIOE KOJIMUECTBO OLIMOOK, KOTOPhIE HE HApYIIAlOT MO-
HUMaHue Tekcta. [loutn Her opdorpadpuueckux omubok. ColOirogaercs JeleHue TeKCTa Ha IpeioxKe-
Husl. MmMeromuyecs HETOYHOCTH HE MEIIAl0T MOHUMAaHHUI0 TEKCTa.
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Ouyenka «4» KoMMyHHKaTUBHAs 3a7ja4ya pelieHa, HO JEKCUKO-TPaMMaTHUECKHUE IOTPELIHOCTH, B TOM
YHClie BBIXOASIINX 32 0a30BbIN YPOBEHB, IPEMATCTBYIOT MOHUMAaHHIO.MBICIIH U3JI0KEHBI B OCHOBHOM JIO-
ruyHO. JlomycTUMBI OTZENbHbIE HEIOCTATKU MpPU JIEIEHUWH TEKCTa Ha al3albl M HpPU HCHOJIH30BAHUHU
CPEICTB Iepeaun JJOTUUECKON CBSI3U MEX/y OTAENbHBIMH YacTsIMHU TeKcTa uiu B opmare nucbma. Cty-
JICHT UCIIOJIB30BAJl JOCTATOUHBIA 00BEM JIEKCUKH, JOMYCKask OT/IEIbHBIE HETOYHOCTH B yIIOTPEOJICHUH CIIOB
WM OTPaHUYEHHBIN 3amac cioB, HO 3G (GEKTUBHO U MPABUIBHO, C YIETOM HOPM HMHOCTPAHHOTO si3bika.B
pabote uMmeercs psija rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK, HE MPEMSATCTBYIOIUX MOHUMAHUIO TeKCTa. JlomyCcTHMO
HECKOJIbKO oporpaduyeckux omudOK, KOTOPhIE HE 3aTPYTHSAIOT TOHUMAaHKE TEKCTa.

Ouyenka «3» KoMMyHHKaTHBHAs 3a/1a4a peIICHa, HO SI3bIKOBBIE IIOTPELIHOCTH, B TOM YHCIIE IPU IpHU-
MEHEHHUH $I3bIKOBBIX CPEICTB, COCTABJISIONIMX O0a30BbIil ypOBEHB, MPEMSITCTBYIOT MOHUMAHHUIO TEKCTA.
Mpiciu He BCera U3JI0KEHBI JIOTUYHO. J{enenne TekcTa Ha ad3alpl HeIOCTaTOYHO MOCIIEeI0BATEIbHO HITH
BoOO1Ie OTCYTCTBYET. OMMOKHU B UCIOIB30BAHUM CPEACTB MEpeadu JOTUYECKOU CBSA3H MEXAY OTIEIIb-
HBIMHU YaCTsIMH TeKcTa. MHOT0 ommboK B popmare nucbMa. CTyJeHT NCIIOIB30Ball OTPaHUYEHHBIN 3amac
CJIOB, HE Bcerja co0io1as HOpMbl HHOCTPAHHOTO si3bIka. B pabote 1160 yacTo BCTpedaroTcsi rpaMMaTh-
YeCKHe OMIMOKHU 3IE€MEHTAPHOT0 YPOBHS, JIN0O0 OMIMOKM HEMHOTOYHUCICHHBI, HO TaK CEPbE3HBI, UTO 3aTPY/I-
HSIOT IOHUMaHue TekcTa. Mimerorcs MHorue ommoku, opdorpadudeckie v MyHKTyallHOHHbIE, HEKOTOPhIE
U3 HUX MOTYT IIPUBOJHUTH K HEMOHUMAHHUIO TEKCTA.

Ouyenka «2» KoMmmyHHKaTHBHAS 33/1a4a He petieHa. OTCYTCTBYET JIOTHKa B IOCTPOSHUH BBICKA3bIBa-
Hus. He ncrionb3yrores cpeacTsa nepenayu JOrMuecKoi CBsI3U Mexay yacTsmu tekcra. dopmar nucbma
He coOmrogaercsa. OO0yyaromuiics He CMOT MPaBUIIBHO MCIOJIb30BaTh CBOM JIGKCMUECKUIA 3amac sl BbIpa-
JKEHHUS CBOMX MBICIICH WM HE 00J1a/laeT HEOOXOIMMBIM 3amacoM cJIoB. [ paMMmarnueckue rnpaBuiia He CO-
omonatorcs. [IpaBuna opdorpaduu 1 MyHKTyaluu He COOTIOAAIOTCA.

BrinonHeHne TecTOBBIX 3aJaHUN OLIEHUBAETCS 110 CIEAYIOLIEH cXeMe BBIITOIHEHO

65-74% 3»

75-85% «4»
86-100% «»
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II. KOHTPOJIBHO-OHEHOYHBIE CPEACTBA U KPUTEPUHU OLIEHKH
TEKYIIETO KOHTPOJISI 3SHAHUM

1. OHEHOYHBIE CPEACTBA JJI51 HPOBEJAEHUS TEKYHIEI'O KOHTPOJIS1 OCBOE-
HHUA YYEBHOU JTUCHUIIJIMHBI OY 16.03 THOCTPAHHBIN A3bIK

1.1. 3AJAHMSA U OTAJIOHBI OTBETOB JJIA ITPOBEJIEHUA
TEKYHIEI'O KOHTPOJIA
PA3JEJ 1.BBOJHO-KOPPEKTHUPYIOIINN KYPC

Tema 1.1 3HakoMcTBO

TecToBoe 3ananue 1:
Bpewms na Boinoninenue: 20 MuH

Test“Family”. Variant 1

1. Complete the sentences. Use the words in the box.
Much, study, studies, introduce, friends, aunt, a, short, fair, my

1. Let me ...you to my... .
2. She ... well.

3.My hair is.....and .....
4.1... ata College.

5. I'like...... very....

6.l am ... student.

2. Complete the sentences.
1. Kenneth knows (he, him) very well.

. Will you stay with (we, us) long?
. This is Ann. Jane & | go to school with (her, she).

W N

3. Translate into English.

1. Kak te6s 30ByT?

2.V 1ebs ecTh Opat miu cectpa’?
3. Kakoro onu Bo3pacra?

4. Translate into Russian.

First of all let me introduce myself. My name is Taras. I'm seventeen years old. I'm at 11-th grade. There
are two more kids in the family besides - my elder brother Oleg and my younger sister Maria. Oleg is
twenty-one, he attends at University, he will be a dentist. Maria is only twelve, she is a schoolgirl. I forgot
to mention one more member of our family. It's our favourite poodle Tim.

Test “Family”. Variant 2

1. Complete the sentences. Use the words in the box.
anything, everybody, anybody, everything, nobody, nothing

1) I can’t see ... here. Where are the children?

2) ... is white in Moscow when it snows.
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3) ... knew anything about the English language in Europe in the 14th century.
4) ... can show you the road to the city cathedral. We all know the way.

5) I can hear ... . The speaker is very far from us.

6) — Can you hear ... ?

2. Complete the sentences.

1. My grandparents don’t live with (we, us).
2.Aunt Helen often comes & stays with (they, them).
3. How often do you write letters to (they, them)?

3. Translate into English.

1. I'ne 11 yunmibes?

2. Moii 6pat XOpoIIO yUUTCH.

3. OH ctyzaeHT 3-ro Kypca MHCTUTYTA.

4. Translate into Russian.

First of all let me introduce myself. My name is Andrew Nazarov. | am seventeen years old. | am a pupil
of the 11th form. My family lives in Moscow in one of the residential areas.
My family is rather large. My parents have two more kids besides me. Thus | have got an elder sister
Marina and a younger brother Ivan. My brother is a schoolboy, too. He is thirteen. He is rather tall for his
age.

Test “Family”. Variant 3

1. Complete the sentences. Use the words in the box.
only, brother, learn, dog, cat, in, live

1. I’ve got a ... who lives in Chicago.

. Where do you....foreign languages

. Have you gota.....ora....... ?

. What form are you....?

. Where do you....?

. ITam the ... child in the family.

AN AW

2. Complete the sentences.

—_—

. Let ... (I, me) introduce you to my family.
. We saw (they, them) at the theatre.
. Peter Brown & I saw (he, him) & (she, her) in town.

W N

3. TranslateintoEnglish.

1. OHa HAMHOTO MOJIOJKE MCHSL.
2. JIOHJIOH - KpacHBBIN TOPOJ.
3. OHapaboTaeTBKOIIIEIKE.

4. TranslateintoRussian.

I was born on the 3rd of July 1990 in Moscow. Like many other children | went to a kindergarten. At the
age of 6 I went to school. My school was next to my house. Many pupils of our primary school were my
neighbours. I was very proud when | became a pupil.

But very soon | realized that this was not a game, and | had to work hard if | wanted my parents to be
pleased with me.
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TecroBoe 3ananne 2:
Bpewms na BeimosnHenue: 20 MuH

1. TEST OF ENGLISH
Please. Choose the most correct answer and put cross in the box () on your answer sheet
Do not mark this paper

1.1 a student.
a)is b)am c)are d)be

15. Mary that film.
a) seen already b) already seen
c) has already seen d) have already seen

2. two sisters.
a) Thereis Db) Heis 16. I've been in London last
c)Hegot  d) He's got Christmas.

a)ago b)or c)until d)since
3. He like me.
a)do b) doesn’t c) not d) don't 17.1 for two hours.

a) am working  b) work
4. I'm English. Where are__ from? c) have been working
a)you b) are you d) working
c) are d) you are

18. 1 go to the cinema but | don't any

5. she go to school every day?more.

a) Do b)Does c)ls d)Are

6. some books on the table.
a) Therearen't b) Thereis
c) There are d) There isn't

7. Thereisn't cheese in the fridge.
a)some b)a c)any d)the

a)usedto b)diduse c)used d)use

19. Peter doesn't like beer and
a) neither I do b) sodo I
c) neither do | d)soldo

20. | went to the doctor’s yesterday and |
for half an hour

a) must wait b) had to wait
8. you speak English? c) had wait d) should wait
a) Are b) Can c)Were d) Have
21.1 television last night when my
9. «What are you doing now?»friend rang.
«I English» a) have been watching  b) watched
a)is b)study ¢) have watched d) was watching

¢) studying  d) am studying

22. There was a robbery at the bank last night
and all the money .

a) is stolen b) has stolen

10. Do you like in London?
a) lives b) living c)went d) live

c) was stolen d) be send
11.1 to the cinema yesterday.
a)go b)gone c)went d)was 23. 1 to Africa on business.
a) am being sent b) am sent
12. Where yesterday? c) am send d) be send
a)didyougo  b)went you
C) you go d) you went 24. Unless hard he’ll fall the exam.
a) he’ll work b) he works
13. James to play football tomorrow c) he worked d) he’d work
a) can b) will c)is going d) shall
25. If 1 were you to a doctor.
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14. John is good at tennis but Richard is a)Ilwent b)'llgo c)Igo d)I’dgo
a) good b) badly c) better d) well

Kpurepuii oueHuBaHMs TECTOBBIX 3aIaHUM

95-100% mnpaBuIbHBIX 0TBe- | OLeHKa «5»
TOB

80% mpaBUIIbHBIX OTBETOB Onenka «4»
65% npaBUIILHBIX OTBETOB Ouenka «3»

IIpakTyeckoe 3aganue Ne 1: IlepeBox ppa3-kiuie, neJb0 KOTOPLIX SIBJIsSIETCS YMEeHHe NpeacTa-
BHUThCS, paccKa3arth 0 cede.

=

It’s hard to speak about myself as only people surrounding me can see me objectively
Let me introduce myself
Let me tell you a few words about myself
My name is Valentin
But my friends call me Vel.
But you can call me Vel.
But people usually call me Valea.
I was named after my grandmother
My name is quite unusual and I like it
. I was born in 1988
. I am from Saint Peters-burg
. I come from France, | live in Paris
. I'was born in London and I have lived there all my life
. | finished school in 2010
. I am a student of London University of the Arts
. I am a first-year/ second-year student
. My major is Psychology/ | major in Psychology
. | graduated with honours.
. In future I want to be a lawyer
. I am looking for a job at the moment

©oN kDN

NP R R ERPRRREPERRRE R
O ©W O ~NO U~ WNEO

Camocmosmenvhnas pa60ma: Cocmasumb mekcm o cebe Ha AHZAUTICKOM A3bIKe.

Tema 1.2 Cembsi. CemeiiHbIe IEHHOCTH
Omnpoc Ne 1:
Is your family large?
What is your mother”s name?
How old is she?
What is she?
Have you got a sister or a brother?
What do the members of your family like to do in the evening?

A el A

IIpakTyeckoe 3aganue Ne 1: IlepeBon ayrentuunoro rexkcra «Family Values» ¢ pa3dopom sek-
CUKH:
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The most important thing in my life is my family. We are very friendly and always together. We know
how to support each other and do this all the time.

My parents are great people and they taught me many important things. I love and respect all my friends
and relatives. | remember all good things they have done for me and | want to help them as well.

Family is the thing that can make us happy and upset few times per day. We can argue, but at the end of
the day, | understand they are the best people in my life.

Children have to help the parents. Yes sometimes we want to have fun or go to the party, but first we have
to help the family. | know that my mom and dad work hard to grow us up and give us better future. So |
am really thankful and I would like to make their life easier. | wash the dishes, clean my home, help to
cook and help with shopping whenever | can.

Family values are very important nowadays. | think there is no family without family values. We learn
these things at school and at the universities. But the best lessons we learn from our parents and grandpar-
ents. If mom and dad respect each other, then in future we will respect our husband or wife. If we feel
love and support from our parents, then we will give same love and support to our children. I guess the
idea is clear.

I am happy that my family explained to me these simple but important things. Unfortunately, today the
world has changed. For some people family values are not important anymore. Families without children,
misunderstanding between husband and wife and many other things become popular today. But | hope
that in future everything will change and family values will become popular and important for every per-
son.

Camocmoamenvnan paboma: npoekm-cuenapuii TB npozpammul o scu3nu nyoauuHoil nepconsl

Tema 1.3 BHemHOCTH YesioBeka. Onucanue xapakrepa
OmnpocNe 1:

1. What kind of person is she/he?

2. What does mean the word «a social butterfly»?
3. What does mean the word «a cheapskate»?

4. What does mean the word «a know-it-all?

IMpakTuueckoe 3aganue Ne 1: [epecka3 Texcra «Characteristics»:

Volodya Nechaev’s parents are very intelligent and highly educated people. Both of them are university
graduates. And this is the way Volodya describes his parents’ characteristics. The father doesn’t usually talk
much. He’s a serious and punctual man who is quick at making decisions. As he is a managing director in
a big company he meets people from all over the world. Dealing with people from different walks of life is
one of the most important parts of his job. When speaking to anyone he tries to be very polite, tactful and
patient. When solving different problems of the company he tries to be quiet and open-minded. Quite often
he may work long hours. He is dedicated to his business. His colleagues consider him absolutely trustwor-
thy, loyal, responsible, wise and just. Everybody believes him to be of great value to his company.

The mother is quite a different person. She is very emotional, easygoing and very sociable — not to say
talkative when it doesn’t concern her job of course. Volodya’s mother works at Moscow State University,
the Department of Foreign Languages. She’s really a wonderful woman with a good sense of humor and
sparkling wit. Students admire the way she delivers her lectures. She’s kind, sincere, generous and always
cheerful. She is also unselfish and very interested in other people. She has great many friends who would
die for her.

Camocmoamenvnas paboma: npezenmayus, «Kaxkum oonxcen 6vtmov nacmoawjuii npogeccuonany»

CiioBapHbIil ITMKTAHT:
1 appearance BHEIIIHOCTh

2 tolook nice XOPOIIO BBITJISICTh
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handsome
broad-shouldered
forehead
immaculately
clean-shaved
features

a fair complexion
expensive
eyelashes

to prefer

earrings

necklace
high-heeled shoes
straight

casual

trainers

freckles

dimples

cheeks

to appear

hazel eyes
eyebrows

turned up
chestnut
intelligent and highly educated
university graduate
characteristics

to make decisions
a managing director
polite

tactful

patient

to solve problems
open-minded

to dedicate
trustworthy

loyal

responsible

wise

just

values

IIPUBJIEKATEIbHBIN (0 MY>KUMHE)
IIMPOKOIICUNIA

100

0e3ynpeyHo, 6€3yKOpHU3HEHHO
IJ1a/IKO/9HCTO BEIOPUT

4yepThl (JIUIa)

CBETJIBIM LIBET JHLIA

JIOporoi (1o 1eHe)

PECHUIIBI

MIPEANOYUTATh

cepbru

KOJIbE, OJKEPEIIbE

Ty(}au Ha BRICOKMX KabyKax
MpAMO
OOBIYHBIN/TIOBCETHCBHBII
KPOCCOBKH

BECHYIIKU

SMOYKH

mEKU

MOSIBIISATHCA

Kapue riasa

OpoBu

KYPHOCHIH/B3ACPHYTHII
KalllTaH, KalllTaHOBBII

YMHBII U BBICOKOOOpa30BaHHbBIN
BBIITYCKHUK YHUBEPCUTETA
YepThl XapakTepa

MIPUHUMATh PEIICHUS
YIPABIISIOIUN JUPEKTOP
BEXKJIMBBIN

TaKTUYHBIN

TEpIEIUBbII

pemars npooIeMbl

IIUPOKUX B3TIIA0B, 00bEKTUBHBIN
MOCBAIIATH

3aCITYKUBAIOIIMMI JOBEPUS; HAAEKHBIN
BEPHBII, MPETAHHBIN, JIOSITbHBIN
OTBETCTBEHHBIN

MYIpPbIii

CIIpaBELJIUBBII

JIOCTOMHCTBA, [ICHHOCTH, BaXHOCTH,
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PA3JIEJI 2
Tema 2.1 Onucanue KUJININA
Omnpoc Ne 1:

1. Is your flat on the second or on the third floor?
2. Are there many rooms in your flat?

3. How many balconies are there in your flat?

4. Do you have your own room?

5. Is it big?

6. What colour are the walls in the kitchen?

7. Are there many windows in the living room?
8. Is it warm or cold there?

9. All the furniture is modern and new, isn't it?
10. Is there a fridge in the kitchen?

11. There are a lot of small lamps on the ceiling, aren't there?
12. Who washes the floors in your flat?

13. Are there many pictures on the walls?

14. Are the rooms cosy and light?

15. Do you like your flat?

HpaKTH‘leCKOC 3aJaHue Ne 1: CocraBbTe TEKCT 0 cBOel KBapTHUpE¢ WJIMA 10M€.
Talk about your flat\house using the following prompts.

I live ... (in the centre of Moscow).

My flat is on the ... floor of a ...-storey block of flats.
It has (all) modern conveniences: ...

Itis a ...-roomed flat with a ... (living room, etc.)
My favourite roomis a ...

Itis ... (large, cosy etc.)

The wall\wallpaper colour is ...

The furniture there is ...(modern, stylish etc.)

. Itincludes... (a round table etc.)

0. I like\dislike my flat\house

BOoo~NoOhwWDE

Camocmoamenvnan paboma: npesenmavun «Moii Konedxnc»

Tema 2.2 Pabouuii 1eHb U CBO0OJHOE BpeMs
Omnpoc Ne 1:

When do you get up?

Do you make your bed?

What do you have for breakfast?
When do you go to college?
When do you go to bed?

agbrwbnE

IpakTnyeckoe 3ananmne Ne 1: IlepeBona Texcra «Myworkingday» u Ha 0cCHOBe IaHHOTO TEKCTA COCTa-
BHUTb TEKCT 0 CBOEeM padoueM JHe.

On the weekdays, I usually get up nearly 7 o’clock. I don’t like to get up early, but have to, be-cause | have
a lot of work to do during the day.
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I do my morning exercises, make me bed, wash myself, dress and go to the kitchen to have breakfast. My
mother usually prepares breakfast for me, but sometimes I do it myself. I don’t like big breakfast; I prefer
a cup of coffee and a sandwich.
Then | go to the college. It is rather far (not far) from my house and I go there by bus (on foot). | have
classes till 3.30 pm. Then I come home and have dinner.
After it, I do my homework and some work about the house. | sweep the floor, dust the furniture and clean
the carpets with the vacuum cleaner. Sometimes my mom asks me to go shopping or to help her in the
Kitchen.
After it, I have a free time. | go for a walk with my friend, watch TV, read books, or play computer games.
Then | have supper with my family. I like evening very much because all of us get together after work and
study and have the opportunity to talk and to discuss our family af-fairs. | usually go to bed at about 11
o’clock pm.

Camocmoamenvnas paboma: npezenmayus «Xoo00u 36e30 uioy ousneca»

Tema 2.3 I'opoackasi u cesibCKasi JKU3Hb
Omnpoc Ne 1:

What environmental problems are there in your town?

Why is it dangerous to pollute the planet?

Why is it harmful to throw chemicals into the rivers, lakes and oceans?
How can we protect the environment?

How do the people can reduce the air pollution?

Why should we reuse and recycle things?

ok whE

IMpakTuuyeckoe 3aganue Ne 1: IlepeBon Tekcra «Ecological problems» ¢ pazoopom Jiekcukm.

As the time goes global concentrations of atmospheric pollution seriously threatens the ozone layer.
It means the increasing concentration of greenhouse gases and increased ozone depletion. This threatens to
lead to dramatic climatic changes or global warming. To reduce these threats, as the scientists of the various
countries of the world say, global emissions must be sharply curtailed.

A number of gases contribute significantly to the stock of greenhouse gases. CO2 has the greatest
impact. The burning of fuels by automobiles and industries are main sources include de-forestation, animal
husbandry, wet rice cultivation, decomposition of waste, and coal mining. Together all developing coun-
tries, with roughly three-quarters of the world’s population, produce less than one-third of industrial CO2.
Because incomes and consumption are higher in the wealthiest countries, per capita emissions are much
higher. For example, the level of the capita emissions in the United States is more than twice bigger than
that in Europe, 19 times higher than in Africa and 25 times higher than in India. Though Third World
countries account for a relatively small proportion of industrial CO2, they produce practically all of the
CO2 in the secondary category, generally resulting from the burning of vegetation to clear new land. A
study jointly sponsored by the World Meteorological Organization and the United Nations Environment
Program shows that global warming is growing. It says that if current emission trends continue the mean
global temperatures may rise 3C by the end of the twenty-first century. The potentially catastrophic conse-
guences of climate changes have caused widespread cries for joint preventive policy to combat environ-
mental pollution, concentration of greenhouse gases and ozone depletion. Statesmen and scientists stress
that responsibility for reducing emissions must be divided across the members of the international commu-
nity. The share of responsibility may be remarkably different depending on industrial development, income,
social structure and political orientation of a country. There is great controversy over the extent to which
each government must control the emissions produced by its local population, industry and agriculture.

IIpakTuyeckoe 3axanue Ne 2: IlepeBoa quaJiora:
o Excuse me. How can I get to the railway station, please? I’'m afraid I don’t know the way.

e — It’s not far from here. You can get there on foot.
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o« — How long will it take me to get there?

e — About 10 minutes, | think. OK. Now you should go straight ahead along this street. Then
turnleftatthenearesttrafficlights.

o — Shall I cross the street?

e« — No. Just turn left. Then you will see a red brick post-office at the end of the street. Come up to that

buildingg and turn rightt And then take a second street on the left.

Therailwaystationisjustoppositethebusstop.
e — OK. Fantastic! Thank you very much.

Camocmoamenvnaa paboma: npoekm «llymeeooumesns no poonomy 2opooy»

TecToBoe 3aganue Ne 1:

Tema 2.4 Ilokynku

Bpewms Ha Boinosnenue: 30 MUHYT
Tect «At the Department Store»

Variant 1. Ex. 1 MATCH THE WORDS THAT GO TOGETHER:

frock MarasuH

clothes IYIIKA

underwear Marasun «[locyna»
fabric Marasun «Mexa»
footwear HapsITHBIN

knitwear HOCKH

stockings [IpUMEPOYHAs

socks HIDKHEE Oelbé

tights TMUIKAK

china oJexaa

dishwashers TPUKOTAX

Furniture shop KypTKa

Furrier’s miaTbe

sheepskin coat JIAK JUIA HOT'TEH
jacket MeOeIbHBIN Mara3uH
blazer MOCY/IOMOEYHBIC MAIIUHBI
nail varnish TKaHb
changing-room nyonéHka

smart 00yBb

store KOJITOTKH

2. CONSTRUCT A SENTENCE. TRANSLATE THEM.

1. like, you, what, colour, would?
2. too, is, me, expensive, it, for.

3. at, are, women, the jewellry, there, many, counter.

3. FILL IN THE BLANKS. TRANSLATE THE SENTENCES:
1. No, that isn’t quite what I ... . (match, want, become)
2. ... you show me something different? (should, can, need)
3. This coat ... me all right. (suits, wears, dresses)
4. I want a lighter ... . (sound, word, shade)
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Variant 2. Ex1. MATCH THE WORDS THAT GO TOGETHER:

striped shirt KO(eBapKH

crimson JBDKH

brownish OJKEpeIbe

stationary Mmarika x\0
coffee-mills KOMHATHBIC TATOYKH
shop-assistant KO(EMOIIKH

juicers KOHBKH

plain shirt pOAaBeI

irons pyOaka B KJIETKY
chain MaJIHHOBBIN
necklace KaHI[TOBaphI

skates MTOKYITIKH

skis KOCTIOM

check shirt pyoOaliika B MOJIOCKY
vest KOpUYHEBATHIN
T-shirts COKOBBIKHMAJTKH
package [EIOYKa

suit TEHHHCKA
coffee-makers YTIOTH

slippers OJTHOTOHHAs pyOarika

2. CONSTRUCT A SENTENCE. TRANSLATE THEM.

WN -

. is, shoe, what, your, size?
. in, me, something, show, grey.
. also, hats, can, and, straw, you, have, felt.

3. FILL IN THE BLANKS. TRANSLATE THE SENTENCES:

W

. I want ... beef. (any, something, some)

. ... 1s the price of this dress? (who, when, what)

. Have you anything a ... cheaper? (small, little, better)
. I want shoes ... my dress. (to fit, to match, to become)

Variant 3. Ex1. MATCH THE WORDS THAT GO TOGETHER:

Electrical shop

rajianrepes

Appliances

marasuH «TkaHmy»

Department store

ryOHas moMaja

Stationer’s

roToBas ofexKaa

Fitted Bedroom

¢eTpoBas nuisina

fitting-room XaJsaT

track suits XJIOTIOK

precious stone CIIOPTTOBAPBI

locket nyonéHka

ear-rings 0JyOOTHHKHU

fur coat nryoa

felt hat Marasun «I'0TOBBIE CIATbLHI
straw hat CIIOPTHBHBIA KOCTIOM
low shoes JIParolleHHbIN KaMeHb
ready-made clothes «KanrroBaps»
cotton MeJaIbOH
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Fabrics IpUMEPOYHast
haberdashery «ToBapsl AJ1s1 TOMa»
sheepskin coat CephIu

sport goods COJIOMEHHAsI IS
bathrobe «DIEKTPOTOBAPHI»

2. CONSTRUCT A SENTENCE. TRANSLATE THEM.
1. do, what, you, can, I, for?

2. my, is, that, just, size.

3. very, high-grade, expensive, style, is, footwear.

3. FILL IN THE BLANKS & TRANSLATE THE SENTENCES:
1. Do you ... watches? (buy, try on, sell)
2. How much is that ...? (everything, something, altogether)
3. I want a darker... (sound, word, shade)
4. So sorry, these shoes are ... on me. (loud, fashion, tight)

Variant 4. EX1. MATCH THE WORDS THAT GO TOGETHER:

2. CONSTRUCT THE SENTENCES. TRANSLATE THEM.

1. wear, you, what, size, do?

2. in, on, fitting-room, try, it, that.

3. many, in, store, there, our, fine, are, department, goods.

3. FILL IN THE BLANKS & TRANSLATE THE SENTENCES:
1. I want something ... this. (like, that, this)
2. ... much is it? (what, how, where)
3. ... much does it cost? (what, how, where)
4. ... size do you wear? (that, what, these)

IIpakTuyeckoe 3axanue Ne 8: IlepeBo/ cJIOB ¢ pycCKOro HA aHIJIMHCKHUI A3BIK.
ancient — apeBHui

harmony — rapmonus

environment — okpyskaromias cpeaa
riches — Gorarctea

unlimited — Heorpanu4eHHbIN
tointerfere — BMemmBaThHCS
toincrease — yBenMuMBaTHCS, BO3pACTaTh
Smoky — neIMHBI#

enterprises — npeAnpusITUs
by-product — moGouHbIi MPOAYKT
activity — nesiTenbHOCTD

topollute — 3arps3uaTH

substances — BemecTBa

0Xigen — KHUCIOPOS

rare — peaxkuit

destruction — paspymienune

0z0Nneé — 030H

layer — croii

interaction — B3auMozeicTeue
horrible — yxxacHsbrit

disaster — xaractpoda

tobefall — macts (Ha yT0-TO)
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Camocmoamenvnas paboma: cocmasume maodauyy: « Buovt mazazunoe»
Tema 2.5 Ena
Omnpoc Nel:

1.What do you prefer for Breakfast?
2.Do you often eat fast food?

3.What time do you usually have lunch?
4.Have you ever cooked dinner?

5.How much do you eat for Breakfast?

IpakTuueckoe 3aganue Ne 1: IlepeBon Tekcra «Traditional English food»

Traditional English food has been greatly influenced by other national cuisines in recent years. Despite this
fact, if you travel to Britain, you can still be served up traditional English dishes in a restaurant or at a hotel.
A typical English breakfast is usually quite big and substantial. It includes pork sausages, bacon and eggs,
tomatoes, baked beans, mushrooms and a toast. Some people enjoy porridge, fruit and yogurt in the morn-
ing, followed by a toast and jam, or orange marmalade. A traditional breakfast drink is tea, which British
people prefer having with cold milk. Another popular morning drink is orange juice.

For many Englishmen lunch is a fast meal. In big cities there are a lot of sandwich bars where office clerks
can choose all sorts of sandwiches with meat, fish, chicken, ham, prawns, eggs, cheese, vegetables and
lettuce. English pubs also serve good food for lunch, hot and cold. Quite a lot of workers go to famous “fish
and chips shops” and buy their favourite deep fried cod or haddock with French fries.

A lot of Englishmen drink their 5 o’clock tea. It’s a traditional light meal after work. People enjoy their
favourite teas with cookies, cakes, freshly baked sweet buns, scones and other pastries.

British people eat their evening meal at about 7 o’clock, when all members of the family are at home
together. As a rule, a typical dinner is meat and vegetables. It can be roast chicken or lamb with potatoes,
or steamed vegetables with meat gravy. For dessert, English wives cook various puddings and serve them
with ice-cream or jam.

On Sundays British families like to sit together at the table enjoying roast beef, lamb or chicken, served
with Yorkshire pudding and dressed with English mustard, apple sauce, cranberry sauce or mint sauce.
English food is simple but very delicious. Today it continues to merge in national cuisines from all over the
world.

Camocmoamenvnasn paboma: noozomosums coodouienue « Tpaouyuu numanus 6 pasHvlx CMpanax.

Tema 2.6 3n0poBbe u ciopt
Omnpoc Ne 1:

1. Do you do your morning exercises every day?

2. Do children and grown-ups take care of their health?
3. Are alot of different competitions held at school?

4. Do you go in for sports?

5. What is your favourite sport?

IpakTuyeckoe 3aganue Ne 1: HaifTu B TeKcTe 1i1aroJibl

I consider that man’s health depends on his mode of life. To prevent the diseases it’s necessary to keep
some simple regulations: to go in for sports, to eat carefully, to take a rest and to walk frequently in the
open air. A student is usually a young person who is living active life — he studies, parties, meets with
friends, goes to dates. If you want to be that active and have time to do everything then you need to have a
good health and follow healthy lifestyle. Healthy lifestyle has gotten in our cultural behavior big time and
everyone understands that if you have healthy habitsqy‘/’ou improve your living. There are 2 main habits that



you have to follow if you choose to follow healthy lifestyle or it’s often called ZOZH. Right now healthy
lifestyle is the most popular lifestyle which everyone is trying to follow or at least striving to. Only a small
amount of people think that healthy lifestyle is not the right way of living. It happens because people can
see that a person that takes care of his health usually looks better in his age and better than people of the
same age as him. Sport and health are closely related. Generally speaking health has several components
and sport is one of them. Others are healthy diet, hasteless and calm lifestyle, being in harmony with your-
self and with others and positive attitude, of course. Sport is regarded more as a component of physical
health.

Camocmoamenvnaa pavoma: Ilpezenmauusn: «300poewiit 00pa3z sHcusnuy.

Tema 2.7 IlyremecTBust
Omnpoc Nel:

1. Do you like to travel?
2. How do you like to travel?
3. Do you prefer to travel by sea or by plane?

IpakTuuyeckoe 3aganue Ne 1: IlepeBox Tekcra «About travelling»

People enjoy traveling, but what are their reasons they leave their homes? There are several of them. First
comes curiosity. Films about far-off places, books and friends’ stories encourage us to undertake our own
trips.

Education comes next. Learning through traveling is very popular. It does not mean only visiting museums
and admiring architectural ensembles. It also means to get a glimpse of another life style. You can never
get that sort of knowledge from books.

Besides, there are people who just change places. Probably they have problems at home and that is their
way — rather to escape than to solve. Others look for adventures. We are all different and and have differ-
ent motives for traveling.

Camocmoamenvnan pavoma: Ilpesenmayus na memy ""00H0 u3 1100UMbIX MYPUCIMCKUX HANDPae.ie-
'
Huu".

Tema 2.8 Poccuiickasa ®enepanus
Omnpoc Ne 1:

1. Isthe Russian Federation one of the largest countries in the world?
2. What kind of climate is there in the country?

3. What is the capital of your country?

4. How many rivers are there in Russia?

Ipakruyeckoe 3axanue Ne 1: IlepeBox Texkcra «Russian Federation»

Russia is the world’s largest country, covering almost a seventh part of dry land. It occupies the territory of
17 million square kilometers both in Europe and Asia. In the north and in the east the country is washed by
12 seas which belong to the Pacific and the Arctic oceans. In the west and in the south Russia borders on
14 countries including the former Soviet republics.

The surface of the country is various. It contains the East European plain, the West Siberian plain, the Ural
mountains, the Central Siberian plateau and the Far East. As the territory of Russia is vast, there are various
types of climate and vegetation here, depending on latitude. We have zones of treeless tundra, taiga, decid-
uous forests and grass-covered steppe. Russia is also a land of long rivers and deep lakes. The Volga is the
longest river in Europe and the Yenisei and the Ob az{g the longest ones in Asia. Baikal and Ladoga are the



deepest Russian lakes. The population of Russia is nearly 150 million people. The European part of the
state is more populated than the rest of it. People of many nationalities live in our country. But Russians
constitute four-fifths of the total population.

Russian culture abounds in names of outstanding people: scientists, writers, composers, sportsmen. Every-
body knows the names of Pushkin, Gagarin, Mendeleev, Lomonosov or Tchaikovsky. Our villages are
world-famous for their national crafts: Dymkovo toys, Palekh painted boxes, Khokhloma wooden table-
ware.

The Russian Federation is a parliamentary republic. President is the head of state. Moscow is its capital.
Today Russia cuts a great figure in the world. It is rich in natural resources (coal, iron, gold, nickel, copper
and aluminium) and is known as one of the world’s largest exporters of oil, gas and grain. A lot of serious
political and economical changes have happened in Russia recently but | do believe in the bright future of
our country.

IIpakTnyeckoe 3axanue Ne 2: IlepeBoj KiI04YeBbIX (ppa3

Russia, the Russian Federation, the Russians, homeland, motherland, the largest country, vast, to be
washed by, population, numerous places of interest, highly industrialized, one of the leading countries.

Camocmoamensuas pavoma: Ilpesenmayusa «I ocyoapcmeennoe ycmpoiicmeo Poccuuy
Tema 2.9 CTpaHbl u3y4yaeMoro si3bika

TecroBoe 3ananne Ne 1
Bpewmst Ha BeimoHeHue: 45 MuH

Test “The United States of America”

Variant 1.
Answer the questions. Translate your answers.
What countries does the USA border on?
Who was the first President of the USA?
What functions have executive branch of the Government?
What is the political system in the country?

e o o o

2. Find the equivalents in Russian.

to purchase the land economic conditions
to set the colonies executive branch

the Land of Opportunity to be named after

to the west to border on

to determine the face nowadays

3. Find the equivalents in English.

MaTPUOTHI JIOJITHE TOJIBI OOPHOBI 32 HE3aBUCUMOCTh
JIETCTBO BBICOKO Pa3BUTHIN
3aKOH OTJIENIEHHBIN OT TEPPUTOPHH

4. Put the necessary words. Translate sentences.

o The Americans show the ...... in your affairs.
. The President ... the... members.
. The Hawaii is a group of ... situated in the ... Pacific ... .
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islands, keen, mid, interest, Cabinet, Ocean, appoints,

5.

™=

Translate sentences. Write: true or false.

Native language of all Americans is English.
The USA borders on two countries.
Washington is divided into three parts by the Potomac River.

Test “The United States of America”

Variant 2.
Answer the questions. Translate your answers.
What is the White House?
What functions have the legislative branch of the Government?
What is the official language in the USA?
Where is the USA situated?

2. Find the equivalents in Russian.
scientist to the east
to be proud of to agree with the Constitution
the melting pot to gain the independence
own languages major part
since childhood independent district

3. Find the equivalents in English.
HU3BECTHBIN TaJIAHTJWUBBIN COJAT
aCTpOHABT PYKOBOJIUTH CTPaHOMN
OCTPOB rpakJlaHe CTpaHbl

4. Put the necessary words. Translate sentences.

After a long eight years of ... the country ... its... .
The American politics is based on ...... .
The USAisa ...... :

system, independence, industrial, gained, two-party, struggle, highly

5. Translate sentences. Write: true or false.

el N =

There are 49 states and independent District of Columbia.
There are more than 200 million people of many nationalities in the USA.
The Congress appoints the Cabinet members.

Test “The United States of America”
Variant 3.

1. Answer the questions. Translate your answers.

How many states are there in the USA?

What functions have the judicial branch of the Government?
What is the political system in the country?

What is the capital of the USA?
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2. Find the equivalents in Russian.

to differ in size & population Spanish-speaking immigrants
in the mid Homestead Act

countries bordering on slaves from Africa
overwhelming to consist of

to take care to appoint

3. Find the equivalents in English.

rJ1aBa OBITh IATPUOTOM
BBO3HTH YJaCTHBIH BiIajiesen
OKeaH CO3/1aBaTh HOBBIE 3aKOHBI

4. Put the necessary words. Translate sentences.

o The United States isa ... republic.
° The ...was ... after the first President.
. The ... ofthe USAis ... of three ... - executive, legislative, judicial.

capital, government, federal, named, composed, branches
5. Translate sentences. Write: true or false.
1. The President is the head of the country.

There are three main leading parties in the USA.
3. The USA developed from English colonies.

N

Test “The United States of America”

Variant 4.
1. Answer the questions. Translate your answers.

o What are the biggest cities of the country?
o What is the Capitol?
o How many parts does the country consists of?
o What is the predominant language in the USA?
2. Find the equivalents in Russian.
motherland to be named after
hospitality religious persecutions
legislative sociability
government American dream
to discover gold to carry out
3. Find the equivalents in English.
A3BIK CaMBbIC BBICOKHUC I'OPBbI
HE3aBUCHUMOCTH AMCpPUKaHCKas MeuTa
OKpyT MaIlIMHOCTPOEHHUE
4. Put the necessary words. Translate sentences.
o English is the ... language.
. All ... of this country are ... of America.
. In1791 he ... the land from .......
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owners, official, citizens, purchased, private, proud
5. Translate sentences. Write: true or false.

1. The longest rivers in the world are the Mississippi & the Missouri.
2. Since childhood, Americans are taught to be great patriots.
3. Native language of all Americans is English.

IIpakTyeckoe 3aganue Ne 1: IlepeBox Tekcra

England is the largest and the richest country of Great Britain. The capital of England is London but there
are other large industrial cities, such as Birmingham, Liverpool, Manchester and other famous and inter-
esting cities such as York, Chester, Oxford and Cambridge. Stonehenge is one of the most famous prehis-
toric places in the world. This ancient circle of stones stands in Southwest England. It measures 80 metres
across and made with massive blocks of stone up to four metres high. Why it was built is a mystery.

Not far from Stonehenge stands Salisbury Cathedral. It is a splendid example of an English Gothic Cathe-
dral; inside there is one of four copies of Magna Charta and the oldest clock in England. Chester is very
important town in the north-west of England. In the past it used to be a Roman fort; its name comes from
the Latin word castra, meaning "fortified camp". In Chester there is a famous museum which contains over
5000 ancient and modern toys.

Oxford is the home of the oldest university of England. The most famous college is Christ Church. It has a
great hall which was built during the reign of Henry V111 and its chapel has become the Cathedral of Oxford.
Cambridge is the home of Britain's second oldest university. York was the capital of Northern England. It
is one of the best preserved medieval cities of Europe. It was built by Romans, conquered by Anglo-Saxons
and ruled by the Vikings. Birmingham is often called the "City of 1,500 trades" because of the great variety
of its industries.

Camocmosamenvnasn paﬁoma: npesenmavun «jlocmonpumetmmeﬂbuocmu Jlonoona»

Tema 2.10 Tpaguuun Poccnu 1 aHIVIOrOBOPSILIUX CTPaH
Omnpoc Ne 1:

1. When does Hallowe'en take place?

2. Is this holiday more important in he Russia or in the USA?
3. What do people prepare for this holiday?

4. How do children dress for the holiday?

5. What is a usual “ trick” they might play on you?

IpakTuuyeckoe 3aganue Ne 1: IlepeBon Tekcra«Russian traditions»

Old traditions

Russia is a unique country, which preserves the national traditions deeply rooted not only in the Orthodox
religion but also in paganism. Christianity gave Russians such great holidays as Easter and Christmas, and
Paganism — Maslenitsa, which means Pancake Day. Old traditions are passed on from generation to gener-
ation.

New Years day in Russia
New Years day is the biggest celebration for Russians. It is believed that the way you celebrate the New

Year indicates how your year will be. On New Year’s eve, a huge meal is prepared with an abundance of
dishes.
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Easter

Easter is the day of the resurrection of Christ. The main tradition at Easter time is the painting of hard-
boiled eggs. Red is the predominant colour, as it signifies new life. Russians exchange eggs and kind wishes
for the Easter celebration.

Christmas

Christmas is the holiday of the birth of Jesus Christ, which is celebrated on the 7th of January. Before
Christmas Eve, people tidy their houses. The food for Christmas is prepared some days in advance, with
turkey, stuffed pork, pies, pastries and sweets for children.

Maslenitsa

Maslenitsa is one of the most cheerful holidays in Russia. It marks the end of the winter and the opening of
new spring festivals and ceremonies. Maslenitsais celebrated during the week preceding the Lent. Every
day of Maslenitsa is devoted to special rituals.

Family traditions
There are some interesting family traditions. For example, when a new baby is born, the father should plant
a tree, wishing the child to grow up strong and healthy.

Blessing

Among the traditions connected with wedding is blessing. When a bride and groom are ready to go to the
church, the oldest member in their family takes a religious icon from the wall. While the bride and groom
kneel, the family member crosses them both with the icon, blesses their union, and wishes them a long and
happy marriage. At the wedding reception, the husband and wife take a big loaf of bread and bite it at the
same time, without the use of their hands. Whoever gets the larger piece, it is said that they will be the
leader of their family.

Camocmoamenvnan paboma: npesenmayusn «O0na u3z OpumancKux mpaouyuily

MNPOPECCUOHAJTBHO OPUEHTUPOBAHHOE COJAEP)KXAHUE
PA3AEJI 3.UnocTpaHHblii A3bIK VISl CTIEIUAJBHBIX HeJei
Tema 3.1 O0yueHue B KoJLIeIKe
Omnpoc Ne 1:

Who are you?

Where do you work?

Where do you study?

What is the name of your college (institute)?
Where is it located?

How long does it take you to get to the college?
How long does the complete course last?
What subjects do you study?

What are your favorite subjects? Why?

10.  What examinations do you take and when?
11. How many students are there in your group?
12.  How many pairs do you have every day?

13.  What is your (future) profession?

14, Wheredoyouwork?

oSN~ E
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IIpakTyeckoe 3aganue Ne 1. BoInoJIHUTH nepeBoj TeKCTa (110 BApDMAHTAM), BBIIUCATH HE3HAKO-
MYI0 JIEKCHKY K TEKCTY:

To begin with Learning a foreign language opens many doors for the learner. Even if you don't go into
something that is directly related to the language(s) you learn, it can greatly benefit your career. You don't
have to be a translator or a foreign language teacher to have the language make an impact on your career.
For example: Learning a foreign language teaches you to appre-ciate other cultures more deeply than you
might have otherwise. This would be a desired trait for graphic designers or an advertising manager who
has to make something seem appealing to a for-eign market. It makes you more of a global citizen. At the
very least it will keep your brain from aging as fast as other people's brains do. It might even make your
brain bigger. Learning a foreign language also helps your brain in other areas of study.

“You live a new life for every new language you speak. If you know only one language, you live only once”
“You live a new life for every new language you speak. If you know only one language, you live only once”
Czech proverb.

Learning foreign language in college Lets discuss this...

One of the best choices you can make when planning your college years is the decision to learn a foreign
language, whatever your major. Learning another language will open the door to another culture and en-
hance your career opportunities in the increasingly global economy. Having strong skills in another lan-
guage may give you an edge when applying for a job. That unique abil-ity will set you apart from other
applicants and show a potential employer that you have demon-strated long-term discipline in acquiring
specialized knowledge. One of the best choices you can make when planning your college years is the
decision to learn a foreign language, whatever your major. Learning another language will open the door
to another culture and enhance your career opportunities in the increasingly global economy. Having strong
skills in another language may give you an edge when applying for a job. That unique ability will set you
apart from other appli-cants and show a potential employer that you have demonstrated long-term discipline
in acquiring specialized knowledge. Studying a language will also build your overall language abilities—
in English too—and strengthen your skills in interpretation and understanding. Learning the grammar of
another language is an important way to get a better handle on grammar in general.

Expanding your foreign language vocabulary helps you think about words and their meanings in complex
ways. The new language deepens your capacity to communicate and to understand the challenges of all
cross-cultural relations. As countries become every more interconnected, the ability to engage in cross-
cultural communication will grow ever more important.

Which language should you study? Let’s discuss this...

Which language should you study? Any that you want. Some college students build on the language they
started in high school: you've got a head start. Other students begin a new language in college, perhaps one
that was not even offered in their high school. The three most frequently studied languages in the U.S. are
Spanish, French and German. Which language should you study? Any that you want. Some college students
build on the language they started in high school: you've got a head start. Other students begin a new lan-
guage in college, perhaps one that was not even offered in their high school. The three most frequently
studied languages in the U.S. are Spanish, French and German.

The fourth is American Sign Language. Enrollments in other languages, such as Chinese (Mandarin) and
Avrabic, are growing rapidly, reflecting changing economic and political interests. Students who are heritage
speakers—who are familiar with a language from their home environ-ment—can opt to take classes in that
language to turn their informal knowledge of the language into a skill they can use in a professional context.
Do your parents speak another language be-cause they immigrated from another country? You may want
to learn that language to explore your family history. The fourth is American Sign Language. Enrollments
in other languages, such as Chinese (Mandarin) and Arabic, are growing rapidly, reflecting changing eco-
nomic and politi-cal interests. Students who are heritage speakers—who are familiar with a language from
their home environment—can opt to take classes in 5t§1at language to turn their informal knowledge of the



language into a skill they can use in a professional context. Do your parents speak another language because
they immigrated from another country? You may want to learn that language to explore your family history.

Studying a language is a smart choice Lets discuss this...

Given the advantages of language study, it's no surprise that language classes are in high demand. The
Modern Language Association tracks college course enrollments in a triennial sur-vey and has found that
enrollment in all of the top ten languages studied has been increasing. Be-cause language learning takes
place best in small settings, language classes generally have a good student-teacher ratio and allow for
active learning for all participants. Learning a language with other students can build a community of
friends with shared goals. In colleges and universities, language classes often provide a haven for intense,
personal learning, a welcome alternative to large anonymous lectures. Studying a language is a smart
choice. Given the advantages of lan-guage study, it's no surprise that language classes are in high demand.
The Modern Language As-sociation tracks college course enrollments in a triennial survey and has found
that enrollment in all of the top ten languages studied has been increasing. Because language learning takes
place best in small settings, language classes generally have a good student-teacher ratio and allow for
active learning for all participants. Learning a language with other students can build a communi-ty of
friends with shared goals. In colleges and universities, language classes often provide a ha-ven for intense,
personal learning, a welcome alternative to large anonymous lectures. Studying a language is a smart
choice.

Most Innovative Colleges for Foreign Language Study

1. Middlebury College: Middlebury College, located in Vermont, offers a number of outstanding pro-
grams and opportunities for students looking to learn a language but perhaps the most notable are the Lan-
guage Schools. Starting in 1915, the school began offering language learning programs over the summer
and today provides instruction in Arabic, Chinese, French, German, Hebrew, Italian, Japanese, Portuguese,
Russian, and Spanish. 1. Middlebury College: Middlebury College, located in Vermont, offers a number of
outstanding programs and opportunities for students looking to learn a language but perhaps the most no-
table are the Language Schools. Starting in 1915, the school began offering language learning programs
over the summer and today provides instruction in Arabic, Chinese, French, German, Hebrew, Italian, Jap-
anese, Portuguese, Russian, and Spanish.

2. University of Wisconsin-Madison: The University of Wisconsin-Madison is a leader in foreign lan-
guage education and research and boasts some of the most prestigious departments of languages and liter-
ature in the world. Students can enroll in courses in dozens of modern and ancient languages and take part
in study abroad programs to more than 100 different destinations on six continents. 2. University of Wis-
consin-Madison:The University of Wisconsin-Madison is a leader in foreign language education and re-
search and boasts some of the most prestigious departments of languages and literature in the world. Stu-
dents can enroll in courses in dozens of modern and ancient languages and take part in study abroad pro-
grams to more than 100 different destinations on six continents.

3. University of California, Los Angeles:UCLA is a great place for language learners to embrace their
passion. Students have access to numerous resources when learning a language, both online and off.
Through the school’s website, it’s simple to download or use podcasts, YouTube videos, and audio files
for language learning, and the Language Materials Project contains teaching and learning resources for
more than 100 less commonly taught languages. 3. University of California, Los Angeles:UCLA is a great
place for language learners to embrace their passion. Students have access to numerous resources when
learning a language, both online and off. Through the school’s website, it’s simple to download or use
podcasts, YouTube videos, and audio files for language learning, and the Language Materials Project con-
tains teaching and learning resources for more than 100 less commonly taught languages.

4. Stanford University: At present, Stanford offers 14 common modern languages and 30 less com-
monly taught languages like Basque, Hawaiian, Lakota, Uzbek, Vietnamese, and Swahili, though over the
years 70 different languages have been taught at the school. Stanford is another school taking language
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learning high-tech through their Digital Language Laboratory, with which all students can expect to get
some experience during their time at the school. 4. Stanford University: At present, Stanford offers 14
common modern languages and 30 less commonly taught languages like Basque, Hawaiian, Lakota, Uzbek,
Vietnamese, and Swabhili, though over the years 70 different languages have been taught at the school.
Stanford is another school taking language learning high-tech through their Digital Language Laboratory,
with which all students can expect to get some experience during their time at the school.

5. Stanford University: At present, Stanford offers 14 common modern languages and 30 less com-
monly taught languages like Basque, Hawaiian, Lakota, Uzbek, Vietnamese, and Swahili, though over the
years 70 different languages have been taught at the school. Stanford is another school taking language
learning high-tech through their Digital Language Laboratory, with which all students can expect to get
some experience during their time at the school. 4. Stanford University: At present, Stanford offers 14
common modern languages and 30 less commonly taught languages like Basque, Hawaiian, Lakota, Uzbek,
Vietnamese, and Swabhili, though over the years 70 different languages have been taught at the school.
Stanford is another school taking language learning high-tech through their Digital Language Laboratory,
with which all students can expect to get some experience during their time at the school.

6. Yale University: Yale is home to more than 32 different languages, some modern and some ancient.
Teaching methods at Yale embrace both new media, especially online resources, and tried and true methods
of improving language learning like engaging with native speakers. Courses are challenging but students
can get help through the Yale Center for Language Study, which offers tutoring as well as placement tests
and independent study for accelerated students. 5. Yale University: Yale is home to more than 32 different
languages, some modern and some ancient. Teaching methods at Yale embrace both new media, especially
online resources, and tried and true methods of improving language learning like engaging with native
speakers. Courses are challenging but students can get help through the Yale Center for Language Study,
which offers tutoring as well as placement tests and independent study for accelerated students.

7. Choose an in-demand language: When conflict arises elsewhere in the world and a vast American
presence is required there, demand for foreign language speakers rises dramatically. The past decade of
conflict in the Middle East has spurred enormous demand for Arabic speakers to work in government or
contracting roles. Choose an in-demand language: When conflict arises elsewhere in the world and a vast
American presence is required there, demand for foreign language speakers rises dramatically. The past
decade of conflict in the Middle East has spurred enormous demand for Arabic speakers to work in gov-
ernment or contracting roles. Go above and beyond college requirements: For students not majoring in a
foreign language, there is typically a minimal requirement, if any, that they take a foreign language. Im-
merse yourself: Many foreign language professors agree that immersion is the unparalleled method of ab-
sorbing another language. Students who want to learn a new language should take advantage of study
abroad programs available to them during their college years to accelerate the process.

8. Take classes, not shortcuts: Widely publicized teaching tools like Rosetta Stone can help supple-
ment your foreign language education, professors say, but shouldn't be a student's sole means of absorbing
a language. While interactive tools are useful for memorizing vocabulary words, they're not as effective as
learning the nuances of conversation as live, face-to-face instruction, says Redmond of Wake Forest.

Tema 3.2 @PuHaHCOBBIE YUPEXKICHUS U YCIYTH
Omnpoc Nel:

1. What does this word mean «financial planning»?
2. What does this word mean «an accounting period»?
3. What does this word mean « a fiscal year»?

IIpakTnueckoe 3aganue Ne 1: IlepeBoa nuasiora
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Structure and functional of a bank

Tracy: Who really owns the bank?

Charles: The stockholders own it. In the beginning, they put up the necessary capital and were granted a
charter from the government.

Tracy: Are the members of the board of directors stockholders?

Charles: Oh, yes. They're chosen by the other stockholders to operate the bank.

Tracy: And the board hires the president and the vice-presidents to manage it.

Charles: That's right. Along with the cashier, the tellers and the clerical workers.

Tracy: | guess most of your work has to do with checking and savings accounts and making loans.
Charles: Yes. But we invest money too. Planning the bank's investments is also very important.

Tracy: Do you divide all the profits among the stockholders?

Charles: Not all of them. The stockholders receive regular dividends. But some of our earnings are held
In reserve accounts.

Tracy: | suppose that would be necessary.

Charles: Here's a copy of our last published statement. You see the reserves are shown here as surplus
and undivided profits.

Camocmoamenvnan paboma: Ilpezenmayus «Bupmyanvnasn sxcKypcusa no 06anxy»

Tema 3.3 Pabora B cepe yesioBeK-4eI0BEK
Omnpoc Nel:

1. How important is it for a business or organisation to formulate a strategy?
2. When are you most creative?

IpakTnyeckoe 3axanue Ne 1: CocTaBuTh IHAJIOIM Ha OCHOBe TekcTa: «Business communication»

Business communication is many-sided activities. It includes speaking with people on formal and
informal occasions, making and receiving telephone calls, speaking in public and communicating face-to-
face.

It demands from a businessman different skills: efficiency and competence, patience, ability to
find a compromise when the talks are in a deadlock.

Opinions differ in what way to begin business talks: to come straight to the point and not to beat
about the bush or to introduce the elements of small talk into your negotiations (which means that first
you speak about things not connected with business — family, politics, sport, etc). It’s up to you to decide
what to choose. Of course, you should take into account the present situation.

We can find a lot of recommendations how to communicate in business. Let as sum what is advised
by authoritative sources:

1. Before you start negotiations plan your steps of reaching agreement in advance. Of course, it may be
necessary to change your plan, to adapt it to the situation.

2. Try to analyze all the stages of your talks. You should point out the major items and the minor items. It
is up to you to decide what to begin with.

3. Be patient and persistent. If the other side tries to distract your attention, don’t be easily mislead. Always
bear in mind your aims; follow the items of the agenda if there is one.

4. Be polite and listen to your partners attentively. Remember the proverb: first think then speak.

Camocmoamenvnasa paboma: Iloocomoska k poneegoit ucpe «llepezosopvr»

Tema 3.4 Hayqﬂo-T%)aanecxnifl nporpecc



Omnpoc Ne 1:

1. How does the growth of cities influence nature?

How can people help wild animals?

What is climate like?

What do you know about greenhouse effect?

What role does carbone dioxide play in the process of global warming?

arwn

IMpakTuueckoe 3aganne Ne 1: Urenue n nepeBoj texcra «Ecological Problemsy.

I think it is necessary to help wild animals. Many of them are in danger now. For example, pandas which
live in the jungle and white bears which live in the Arctic.

White bears eat fish. If people pollute rivers and seas, animals die.

All woods are home to animals and birds. It is important to take care of them. If trees are damaged and
flowers and grass are cut, birds and animals will become instinct.

Each of us can do something to help nature. We must not frighten animals and birds. We must never break
plants or baby trees.

There are a lot of ways to help our planet. We must take care of it.

IpakTuyeckoe 3axanue Ne 2: Urenue u nepeBoj tekcra «Climatey».

Climate is a weather a certain place has over a long period of time. Climate has a very important influ-
ence on plants, animals and humans and is different in different parts of the world.

But recently the climate has changed a lot, especially in Europe. Scientists think that the reason is green-
house effect. It is caused by carbon dioxide. Carbon dioxide is produced when we burn things. Also peo-
ple and animals breathe in oxygen and breathe out carbon dioxide. As you know, trees take this gas from
air and produce oxygen. But in the last few years people have cut down and burn big areas of rainforest.
This means that there are fewer trees and more carbon dioxide.

This gas in the atmosphere works like glass in a greenhouse. It lets heat get in, but it doesn’t let much heat
get out. So the atmosphere becomes warmer.

Greenhouse effect is sometimes called global warming.

Camocmoamenvnan pavoma: /loxknad na memy «Ilpoonemvr 3konocuu»

Tema 3.5 U3BecTHBIC y4eHbIe, HCTOPUYECKHE THYHOCTH
Omnpoc Nel:

1) What is Isaak Newton famous for?

2) What book did Isaac Newton write?

3) What theory did Isaac Newton develop?

4) What invention was Isaak Newton responsible for?

5) What role does Isaac Newton play in the discoveries of science across the globe?
6) In what disciplines was Newton an expert?

7) What laws are highlighted in the book «Principia»?

IMpakrnyeckoe 3axanue Ne 1: IlepeBox Texkcra «Famous People of Great Britain»

Great Britain is very rich with outstanding people and always was. There are lots of famous British musi-
cians, sportsmen, scientists, writers, explorers and so on.

One of the most important people of the mankind was Charles Darwin, who was a great explorer, scientist
and a writer. He has travelled around the world carefully studying the origin of people and some animals
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and then he produced his famous «On the origin of species» book, where he stated that all human creatures
originated from some simpler creatures through evolution and natural selection.

Another outstanding Englishman, who has changed the course of literature and theater development, was a
great writer William Shakespeare. Thanks to him everybody in the world knows the story of «KRomeo and
Juliety.

One of the most influential changes in music world was brought by the famous English rock band «Beetles».
Some of the band leaders are already gone, but their music is still as popular as it used to be decades ago.
Isaac Newton was another great man in the world of science. This prominent Englishmen is considered to
be a founder of physics. Many of the famous English men are buried in Westminster Abbey, in London.

Camocmosamenvnaa pavoma: Ilpezenmayua na memy «Buioarowguecs awoou XXIe»

Tema 3.6 IIpodeccuonanbHbIeTPpeOOBAHUS
Omnpoc Ne 1:

What does this word mean «accounts receivable»?
What does this word mean «accounts payable»?
What does this word mean «inventory records»?
What does this word mean «payroll records»?
What does this word mean «petty cash records»?

ok~ wDd e

IIpakTyeckoe 3aganue Ne 1. BoinoJiHUTH nepeBoj CJ10B:

1. Economics — 5KOHOMHKA, HAPOJAHOE XO3SHCTBO.

2. business ~ — sxoHOMUKa TIpENIPUATHS

3. home ~ — uckyccTBO BeeHHs JOMAIITHETO X03sHCTBA

4. planned ~ — mraHOBOE X035HCTBO

5. international ~ — mexayHapoaHas (MUpOBasi) 3JKOHOMUKA, MHPOBOE X035HCTBO

6. development ~ — sKOHOMHKa pa3BUBAIOIIUXCS CTPaH

7. mMicroeconomics — MUKpOIKOHOMHKA

8. Macroeconomics — MaKpoIKOHOMHKA

9. household — nomariHee X03s1CTBO

10. management — MeHePKMEHT

11. commerce — Toprois, KOMMEPLHS

12. trade — Toprosis

13. consumption — notpedeHue, 3aTPaThl, U3ACPIKKH

14. goods and services — ToBapbInyCIyru

15. necessitiesandluxuries — ToBapbl iepBoii HEOOXOAUMOCTH U MPEMETHI POCKOIIN
16. supplyanddemand — mpeiosxkenue u cipoc

17. aggregatesupply — coBokymHoe mpeoxKeHe

18. commodity — ToBap s poIaKu

19. resourceallocation — pacnipeeneHue pecypcoB

20. productionanddistribution — mpou3BoACTBO U pacnpeneneHme

21. mergers and acquisitions — cIMSHUEUTIOTIONICHUE

22. scarcity — neunuT, HeI0CTaTOK

23. employment-inflationtrade-off — B3auMoBmHsIHUE YPOBHS 3aHATOCTH U TEMITOB HHQIISIIUAH
24. socialsetting — connaabHbIE YCIOBHS

3. KOHTPOJIbHO-OIIEHOYHBIE CPEJICTBA TPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIUN

3.1. 3AJAHMA JIJI TPOBEJAEHUSA TPOMEXYTOUYHOM ATTECTAIIUU B ®OPME U ®-
OEPEHIIUPOBAHHOI'O 3AYETA



Kpurepun oueHuBanus

1 3amanue — makc 20 6amioB (1 6amt 3a KaKIblil MPaBUIBHBIA OTBET)

2 3a/JlaHHE.

A) maxkc 16 6amtoB (2 6aia 3a KaX/Iblid TPaBUIIBHBINA OTBET)

b) makc 4 6anna (mepeBo BeeIeHHOro ab3ara):
1 6ayn caumaetcs 3a 2-3 GpaKTHISCKUE OITHOKH;
2 6aiuta — 3 - 4 ommoKy;

3 Oamna - 5 ommoboK;

Csbillie 5 omu0O0K — 3aaHue 2b He oleHUBaeTCs )

B) makc 20 6amtoB (2 6aiia 3a KakIbli MpaBUIIBHBIA OTBET HA BOIIPOC)

20 +4+ 16 +20 =60
«2» - MmeHee 20 6amioB
«3» - 20 — 34 OamnoB
«4» - 35— 56 OamnoB
«5» - 57 — 60 6amios

OueHka «5» cTaBUTCA MPH BBITIOJIHEHUU BCEX 3aJJaHUI — HE0OX0IUMO HaOpaTh B COBOKYIHOCTH 55-70

OaJuI0B.

CtTyneHT mokaszas 3HaHue OOJBIIOrO JIGKCHYECKOTO 3armaca 1 YCIelHO UCIOIB30Bajl €ro ¢ y4eTOM HOpM
aHTIuicKoro s3bika. CoOMrogaeTces MPaBWIBHBIN MOPSIOK CI0B. OTCYTCTBUE OphOorpaduiIecKiX OMHUOOK.
Ouenka «4» cTaBUTCS MPH BHIMOJIHEHUN 3 3aJJaHUi MPH HAIMYMH OIIMOOK — HEe0OX0IUMO HabpaTh B CO-

BOKYNHOCTH 35 — 56 Oasios.

CryneHT nokasaju J0CTaTOYHbIA 00BEM JIEKCUKH, JIOITyCKast OT/AEIbHbIC HETOUHOCTHU B YIOTPEOIEHUH CIIOB.
B pabote umeercs psj rpaMMaTHYeCKUX OLIMOOK, HE MPENATCTBYIOIUX NOHUMAHUIO IpeuioxkeHus. [lo-

IMyCTUMO HCCKOJIBKO op(borpa(bnqecm/lx OH_II/I6OK, KOTOPBIC HE 3aTPYAHAOT IOHUMAHHC.

Ouenka «3» CTaBUTCS NpPU BBINOJHEHUU 1-2 3a7aHui NMpU HaIMYUMK OOJBIIOrO KOJMYECTBA OLIMOOK -

Heo0XoauMo HabpaTh B coBokynHocTH 20 — 34 6ansos

CTyaeHT HCIoNIb30BaJI OTPAaHUYCHHBIH 3a1ac CIIOB, COCTABIISIONINX 0a30BbBIi yPOBEHB, HE BCETa COOIIO-
Jlasi HOPMBI HHOCTPAHHOTO si3bIKa. B pabote 1100 4acTo BCTpeUyaroTCsl OIIMOKH 3JIEMEHTApHOTO YPOBHH,

00 OIIHOKH HEMHOI'OYHMCJICHHBI, HO TaK CEPbE3HEBI, YTO 3aTPYAHAKOT ITIOHUMAaHUC.

Onenka «2» cTaBUTCSA IIPU HCBBIINTOJIHCHUN 3aJlaHuM WU IIpu HAJIMINU OOJIBIIIOr0 KOJMYECTBA OIINOOK -

MmeHee 20 0aiu1oB

CTy,[[eHT HE CMOT IIPAaBUJIBHO UCIIOJIb30BATh CBOH JIEKCHUECKHUH 3amac Uil He 06J'Ia)laeT HeO6XOILI/IMBIM

3anacoMm ciioB. Opdorpaduueckue mpaBuiia He COOIOTAIOTCS.

Test paper for the 1% -year students

1. Buwibepume npagunvHulii 6apuanm cnoea:
Russia is ... for the major part of the world.

a) aproblem

b) anenigma

c) adanger

All the ... know about Siberia, they heard about
its severe climate.

a) foreigners

b) citizens

c) inhabitants
Russia has always attracted ...
countries of the world.

a) resources

b) attention

c) engineering
Russia ... on Finland, Estonia, Latvia, Poland
and Belarus.

of the leading

11

12

14

Variant 1

... is fighting to save the extinct species of ani-
mals.

a) the Prevention of Cruelty to Animals

b) The World Wildlife Fund

c) County councils
Try to always look on ... and to see something
positive even in negative situations.

a) your friends and groupmates

b) beauties of nature

c) the bright side of life
Don't ...being around new people just because you
feel uncomfortable.

a) avoid
b) try
c) think
Business communication is ... activities.
a) needless
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a) border
b) is bordering
c) borders

b) inefficient
c) many-sided

5  The Russians are very kind and ... people. 15 Before you start ... plan your steps of reaching
a) hospitable agreement in advance.
b) unique a) nhegotia-
C) severe tions
b) scandal
c) small talk
6  Distance from Krasnhodar to Moscow is 1539 16 Remember the proverb: first ... then speak.
km and about 30 hours .... a) decide
a) by plane b) think
b) on foot c) discuss
c) bytrain
7 Krasnodar region is the most ... part of Russia. 17 Britain is split up into ....
a) rich a) countries
b) continental b) counties
c) attractive c) districts
8  Krasnodar is the capital of Krasnodar region, ... 18 Everybody from the UK is ....
city with many-sided character. a) English
a) industrial b) British
b) southern c) lrish
c) enigmatic
9  Krasnodar ... attention of the compatriots, the 19 The name, the British Isles, is usually only seen
foreign tourists, and businessmen. on....
a) attracts a) books
b) demands b) postcards
c) pays c) maps
10 The ... of the city covers both numerous enter- 20  In writing, it is usual to abbreviate the names of
taining and cultural centres. counties containing the word ....
a) welfare a) South
b)  resources b) shire
c) infrastructure c) island
2. Paboma c mexcmom.
A) IIpounTaiite npuBeaéHHbIi HUKe TekeT. IIpeodpasyiiTe c10BO, HANIEYATAHHOE 3aIJIABHBIMU

0OykBaMHM B CKOOKaX TakK, 4TOObI OHO IPpaMMATHYeCKH COOTBETCTBOBAJIO COMEPKAHMI0O TEKCTA.
3anoJHUTENPONyCKIOJIy4eHHBIMCJIOBOM.
Moscow is the heart of Russia

| remember my (ONE) visit to Moscow. The next day after we came we went to the Kremlin,
the centre of Moscow. My aunt whose home town was Moscow explained to me that (OLD)
archeological finds on the Kremlin grounds date back to (TWO), millennium B.C.

Moscow was first mentioned in the chronicles in 1147. Its heart was the Kremlin which means *'a for-
tress™ or a citadel™ in Russian. The Kremlin (STAND) on a hill, protected by the Mos-
kva River, the Neglinka River, and a moat. The original walls and towers of the Kremlin
(MAKE) of oak, later on they were replaced by the walls of white stone, and Moscow
began to be called the White-Stoned city.

The Spasskaya Tower on Red Square has a gate through which cars drive into the Kremlin. This tower
(CARRY) the clock - the Kremlin Chimes with four six-metreclockfaces.
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Red Square looked even (BEAUTIFUL) by day than by night and was very busy. There
were dozens of coaches with tourists, and many foreigners and the Russians on the square. Everyone
found it interesting.

I was given 15 minutes to take pictures, but the weather was not good for taking photographs. However, | had
a chance to enjoy the view of St. Basil's Cathedral which is, perhaps, the most Russian of all outstanding
monuments of architecture. It was built in 1555-1560 by the architects Barma and Postnik to commemorate
the victories that the troops of Ivan IV (the Terrible) had won in the battles against the Khanates of Kazan
and Astrakhan.

From St. Basil's Cathedral my aunt and me crossed the Moskvoretsky Bridge to the other bank of the Moskva
River to enjoy the magnificent view of the palaces and cathedrals forming an ensemble of gold and silver
domes crowned with imposing crosses.

In the past Moscow (BUILD UP) in rings around the Kremlin from which roads radiated
out. The Bulvarnoye Ring and Sadovoye Ring have survived from days of old.

In Moscow there is a great number of parks and gardens, and a forest park belt around Moscow is carefully
protected.

The Moskva River flows in big loops across the huge city. It is so clean that a lot of fish is caught in it and
bathing in it is no risk to health.

We continued our tour along the bank of the Moskva River. We passed imposing palaces, old mansions and
beautiful gardens. It was Saturday and we saw many newly-wed couples. The wedding cars were decked with
ribbons and balloons of different colours.

That day we went to the Central Exhibition Hall and Kalinin Prospekt with its beautiful buildings. | saw the
Bolshoi Theatre that is more than 200 years old.

It was a long tour and there was something special about it. Since then I like Moscow, the heart of Russia.

b) BoinosiHuTh nepeBo/ ad3aua, BbI1€JI€HHOT0 KUPHBIM IPUGTOM
B) /laTb pa3BepHyTbIe OTBETHI HA CJICAYIONIIME BONPOCHI:

1. When was Moscow first mentioned?

2. What is the heart of Moscow?

3. What were the walls of the Kremlin made of?

4. How big are the clockfaces of the Kremlin Chimes?

5. Which is the most Russian of all outstanding monuments in Moscow?
6. What Rings do you know in Moscow?

7. Are there a lot of parks and gardens in Moscow?

8. What can you see while going along the Moskva River?

9. How old is the Bolshoi Theatre?

10. Why do people call Moscow the heart of Russia?
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Test paper for the 1% -year students

1. Buibepume npagunvbHulii 6apuanm cinoea:

Everybody knows that Russia is a ..., spacious
country.

a) severe
b) strong
c) vast

All the foreigners are ... of Russian frosts very
much.

a) respected

b) afraid

c) heard
Everybody knows Russia ... almost one sixth of
the earth.

a) occupies
b) situates
c) lies

Russia ... on Ukraine, Georgia, China Kazakh-
stan, Mongolia in the South.

a) border

b) borders

c) isbordering
The idea of a ... nature of the Russians can be
proved by the course of Russian history.

a) freedom-loving

b) enigmatic

¢) glorified
From the total extent of the border - 1540 km,
740 km of it pass along the .. .

a) river
b) sea
c) road

Almost from any point of the region it is possible to
go during one day to the ... of Gelendzhik.

a) unique lake

b)  mud volcano

c) table-stones
National Kuban traditions in a wonderful way com-
bine with the rhythms of ... life.

a) contempo-

rary

b)  hospitable

c)  enigmatic
The infrastructure of the city covers wide ... for con-
ducting of the business-seminars and conferences.

a) possibilities

b) plans

c) border

The largest exhibition centre in the South of
Russia has been ... in the city.
a) renovated
b) changed
c) constructed
2. Paboma c mexcmom.

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

Variant 2

When you are in the UK, make sure you respect
the ... etiquette.

a) social

b) sociable

c) society
When you ..., people think you are friendly and
easy to talk to.

a) speak about yourself

b) keep silence

c) smile
... means saying or doing something to stop feel-
ing shy or uncomfortable around someone you
don't know very well.

a) to attract attention

b) to beat about the bush

c) breaking the ice

... demands from businessman different skills.

a) the friendly chat

b) business communication

c) Small talk

We can find a lot of recommendations how ... in
business.

a) tocommunicate

b) to deceive

c) tomislead
Try to analyze all the stages of your ...

a) planning
b) business talks
c) ideas

The word county describes an area with its own local

a) Parliament

b)  The House of Commons

c) government
You see the abbreviation ... on driving licences of peo-
ple who live in England, Scotland and Wales.

a) GB

b) UK

c) USA

The ... UK is used on most official documents pro-
duced by Parliament.

a) abbrevia-
tion

b) word

c) phrase

County Councils ... things like roads, libraries and
swimming pools.

a) follow
b) look after
c) make
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A) IIpounTaiite npuBeaéHHbIH HUKe TekcT. IIpeodpasyiiTe c10BO, HANlEYATAHHOE 3aIJIABHBIMU
OyKBaMH B CKOOKAaX TaK, YTO0ObI OHO TPAMMATH4YECKH COOTBETCTBOBAJIO CO/IEP/KAHUIO TEKCTA. 3a1oJI-
HUTE NMPONMYCK MOJYYCHHBIM CJIOBOM.
Krasnodar is the Kuban’s regional centre

We invite you to visit city Krasnodar - the capital of Krasnodar region, (SOUTH) city with
many-sided character, in which national Kuban traditions in a wonderful way combine with the rhythms of
contemporary life. The city dynamically develops and it becomes a big industrial, cultural and business centre
of the South of Russia. At present time favourable conditions have been created in the city for investment,

development of business, tourism and its population (BE) over one million people.
Krasnodar (FOUND) in 1793 by the Black Sea Cossacks. Before 1920 year its name was Eka-
terinodar.

Kuban's regional centre attracts more and more attention not even of the compatriots, but also of the

foreign tourists, (BUSINESSMAN). And it's not surprising, because the city has a lot of
things to offer for (IT) guests. The infrastructure of the city covers both numerous entertaining
centres (cinemas, night clubs) and cultural centres (theatres, libraries, concert halls, museums) and
also wide (POSSIBILITY) for conducting of the business-seminars and conferences.

(LADGE) exhibition centre in the South of Russia has been constructed in the city, which
annually conducts first-rate exhibitions and fairs, some of them have received the international status
and enjoy constant popularity. And sports complexes, such as stadium “Krasnodar”, become more and
more demanded from the part both of glorified Russian and famous European football clubs and teams
as the sports arena for conducting of the most entertainment meetings.

The great part of administrative, cultural and entertaining centres, hotels, restaurants and clubs are concen-
trated on the Krasnaya - street and near it. The main street of the city has been named this way as far back as
the 18th century and since then it has not lost neither value, nor name. It is necessary to begin acquaintance
to city exactly from this street. From here it's a stone's throw from old Kuban River, where boating station
and contemporary Aqua Park were situated. From all sides the Krasnaya - street (SURROUND)
by city parks and quite green public gardens. In the days-off the central street of the city is blocked for motor
transport ant it turns into 5 km boulevard. This is one of the favorite places for the inhabitants of Krasnodar.

b) BoinosiHuTh nepeBo/ ad3ana, BbI1€J1€HHOT0 KUPHBIM IPUGTOM
B) laTh pa3BepHyTbIe OTBETHI HA CJIeAYIOLIMEe BONPOCHI:

1. When was Krasnodar founded?

2. What is the heart of Krasnodar?

3. Why does Krasnodar attract attentionnot even of the compatriots, but also of the foreign tourists?
4. How long is the Krasnaya-street?

5. What does the infrastructure of the city cover?

6. What places of interest do you know in Krasnodar?

7. Are there a lot of parks and gardens in Krasnodar?

8. Why is it necessary to begin acquaintance to Krasnodar exactly from the Krasnaya-street?

9. When is the Krasnaya-street is blocked for vehicles?

10. Why do people call Krasnodar the heart of Krasnodar region?
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Test paper for the 1%t-year students

1. Buibepume npasunvhblit 6apuanm cioea:.
Russia ... the territory of more than 17 mln square
km.

a) occupies

b) connects

c) situates
The Russians are very kind and ... people.

a) hospitable

b) unique

c) severe

In the East Russia is washed by the ....
a) ArcticOcean
b) AtlanticOcean
c) PacificOcean

The major part of Russia has a modified ... climate.
a) continental
b)  subtropical
c) tropical
Russian people had to defend themselves from dif-
ferent ....

a) friends
b) relatives
C) enemies

With comparatively small territory Kuban has very
various ... areas.

a) geograph-

ical
b) forest
c) natural

From any point of the region it is possible to go dur-
ing one day to the unique mud volcanoes of ....

a) GoryachiKluch

b) Taman

c) Black Sea Coast

The city dynamically ... and becomes a big indus-
trial, cultural and business centre of the South of
Russia.

a) remains
b) invents
c) develops

Sports complexes become more and more ... from
the glorified Russian and famous European clubs and
teams.

a) demanded

b) demand

c) demanding

10 From Krashaya-street it's a stone's ... to old Kuban River.
a) away
b) stone
c) throw

11
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Variant 3

British people are quite ... when greeting
one another.

a) sociable

b) severe

c) reserved
The British like their ..., so not all topics
are safe

for small talk.
a) private
b) privacy
c) own

Try to always look on ... and to see some-
thing positive even in negative situations.
a) your friends and groupmates
b) beauties of nature
c) the bright side of life
It is up to you to ... what to begin with.
a) respond

b) decide
c) describe
Britain used to be a ... country.
a) foggy
b) cold
c) sunny

Everybody from the UK is British, but be
...: only people from England are English
a) proud
b) careful
c) polite

... are elected to run things, such as educa-
tion, housing, town planning, rubbish dis-
posal.

a) The House of Commons

b) County councils

c) The House of Lords
GB includes England, Scotland and ...

a) the Republic of Ireland

b) Northern Ireland

c) Wales

The abbreviation ... is used on most official
documents produced by Parliament.
a) USA

b) GB
c) UK
Britain is split up into ....
a) states
b) countries
c) counties



1. Paboma c mexcmom:

A) TIpounTaiiTe npuBeaéHHBIH HUKe TeKeT. [IpeodpasyiiTe c10B0, HaneYaTaAHHOE 3arJIaBHBIMH
0yKBaMM B CKOOKAX TaK, YTOObI OHO TPAMMATH4YECKH COOTBETCTBOBAJIO CO/IEPKAHUIO TEKCTA.
3anoJiHUTEe NPONYCK MOJYy4YeHHBIM CJI0BOM.

Vyborg Walking Tour

Vyborg is an ancient city, which is about 140 km north of St. Petersburg, right near the border with Finland.
Vyborg (HAVE) tons of history! There’s a 13" century castle here. The city has been controlled by
Swedes, Russians, Finns, and the Russians again during its history. It used to be rather cosmopolitan.

The architecture of Vyborg is worth seeing. When walking around Vyborg, you don’t feel like you
are in Russia. This city is different from other Russian (ONE). Vyborg reminds more of North-
ern Europe. There are plenty of historic monuments but there is some cool 20t century architecture
too. There seems to be a clear but uniform style throughout the city. The buildings are all beautiful
in their own way, but that many of them have common features too. Some of the facades have been
affected by time and the weather though. All guests like walking in the centre of Vyborg. The streets
here climb up and down lots of little hills, so the city seems small and mysterious. You never know
what’s on the other side of the hill. The “white nights” here are unbelievable. For the whole period
from mid-May to the end of July the sky (BE) light almost all the time. It won’t be easy to sleep
tonight.

We’re leaving the castle now. Please turn left and walk along the Castle Bridge. We’re entering Krepostna-
yaPloshad, the former Tyrglis Knutson square, now we (WALK) through the gate marked by
two female figures placed opposite each other. The figure on the right symbolizes trade; the one on the left
depicts industry. You can see a statue in the middle of the square. It is a statue of Tyrglis Knutson, the
founder of the castle.

The building right behind the statue was built in the 17" century to house Vyborg’s Town Hall; later it was
rebuilt several times and finally it was turned into a block of (FLAT).

We are now walking up Krepostnaya Street and we’re then taking the first turning to the right. We can see
the ruins of the old cathedral. Its (OLD) parts probably date back to the end of the 15" century. The
bell tower that you can see behind the ruins is one of (IMPORTANT) landmarks in the city.

We are now going back to Krepostnaya Street. Let’s walk up it and turn left. Going down the street, the
building on your left is the former Vyborg Roman Catholic Church named after St. Hyacinthus. The small
natural stone house in the middle of the site on the right, opposite the church, is one of the town’s

(OLD) buildings.

We go on walking down the street and stop at the crossing. The street on the right leads to the Round Tower,
which was built in 1547-1550 to protect one of the gates in the medieval wall of Vyborg. Nowadays it is a
very popular restaurant and contains original interiors.

b) BbinoJHUTH nepeBo/1 a03a1a, BbIACJIEHHOI0 )KUPHbIM IPU(TOM
B) laTh pa3BepHyTbIe OTBETHI HA CJIeYIOLIHMEe BONPOCHI:

1. Is Vyborg a Russian or a Finnish town?

2. What century does the ruins of the old cathedral date back?

3. Why does Vyborg attract attentionnot even of the compatriots, but also of the foreign tourists?
4. When and why was the Round Tower built?

5. What are the “white nights”?

6. What is the name of the place where people from different countries live together?

7. Which country does VVyborg border on?

8. Prove that the architecture of VVyborg is worth seeigg.
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9. What do two female figures at the gate to Krepostnaya Ploshad symbolize?

10. Who was Tyrglis Knutson?
Test paper for the 1% -year students

1. Buibepume npasunvuslit éapuanm cnosa:.

Except Russians, people of more than 100 ...
live in our country.
a) population
b)  nationalities
c) citizens
In the North Russia is washed by the ... Ocean.
a) Atlantic
b) Arctic
c) Pacific

In the South Russia has the ... to the Black Sea.

a) exit
b) entrance
c) enter

Russia is rich in mineral and natural ....
a) resources
b) sources
¢) natural fountain

Russians have ... and they like freedom

very much.

a) iron nerves

b) strong will

c) kind will
Distance from Krasnodar to Moscow is 1539
km and 2 hours by ....

a) helicopter

b) airplane

¢) balloon

Kuban has abundant climate, warm seas, the
mineral and mud sources, unigue mountain and
seaside ....

a) territory

b) area

c) landscapes
At present time ... have been created in Krasno-
dar for investment, development of business,
tourism.

a) inimaginable conditions

b) favourable conditions

c) enigmatic conditions
From all sides Krasnaya - street is ... by city
parks and quite green public gardens.

a) cover

b) surrounded

c) covering
In the ... the central street of the city is blocked
for motor transport.

a) week-days

b) holiday
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Variant 4

A ... is the most common form of greeting when
you meet someone for the first time.

a) hug

b) Kiss

c) handshake
Avoid asking people about their age, religion, pol-
itics, marital status, weight or how much they ...

a) pay

b) earn

c) buy
You must always ... before you visit someone.

a) phone

b) respect

c) offend
Before you start negotiations plan your steps of ...
in advance.

a) distracting attention

b) attracting attention

c) reaching agreement

Be ... and listen to your partners attentively.
a) kind
b) polite
c) shy

You often need ... in order to start a friendly con-
versation.

a) to break theice

b) to be polite

c) tobe brave
... look after things like roads, libraries and swim-
ming pools.

a) The Parliament

b) County councils

c) The House of Lords

The UK is a political term which includes Eng-
land, Scotland, Wales and ....

a) Northern Ireland

b) the Republic of Ireland

c) Great Britain

Yorkshire, Berkshire and Lancashire, contain the
word shire, which is an old word for ....

a) country
b) area
c) county

County councils are ... to run things, such as edu-
cation, housing, town planning, rubbish disposal.
a) elected

b) elect
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c) days-off c) electing

1. Paboma c mexcmom:

A) IIpounraiite npuBeAéHHbIH HUAKe TeKCT. [Ipeodpa3yiiTe c10B0, HaNlEYaTAHHOE 3aIJIABHBIMH OYK-
BaMH B CKOOKax TaK, YT00LI OHO rpaMmMaTu4€CKu COOTBETCTBOBAJIO COACPKAHUI0 TEKCTA. 3anoHu-
TENPONMYCKIIOJIYYEeHHBIMCI0BOM.

Breaking the ice
The new girl in your group seems very interesting and you would like (GET) to know her better.
The guy at the skate park does some amazing tricks and you would like him to show you how. But, when-
ever the opportunity to talk to them (COME UP), you can't think of anything to say. Your palms
sweat, you blush, and you look away. You often need to break the ice in order to start a friendly conversa-
tion. Breaking the ice means saying or doing something to stop feeling shy or uncomfortable around some-
one you don't know very well. The reason you feel this way is that you don't know how the other person
will react, but don't let it get you down.
You shouldn't worry. Almost everyone feels uncomfortable when they first meet. If you feel this way, the
following tips can help you out.
Smile: When you smile, people think you are friendly and easy to talk to. They are also very likely to smile
back and help you feel more comfortable about starting a conversation.
Develop passions: The best way to have interesting conversations is to be an interesting person! Get in-
volved in activities and talk about them. Make sure you have something to add to a conversation.
Be positive: Everybody likes to be around happy people. Try to always look on the bright side of life and
to see something positive even in negative situations. People will enjoy your positive energy and benefit

from it. Also, be confident. If you like (YOU), others will probably like you too.

Be a good listener: Develop listening skills. Don't take over the conversation and don't only speak about
yourself. Ask other people questions about (THEY) too. This way they'll know you're interested in
them.

Get out there: Don't avoid being around new people just because you feel uncomfortable. If you stay in a

situation, you'll get used to it. It's not easy, but it's worth it. After all, the other person may want to talk to

you as well - but be too shy to break the ice!

And what about business? Business communication is many-sided (ACTIVITY). It
(INCLUDE) speaking with people on formal and informal occasions, making and receiv-

ing telephone calls, speaking in public and communicating face-to-face. It demands from a business-

man different skills: efficiency and competence, patience, ability to find a compromise when the talks

are in a deadlock.

Opinions differ in what way to begin business talks: to come straight to the point and not to beat

about the bush or to introduce the elements of small talk into your negotiations (which means that

first you speak about things not connected with business). It’s up to you to decide what to choose. Of

course, you should take into account the present situation.

We can find a lot of recommendations how to communicate in business.

Let as sum what is advised by authoritative sources:

1. Before you start negotiations plan your steps of (REACH) agreement in advance. Of course,

it may be necessary to change your plan, to adapt it to the situation.

2. Try to analyze all the stages of your talks. You should point out the major items and the minor items. It

IS up to you to decide what to begin with.

3. Be patient and persistent. If the other side (TRY) to distract your attention, don’t be easily mis-

lead. Always bear in mind your aims; follow the items of the agenda if there is one.

4. Be polite and listen to your partners attentively. Remember the proverb: first think then speak.

b) BoimosiHuTh nepeBoa ad3ana, BbI1EJICHHOT0 KUPHBIM IPUGTOM

B) laTh pa3BepHyTbIe OTBETHI HA CJIeYIOLIHMEe BONPOCHI:

1. What does the title of the text mean?

2. How would you start a conversation with someone you don't know?
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3. What does business communication include?

4. What skills and personal qualities do the business talks demand from a businessman?
5. Define the best way of starting the talks.

6. What should you do before negotiations at first?

7. What should you do if the other side tries to distract your attention?

8. What should you always bear in mind?

9. How should you treat your negotiating partners?

10. Is breaking the ice in business relevant and why?

ITAJIOHBI OTBETOB:

Bapuanrl
1. Bri0epuTe NpaBUIIbHBIM BAPUAHT CJI0BA:
No npennoxxe- | Bapuant otBeta | Ne mpemsioxe- | BapuaHt orBeTa
HUS HUS
1 b 11 b
2 a 12 C
3 b 13 a
4 c 14 c
5 a 15 a
6 c 16 b
7 c 17 b
8 b 18 b
9 a 19 c
10 c 20 b
2. Pabora ¢ TekcToM:
A) IIpounTaiite npuBeaéHHbIil HUKe TekceT. [Ipeodpa3syiiTe c10B0, HaNeYaTaHHOE 32T IABHBIMHU

6yKBaMI/I B CKOOKax TaK, 9TO0bI OHO IrpaMMaATHYCCKHU COOTBETCTBOBAJIO COACPKAHUIO TEKCTA. 3anoJ-
HUTE NMPONMYCK MOJYIYCHHBIM CJIOBOM.

Ne m\it Bapuanr orBera Ne m\nt Bapuanr orBera
1 first 5 weremade
2 theoldest 6 carries
3 thesecond 7 morebeautiful
4 stood 8 wasbuiltup

b) BeinosiHuTh nepesoj aé3ana, BbIACJICHHOI0 KUPHBIM IIPU(TOM

Mocksa BriepBble yroMuHaercs B geronucsx B 1147 rony. Ee cepauem 6s11 Kpemib, uto B epeBojie Ha
PYCCKHI 03HaYaeT «KPEMOCTh)» WIN «LUTaAenb». Kpemib cTos1 Ha X0aMe, 3aluIleHHOM MOCKBO-peKoH,
pexoit Hernuukoit u psom. IlepBonavanbhbie cTeHbl 1 6amHu Kpemist Oblin u3 ay0a, mo3xe ux 3aMeHUITN
CTEeHBbI U3 0enoro kamHs, 1 MOCKBY cTaju Ha3bIBaTh berokaMeHHBIM FOpPOJIOM.

Cracckas 6amHs Ha KpacHoil ruiomaay numeeT BopoTa, yepes KoTopble B Kpemitb Bbe3katoT aBTOMOOHIIH.
Ha »T0i1 GamrHe yctaHoBieHbI yachl - KpemieBckue KypaHThl C 4€THIPbMsI IIECTUMETPOBBIMU Lin(pepOia-
TaMH.

KpaCHaﬂ IJIomaJb ATHEM BBITJIAACTIA AK€ KPaCUBEC, YEM HOYLIO, U Obli1a O4YeHb OKUBIICHHOM. Ha IIomagun
CTOAIN ACCATKHU aBT06yCOB C TypuCtaMu, MHOT'O HHOCTPAHIICB U POCCUSH. BceM 6b110 HHTCPCCHO.
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B) /laTh pa3BepHyTbie OTBEThI HA CJIeYIONIHE BONPOCHI:

Ne Bo- Pa3BepHyTHIIl OTBET HA AHTIIMHCKOM S3BIKE
mnpoca
1 Moscow was first mentioned in the chronicles in 1147.
2 The heart of Moscow is the Kremlin.
3 The original walls and towers of the Kremlin were made of oak, later on they were replaced
by the walls of white stone.
4 The Kremlin Chimes have four six-metreclockfaces.
5 St. Basil's Cathedral is the most Russian of all outstanding monuments of architecture in Mos-
COW.
6 | know that in the past Moscow was built up in rings around the Kremlin from which roads
radiated out. The Bulvarnoye Ring and Sadovoye Ring have survived from days of old.
7 Yes, there are.In Moscow there are a great number of parks and gardens, and a forest park belt
around Moscow is carefully protected.
8 You can see imposing palaces, old mansions and beautiful gardens while goingalong the Mos-
kva River.
9 The Bolshoi Theatre is more than 200 years old.
10 People call Moscow “the heart of Russia”, because Moscow is the capital of our motherland.
Bapuant2
1. Bri0epuTe npaBuJIbHBIN BAPUAHT CJI0OBA:
Ne mpennoxxke- | Bapuant orBeta | Ne mpennoke- | Bapuant orBera
HUs HUsA
1 C 11 a
2 b 12 c
3 a 13 C
4 b 14 b
5 a 15 a
6 b 16 b
7 C 17 C
8 a 18 a
9 a 19 a
10 C 20 b
2. PaGora ¢ TekcTom:
A) IIpounraiite npuBeaéHHbI HUKe TekeT. IIpeodpasyiiTe c10BO, HANIEYATAHHOE 3aIJIABHBIMU

0yKBaMM B CKOOKAaX TaK, YTOObI OHO TPAMMATHYECKH COOTBETCTBOBAJIO COAEPKAHNIO TEKCTA. 3a10J1-
HHUTE MPOIMYCK MOJYYeHHbIM CJI0BOM.

Ne m\nm BapuaHT oTBeTa Ne m\nn BapuanT oTBeTa
1 southern 5 its
2 IS 6 possibilities
3 wasfounded 7 thelargest
4 businessmen 8 issurrounded

bB) BeinosiHuth nepesoj ad3ana, BbI1eJIEHHOI0 *KUPHBIM HIPU(PTOM

Kpaesoﬁ OCHTP Ky6aHI/I ITPUBJICKACT BCC 0oJIbllle BHUMaHUS HE TOJIBKO COOTCYCCTBCHHHUKOB, HO K MHO-

CTpPaHHBIX

TYpUCTOB, ousHecMeHoB. U sto HCYAUBHUTECIBHO, BCJb ITOpOaAYy €CTbh, UTO MPECATIOXKUTH CBOUM
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roctsM. MHppacTpyKkTypa ropoa 0XBaThIBaeT KaKk MHOTOYHCIICHHBIC pa3BlieKaTeIbHbIC IIEHTPHI (KHHOTE-
aTpbl, HOYHBIC KIIYOBI) U KYJIbTYypHBIE IIEHTPHI (Te€aTphl, OMOIMOTEKH, KOHIIEPTHBIC 3aJIbl, My3€H), TaK U
HIMPOKKE BO3MOXKHOCTH JIJIsl IPOBEJICHIMS OM3HEC-CeMUHAPOB U KoH(pepeHuii. B ropoae moctpoeH Kkpyr-
Helmmii Ha FOre Poccuu BICTaBOYHBIN LIEHTP, KOTOPBIM €XKETr0JHO MPOBOJIUT MEPBOKIACCHBIE BHICTABKU
U SIPMapKH, HEKOTOPBIC U3 HUX TOTYYWIIA CTATyC MEXITYHAPOIHBIX U IMOIB3YIOTCS HEM3MEHHOU MOMYJISIpP-
HOCTBIO. A CIIOPTUBHBIE KOMILIEKCHI, TakKhe Kak ctaauoH «KpacHonapy, ctaHoBsTCs Bee Ooliee BOCTpeOo-
BaHHBIMH KaK CO CTOPOHBI POCTIABICHHBIX POCCUICKUX, TAK M U3BECTHBIX €BPOMEHCKIX PYTOOTHHBIX KITY-
0OB 1 KOMaH/ KaK CIIOPTUBHAs apeHa JIJIsl MPOBEACHUS CaMBIX 3PEJIUIIHBIX BCTPEY.

B) laTh pa3BepHyTbie OTBEThI HA CJIeYyIONIHAE BONPOCHI:

Ne Bo- Pa3BepHyTHIil OTBET HA AHTTIMHCKOM S3BIKE
mpoca

1 Krasnodar was founded in 1793 by the Black Sea Cossacks.

2 The heart of Krasnodar is Krasnaya street.

3 Krasnodar attracts attention not even of the compatriots, but also of the foreign tourists be-
cause the city dynamically develops and it becomes a big industrial, cultural and business
centre of the South of Russia, ithas a lot of things to offer for its guests.

4 The length of Krasnaya street is 5 km.

5 The infrastructure of Krasnodar covers both numerous entertaining centres (cinemas, night
clubs) and cultural centres (theatres, libraries, concert halls, museums) and also wide possibil-
ities for conducting of the business-seminars and conferences.

6 Krasnodar has a lot of places of interest,including numerous monuments, old mansions.

7 Yes, there are.From all sides Krasnodar is surrounded by city parks and quite green public
gardens.

8 It is necessary to begin acquaintance to Krasnodar exactly from Krashaya street because it is
the main street of the city, it has been named this way as far back as the 18th century and since
then it has not lost neither value, nor name, the great part of administrative, cultural and en-
tertaining centres, hotels, restaurants and clubs are concentrated on Krasnaya street and near
it.

9 In the days-off the central street of the city is blocked for motor transport and it turns into 5
km boulevard.

10 People call Krasnodar as the heart of Krasnodar region, because it is Kuban's regional centre.

Bapuant3
1. Bbi0epuTe npaBu/IbLHBINH BAPUAHT CJI0BA:
Ne mpennoxe- Bapuant otBera | Ne mpemiioxe- BapuanTt oTBera
HUA HUsA
1 a 11 C
2 a 12 b
3 c 13 c
4 a 14 b
5 C 15 a
6 C 16 b
7 b 17 b
8 C 18 C
9 a 19 C
10 C 20 C
2. Pabora ¢ TekcTom:
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A) IIpouuraiite npuBeaéHHbId HUKe TeKCT. [Ipeodpa3yiiTe ¢/10BO, HaNleYaTaAHHOE 3arJIABHBIMH
0yKBaMM B CKOOKAX TaK, YTOObI OHO TPAMMATHYECKH COOTBETCTBOBAJIO CO/IEPKAHMIO TEKCTA. 3aMo0JI-

HUTE NMPONMYCK MOJYYCHHBIM CJIOBOM.

Ne m\it Bapuant oTBera Ne m\it Bapuant oTBera
1 has 5 flats
2 ones 6 oldest
3 IS 7 themostimportant
4 arewalking 8 oldest

b) BoinosiHuTh nepeBoj aé3ana, BbI1eJIEHHOI0 ;KUPHBIM IIPU(TOM

Crout mocMoTpeTh apxutekrypy Bribopra. I'ymsis mo Beibopry, He uyBcTByemb cedst B Poccun. 1ot ro-
pOJ OTIMYAETCS OT APYTUX POCCUHCKUX TOpo1oB. Beibopr Oosnbiie HamomunaeT CeBepHyto EBpomny. 3nech
MHOTI'0 UCTOPUYECKUX NTaMATHUKOB, HO €CTh U 3amMeuaTesibHas apxutekrypa 20 Beka. B ropone npocnexu-
BaeTcs elMHO0Opa3Hblil cTWib. Bee 371aHus Mo-cBOeMy KpacuBbl, HO MHOTME W3 HMX MMEIOT U 0o0lue
yepThl. OHAKO Ha HEKOTOPBIE (Dacaabl MOBIUSIINA BpeMs U 1oroja. BceM roctsiM HpaBHUTCS TyJISTh 1O IIEH-
Tpy BbiOopra. Yauusl 31ech HOJHUMAIOTCS U CITYCKAIOTCS 110 MHOKECTBY HEOOJIBIIUX XOJIMOB, I03TOMY
ropoJi KaKeTcsl MaJIEHbKUM M 3aralouHbiM. Hukora He 3Haelib, 4To 1o Ty CTOpOHY XoiMma. «besnbie Houn»
3/1eCh HEBEpOsATHBIE. Bech mepuoa ¢ cepeanHbl Masi 10 KOHLA UIOJIS HEOO IOYTH BCe BpPEeMs CBETIIOE, U
3aCHYTb 3TOH HOYBIO OY/AET HEMPOCTO.

B) laTb pa3BepHyTbie OTBeThI HA CJIeYyOUIHe BONPOCHI:

Ne Bo- Pa3BepHyTHIN OTBET HA AaHIVIMMCKOM SI3BIKE
rpoca

1 Vyborg is a Russian town.

2 The oldest parts of the cathedral probably date back to the end of the 15th century.

3 Vyborg attracts attention not even of the compatriots, but also of the foreign tourists because
the architecture of Vyborg is worth seeing, hen walking around Vyborg, you don’t feel like
you are in Russia. This city is different from other Russian ones. Vyborg reminds more of
Northern Europe.

4 The Round Tower was built in 1547-1550 to protect one of the gates in the medieval wall of
\yborg.

5 The “white nights” mean that for the whole period from mid-May to the end of July the sky is
light almost all the time. It won’t be easy to sleep tonight.

6 A place where people from different countries live together is named cosmopolitan place.

7 Vyborg borders on Finland.

8 Vyborg has tons of history! There’s a 13th century castle here, the Round Tower, which was
built in 1547-1550, the ruins of the old cathedral: its oldest parts probably date back to the end
of the 15th century.

9 The figure on the right symbolizes trade; the one on the left depicts industry.

10 Tyrglis Knutson was the founder of the castle.

Bapuant4
1. Bei0epuTe NpaBUIbHBIM BAPHUAHT CJI0BA:
Ne mpennoxe- Bapuant oTBera Ne mpennoxe- BapuanTt oTBera
HUA HUsA
1 b 11 C
2 b 12 b
3 a 13 a
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4 a 14 c
5 b 15 b
6 b 16 a
7 c 17 b
8 b 18 a
9 b 19 c
10 c 20 a
2. Padora c TekcTOM:
A) IIpouuraiite npuBeaéHHbI HUKe TeKCT. [Ipeodpa3yiiTe ¢jI0BO, HAlEYATAHHOE 3aIrJIaBHBIMU

6yKBaMI/I B CKOOKax TaK, 9TO0bI OHO rpaMmMaTu4€CKu COOTBETCTBOBAJIO COACPKAHNIO TEKCTA. 3anoJ-
HUTE NMPONMYCK MOJYYCHHBIM C/JIOBOM.

Ne m\it Bapuant oTBera Ne m\it Bapuant oTBera
1 to get 5 activities
2 comesup 6 includes
3 yourself 7 reaching
4 themselves 8 tries

b) BbInmosiHUTH nepeBo/ a03a1a, BbI1€JI€HHOT0 sKUPHBIM IIPU(TOM

JenoBoe o0mieHue - 3T0 MHOTOCTOPOHHSS JAeATEIbHOCTh. OHO BKJIIOYAET B €01 OOIICHHE C JIIOABMU 10
dbopManbHBIM U HehOpPMATEHBIM MMOBOAAM, COBEPILIEHUE U MPHEM Tele()OHHBIX 3BOHKOB, TyOIMYHBIE BbI-
CTYIUICHUS M JJMYHOE OOIIEHHE.

D10 TpedyeT OT MpeanIPUHUMATENSI Pa3HBIX HABBIKOB: MPOIYKTUBHOCTH\3()(HEKTHBHOCTH M KOMITETCHTHO-
CTU, TCPIICHUA, YMCHHA HAXOAUTH KOMIIPOMHUCC, KOTrAa MEPCroBOPLI 3allJIM B TYIIUK.

MHueHust pacXoAsTcs IO TMOBOAY TOTO, C Yero HaYMHATh JEJIOBBIC MEPErOBOPHI: MEPEHTH MPSIMO K JeNy U
HE XOAHMTH BOKPYT J]a OKOJIO MJIM BBECTH B IIEPETOBOPHI SJIEMEHTHI CBETCKOI Oecelpl (YTO 03HAYaeT, 4To
CHayaja Bbl TOBOPUTE O BEIIaX, HE CBA3aHHBIX C OU3HECOM - CEMbE, TOJUTUKE, CIOPTE U T. A1.). UTO BHIOpaTh
- peuiaTtb BaM. KOHC‘-IHO, Bbl JOJDKHBI YUUTBIBATh HBIHCHIHIOIO CUTYAIlUIO.

MpbI MOKeM HaWTH MHOKECTBO PeKOMEHAIHi, Kak o0marscs B ousHece. CyMMUPYEM TO, YTO COBETYIOT
ABTOPUTCTHBIC NCTOYHUKH.

B) /laTb pa3BepHyTbie OTBEThI Ha CJIeAYIOlIHE BONPOCHI:

Ne Bo- Pa3BepHyTHIN OTBET HA AHTIIMHCKOM S3BIKE
rpoca
1 The title of the text - “Breaking the ice” - means saying or doing something to stop feeling shy
or uncomfortable around someone you don't know very well.
2 You shouldn't worry. Almost everyone feels uncomfortable when they first meet.Don't avoid
being around new people just because you feel uncomfortable. It's not easy, but it's worth it.
3 Business communicationincludes speaking with people on formal and informal occasions,
making and receiving telephone calls, speaking in public and communicating face-to-face.
4 It demands from businessman different skills: efficiency and competence, patience, ability to
find a compromise when the talks are in a deadlock.
5 In my opinion, the best way of starting the talks is to come straight to the point and not to beat

about the bush.

6 Before you start negotiations plan your steps of reaching agreement in advance.

7 If the other side tries to distract your attention, don’t be easily mislead.

8 Always bear in mind your aims; follow the items of the agenda if there is one.

9 You should treat your negotiating partnerswith politeness and attention.

10 | think, breaking the ice is relevantin business, because it help to build solid business relation-
ships.
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Kpurepuii oneHuBaHMs TECTOBBIX 3aIaHUI

95-100% mnpaBUIBHBIX OTBETOB OneHka «5»
80% mpaBUIIbHBIX OTBETOB OueHka «4»
65% TnpaBUIbHBIX OTBETOB OneHka «3»

4. IOAI'OTOBKA U 3AIIUTA HTHANBUAYAJIBHOI'O ITPOEKTA

Tematuka HWHAWBUAYAJIBHBIX IIPOCKTOB!:

1. Tpanuuuu u 0ObIYaN aHTIINYAH.

2. Hcropus aHITIMECKOTO YaelIUTHSL.

4, HocTonpumeuarenbHocT JIOHIOHA.

5. Tpanuuuu nutanus B BenukoOpuranum.

6. Okckypeus no ynuie Kpacnoit «KpacHogapcekas ynuna Kpacuas».

7. Okckypceus o KpacHonapckomy Kparo 1151 0101)KETHOTO TypUCTa.

8. Mudsl u crepeotunsl 0 Poccun u poccusiHax.

9. Busurtnas kaprouka Benukobpuranuu. Pa3zpaboTka myreBoanuTENIS.

10. [Tapku JlonmoHa.

11.  AHrnwmiickue 3aMMCTBOBAHHUS B PYCCKOM SI3bIKE.

12.  IlemexonaHblil TypHU3M, €ro NPEeUMYILECTBA U HEAOCTATKH.

13. Typuctuueckue kpyussl. OCOOEHHOCTH yTENIECTBUI Ha KPYU3HBIX JIaHEPaX.

14.  Bwusuthas kaptouka Coeaunénnbix LlItatoB Amepuku. PazpaboTka nmyreBoanuTes.
15.  BusuthHas xaprouka KyOanu. PazpaboTka myreBoauTens.

16.  Opranuzanus KyJabTypHO-II03HaBaTeIbHOIO Typa B JIOHI0HE.

17. MexayHapoaHOe 3HaUEHHE aHTJIMHCKOIO S3bIKA.

18.  BwusuthHas kaptouka Poccun. Pazpaborka myreBoauTens.

19. BusnrtHasa kapTouka MOCKBBI.

20.  «HOHwnoH [Ixex»: ucropus Opuranckoro ¢iara.

21.  Mecro Ha IaHeTe, B KOTOPOM XOTENOCh OBbI ITOOBIBATE.

22.  DKOJIOTMYeCKHH TypHU3M 10 BCEMY MUDY.

23.  Mos Poccus: Ilyremectsue B Oyaytee.

24.  JIBopuoBas apxuTekTypa JIoH10HA.

25.  H3yueHwe m KiacCH(pUKAIMS yKazaTesed, BBIBECOK, JOPOKHBIX 3HAKOB, HEOOXOIUMBIX ITyTeIle-
CTBEHHHKY.

26.  Koponesckas cembs. [ 'eHeamornaeckoe apeBo

27.  Dkckypeus no ropony Kpacnonap «Ham manenskuit [Tapux». CocTaBieHne aHHOTAIUK K SKCKYp-
CUU Ha aHTJINHCKOM SI3bIKE.

28. 10 mecT Ha n1aHETe, KOTOPBIE JOKEH YBUIETh TYPHUCT.

29. [TyremectBue no HoBoi 3emanaun. PazpaboTka myTeBOAUTENS.

30.  MexayHapoaHBIH PHIHOK TOPHOJIBDKHOTO TypU3Ma.

31.  IlyremecTBus Ha aBTOMOOWIIE: MPEUMYyIIecTBa M HEJOCTaTKH. Pa3paboTka pa3roBopHHKA.
32.  HUcropus Jlonnonckoro Tayapa.

TpeOoBaHus K CTPYKTYpe U 0(p)OPMJICHUIO NIPOEKTA:

OcHoBHbIE TpeOOBaHUS K CTPYKTYpe U 0OPMIICHUIO HHIUBUYaTbHOTO MPOCKTA:

Ha ocHOoBaHuU [lomokeHre 00 OpraHu3anyy BRIMTOTHEHUS U 3alTUTHl MHAUBUIYaTLHOTO MPOEKTA IO JINC-
uIuiMHaM obiieoopaszosarenbHoro nukia B BIIOY KK «KTOK»

OcHoBHBIE TPeOOBaHUS K 3alTUTE UHANBUYATLHOTO MTPOCKTA!



Ha OCHOBAHUNU HOJIO)KCHI/IQ 06 OpFaHI/I3aI_[I/II/I BBITTOJIHCHUS U 3allIUTHI I/IHIII/IBI/II[yaJIBHOFO HpOCKTa 10 JucC-
nurrHaM obmeoopazosarenbHoro nukia B 'BIIOY KK «KTOK»

S. BUIbI CAMOCTOSTEJBbHOM PABOTBI:

CocTaBuTh TEKCT O ceOe Ha AaHTJIHIICKOM S3BIKE
[Tpoekt-cuenapuii TB nporpaMmel 0 KHU3HU TYOJIUYHON IEPCOHBI
[Tpesentanus «Kakum qoikeH ObITh HACTOSIIIUN TPOdecCHoHAa
[Ipe3enTanus «Moii KOJIEIK»

[IpesenTtanus «Xo00u 3Be311 0y OM3HECaY

IIpoext «IIyreBoguTens MO0 pOIHOMY FOPOLY»

CocraBuTth TabauIy «Buabl Mara3uHoB»

[ToaroroButh coobmmenue «Tpaauiuy MuTaHus B pa3HbIX CTPaHAX»
[TpesenTanus «310pOBBIA 00pa3 KUIHU

10. Ipe3enTammst «OgHO U3 TIOOUMBIX TYPUCTCKUX HAIIPABICHHUI»
11. IpezenTanus «['ocynapcTBeHHoe ycTpoicTBO Poccum»

12. IlpesenTanus «/locronpumeyarensaoctu JIoHIOHA

13. IlpezenTanus «OmaHa U3 OpUTAHCKUX TPATUITUI

14. TlpesenTanms «BupTyanbHas SKCKypCHs 110 OaHKY»

15. Hoxnan «IIpoOGaeMbl SKOIOTHI

16. IIpezenTanms «Beiaromuecs roan 21 Bekay

17. Ponesas urpa «IleperoBopsi»

18. PoneBas urpa «B oduce»

CoNoA~WNE
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